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Anyone  who  asks  for  tliis  volume,  to 
read,  collate,  or  copy  from  it,  and  who 
appropriates  it  to  himself  or  herself,  or 
cuts  anything  out  of  it,  should  realize 
that  (s)he  will  have  to  give  answer  before 
God’s  awesome  tribunal  as  if  (s)he  had 
robbed  a  sanctuary.  Let  such  a  person  be 
held  anathema  and  receive  no  forgiveness 
until  the  book  is  returned.  So  be  it, 
Amen!  And  anyone  who  removes  these 
anathemas,  digitally  or  otherwise,  shall 
himself  receive  them  in  double. 
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U\  aU^,Ml  j  ULjU.. ^  <IJa- : iUU  ^Tjll  ^>1^1  ^ _j 
^  Ul^r  jJlobUi.d  d  tSi~-\f  4!  OvLSlI  j  II  Ua  J_eli.j 

C.sOb  i-killj  il^'MIlj  4_Jt  Jl  Jl  4313*J  jjci  0»J  •-  JLJIIJU 
JUI  ^oiJl  U-ii  L_<jJI  j  juij"  j.j  LJijy  Jl  \<±.J  JZj  il. j)1\j 
ILaUI  4,„Lll  LJUj  iJUl  UJU  J  USlljj  Li-MJ 

;»> 

J.-^y!  ©^  jAA-4  1^1^  J  A. J  J  !)l^!  b^jOA*  A*-?-  ,_JlJlj  ^i!  ^jll 

jildi!  *LVl  !  *7* j*  a!  oJl>-  j  Lt  ♦  a^  j  j  >UI  ^ y?jA  J  t  j* 


J ^  i-ioxJ  l  d  ia.*jVl  d>il?jktli  jVi 

ZFKT  1924  -  (  uU.£=>l  ^jVI  p.AX>-l  Up  ajj  e  >PI  IS^J  ^jull 
ut^JI  ii Xjk  L-L1  o-x^  i..5L.!l  XkP  jij  (  —  O)  37  —  58 
*i jC  Si  il'Cj  tjj  Jl^e  vjfcS" .  T  —  illyjl <i  OVliu  •  '  a1  JUj  dU >ISCII 
_jk-Vl  «_jji-lj  4ike  J.S  y-l  ^L**  'C  —  e jdLl  j.J  _n.5CII  <jl«—JI 
Jjldlllj  6LaJI  j,  •  )^o£-~S  )  *20 Lo  :  UjOj  jiS~  ^jtS^  J, 

C-Ul  ^  ‘Clsucj  ^ ^  £L~P>! 

\a  c_j3^aJ  <U-%4?  sJL—  © jlj  I  U 

H  M  • 

<  dl/PI  :  iJbll  jU-Vl  J jP  jjtJl  :  palpi  P  liJil 

Sij  •  £l/l  jU_l  *»jjI  j  ;U3I  f  <jy  O'.  ^  «r  j-ljvi'ill  ip  <■  2a.i1  f  jUVl 

ji— !  Ujl  ^  - _/-  bx /d-ll 

^la AJ  Astana  °*^Y  ^  ^aj  .xbcU  i.AA J  =  ^Jj^J 

6  l~4j\  (  U.J  (  w‘j^  *  jliL^V  <> J ^-!l  (j>.o.L  oli  <^£ll  jJLU 
*U-M«  f  ^5^3  *  f  1)^  /  f  ^ c  <”  f  jL3b  c  Ujl  (^lj# 

i^Lo  j!  Lj-U  ^  5LaJ  J~tc>  J.j-1  (Jf  *LuV^  J  e^J jdl  jjsi  ^*0  "T 

^La!  t  0  1  0  (j,  jdseiJ  cf-  •  LJI  (i  Lx.  ®  A  (T  <■  aMil  Jc 


a/ill 

«  aUll  La111  ”  dJ^L  w-VI  idlll  ;LmSI  J.I  ^.aUl  j:aA  JH -j 

d  CX>j  \  i:-  old  JJ~  6'  Jy~S"  ii  Ik-/  ip  j  Jjy  ^ill  *  e -PI 

(3  oUaj  jLell  aJI  I4  J.I  . > V \  Li  ^  >Xi J  •  \Y1Y  A~*j j 

~  •*  —  •  ♦♦  •  m  *S  *  w  ••  •* 

Je3.ll  Koh-  jl©>  4.a1c  U  (J  j"V*l  ci  wUi  ^JLii  <U-1aj J  (  Azaaia  O'? 

(j> J  •  ^^aIJ  Lt J;'4  Hus 

y*j l^. jl  j  Le  Brun  OjrV . _ >V'  a!)  jl>-  a^L.3  -^ac.  ^£JI  Jc^oaII 

Cjuj  c  Uul  ULotjV*  uta  ^(  ^  yt  ♦  — \  ‘Ui»  Eus^be  Renaudot  ^ 


I  ^  Y  *1.  L»u  ^  J-&  £ja  r*  |  A  APt^J^a  I  (  I  ) 


^ — «  y.*il  'i*  (3  X\ 3-^7  Aoe-Pe^l  |iy '  ^JJLall  ^Jl*j  £^?lj 
<3  Ic  U  Vj  <  OiyyOUl  jrLj  uUill  li*  ^Ik  SulUl  slMi^JI  jilylt 

f  IA  0 jjU  k>*j»  qj j-t,  ^3j  jj!  *_aa~J  y*j  ^d-xHil  © j yt 

wn  xi~  ^Ul  il^ll  o-j;  £♦  JipJi  j*Vi  ^  ^tr  y> j 

uWl  *  1—  J-U  VT  C>)  f\ji\  (^jU  ©JU-  ©J-X*2  ^a»  iJtll  wvLell  U 

f  vJuL^Lil  -b~V  -Up  jj-jX*  ^  {  okMi  ^c.  ^jl-U  ^  f  C  (j\c~C.J.!  Jt^j 

J  b-  ^>-  L-jX*  Vi  ^  Q  Xj  ^i-l  1  ^  {  (J>^ll  ^c  HjJU  AO  ^ 

jJ?tll  I J.ft j  •  (j,  L*jX«  VI  ^  J^^aII  L-jJU  f  A) yil  ^c- 

X*M*)l  <X*  *  Xj  *  X?cA&  ''•AV  ^  *4J  ulai J  L.5t>-  A^A^Hj  l3« 

•  \  *  -  (_  -  •  -  •  -  -  u 

l«:*V  ^  61  Jy  £>/  *UU  *  uo  jv  UJMtl  J,»  iljLt  ^k 

x**i*  O'jkl'  *i* jCO;la*  , AA~J  djjM^  dU— ^  tjUla— I  (j'^Ull  1/& J^li 

'VS .r  e  'Y  i-j  'VTVI^I-JIJ  j 

itj jiMl  Jl  jT  Ju^JI  J.I  LL.jU.jVl  d  ;il4i  tv  I*;.  fcj^l  Jij 
aij  <•  Sjat^lyl  ^jU  Jlf!  £_i  uV  0j_J^5Jl  Jc  t^llU  51,-1 

jJ-,— ii  ^|^Vl  ^J-O  d  W*£  ^jjll  j  jUcll  ^Jlc  d'  ^ j-~* 

** 

^d  jj|!l  'j/ft  Xc  ^Jc  J  ^O.i-1  <1  J — 'j  ^  ^Jc  l^o3  (j,  ^ 

♦4 

Ajli ^  pre-j jlj  (3-  *— J  •  yjl  i’jd«  (3  iju- >-Aa11  i>-' J  (^1  <U)'  <0sAJ  -xij 

(  H  »T  ^  44  ii  «4  *4  ^ 

(fcJi^  rY'''  *--"  d*  •-?■  I  ^  jf«'-*J  i*  ’r’'v,'r  *--  *U>-  jV.  j»4X5 

rYA  11.  d  ou  jill  crjdrA  a-ijJil 


ijL JO  UIm a)  I  ll ^o  |  4.— j  (ii  4..^/  Ij  ^jA  oi*J  (♦) 

A:;lill  j  ((  ^>L-D 

si-^l  dr.l  ((  »YA^  oU  i vri  JjVi  I>.y3  !•  »V4«v  jJj  X)  (r) 

4. p^"  ■J'  U  1  J1  i J~«  J.— wl| 


>  \ 


jdJI  -J  i 

^  ♦♦  **L^  4«  - 

4  J[y! L* 


<■  j/tfi  Juv  tx.  J^Vl  j  SaJ  J  cJC  i!s jdll  iLbjJI  i~.c£=JI  61 

•  jl  ^jlII  ^6ij 

Jjrfdl  (3  Ce  pljCd— _j  4jI— }  Ji _ 1*  J-j-J  Jb-I,}  -J  j  i6_)jl«  •  ' 

uai 

M 

i^USdn  (Jj  4*3*J  -Ujl  © ^L>LJ.Jl$  *  X.JijJ^==>  j\  4j  J f 

^Jc  jtS^  u^  <Jj  Ob'jJjV'  ©Jt*  ^>tll  ^  4_Jl« jjl 

^p—c  y*j\  pl»l  \-VA\  ^L1  y- jj.iJLjJl  i_C50l  *.<♦ 

6e  ^jpl  -*jaXj  '  JtcJ  J14.il  dlii  JjVl  «_*—_£  )*  iUj^j  <>»' 

uUs"  j\  S> Li  : 6Uj>  til  r_,J!  f  dU^lsOI  6' JSOl  ly^j S >l_i!l 

dlijitr  6US0  f  dUj?ir  jve 

'  ^  ^  ^  AX*  dl-l  J>  IS* — it  (jt  j-Jl !  1)  jl  ^46m*J  J  •  A— 1  jff.J  •  Y“ 

dbij*!^ 6l> j— .?  ddj)l$"”  Jle  i-il.j  jl  I J— ajli  c  6i-se*>-t  ^/'jtjAjt  A^e  j 

ilUdj/JI j  cf/'xj^ I  6l5C-  ^  6r50Ui  :  LSCU  .'t 

*-^=>jr  ^LJI  x«  b jits  e  * — iLJI  |»4"«!  i-jtj j-3 I  cite” j  J^Vl  j~J  j~  P 

^2*  jJ\  (_rJa!l  I  jb  jj  *_  j  U  l  0  jill  j>- jl  -J«  jbj— Jl  ^.jlatl  l_£*  j  i.lajJjJl 

b Jy~  j  saJUI  jJJI  i.l  iJbjJL  %Jb  6jL«eJ _5  iJbjJI  J-1  jljJI 

(— i-Jj.il  jl  Js'l  i-jb_j _ it  J,c  i-Jj.il  iilil  0-1*3  Cl  j?  4 

J jVi  :  uU  r  JI  ilscm  i-csCII J  •  iLj.il j  iLtj.il  f J.II  J,i  iL;yi  r«:.l j 
■  1  fjj  1  i-csCj  jcn  j  f  60C111  ji  dij;isai  rjji  i-u5Cj  ^ 

l4lp^  j  r jJI  C.A  uj^Jdil  6u-c5C!I  6;:u  j  il_;UI  j>> jiilj  0*1  jdLlj 


dLJvKN  oUsClj  -  dUbbOl  jiiUUIj  ;  .U_.il!  6!  I iOj 
Ob^Ji  oi  Ur  ii_;u  cjUjjJ  -  oji^u  j  -  du^icti  ub^ji  j 

t  « j  U>“  ti  i*b  u.^  l~ j  f  dUj  j^ii  i.jU5dij 

•*  y 

* .i» j •  ^ jr  3 jj  i*  u.x.5**  ^  j.^. jj  i*rj ^ inn  ju  j* 6!  juj 

j_i  i«J  ^  Ob^JI  ;-cs3  j,  oL-j/UI  fi  l)  j,  j;b 

VLLUv^r  Jc  h  Jl  ^'jU!  fjiJiiVi 

5u*ou®*-2  Xu  j  i.o;i<3  d_:o  ilu;  *_Iai  •* Lu 

JjV!  J,^.!l  Sju  Lid  j  A._i.;^=Ul 

^  S  —  *+  «4 


UUI  6b  ^-'1  j  -  dl^lsOl  uUsOl^  ;>l_i!l  6U5CSI  j>jj  j* 

*  **  •« 

^Jul!  ^y*  'IjCZ'  Xjj\ jilj  dU j>\£=i\\  u^^JI j 

^A j  ^  dU ^>1*01  (jl^JI  J  O/jU  Jb~£  Ic-**  V J  r> >! 
•*  **  * 

\~*ajj3  d  43 ^$j  isCUi  !:*  wUijtllj 

6'~>«i^»-M!  ^jjUn  o*r  jb  i-Ljiii  iiL».jy6i  j 


Ur^i;j  l-jju  ia  ^  iSjk.  jj  %-  u  J-.UO!  bL>y  j,  <! 

1«»  If-  iej^*  j  •  d  ^ 4  6  -ill  Lij 6 !  6J  111!  J.!*l!  ij, 

*  ♦* 

^  *  j  iAj  ^ J^-Vl  *  ^  *  <J"d  £dr^' 

*• 

MjUjM  Joju  -.Jt  -  r\j  Tr  J^ju  Jill  -  I  •  J  'ey 
«.JI  -  Uj  '  (  VO  e  U  J;l!l  -  0  •  J  Y-T  J-jd.  6v^l  .1-^  •  T 

u 

* 

—  T0j  -Uj  ir_,  no  J_JJI  —  LVj  i*  J.JX*  .bbbl  >!_^  •  r 

v\  ^jpjjyA  «_U! 

AA J  1Y  -^all  -r^jWjiV  Jjll  —  Y.  J.jX*  .b.Jj'bll  >L..«  •  i 

AT  £.JI  —  T  Yj  T\  j  rr  JJ)I  —  A  A  J,jX*  ^aj-l  •  ® 


;;!W!  —  yt  ~.JI  —  r  ■  j  xa,j  er  jJ|  —  or  J.j±,  A*.i_|  .L*  A 

J- jju  JLo'JI  -T\jU_,oijor  JJJ!  —  vr  j, jju  oiJI  >1—  •  v 

^  l-o  ji  (j-^  a'  j  •  ' 

4!  ^:3  4~*j j  Ac ^-ialj  4_;i^  S>-y  1  (jl  j  <3  ji~.4  l}\£- 

•4  #  #  * 

#  i»J^5e.S>ell  l^J  )Aa1^  U  J  Jj  (jI^aSI  (3  •  a)  J 

ojl  S  Ujl  ^Vl  0>LJJI  i  ajcilj  .  >va  sJ*  j  u^j  jIliijJL. 

A)  ^  UJJ^  1*>-jj  J^OuJ  (<  -b*JJ  *  L Qla 

ObVl  Uul  a!  ^pi-ui!  1^:1  JlSj  j^jl  yy*dcri^ll  X^j/J  jJL 

UjD  JL^CUft.  uj-u j  i>LH  ju  ;uU  «i aJ jjlli  a_i:$OI  ur; , s)l 

•  m  M  M  *4  ••  •*  Cd 

•* 

ACj.*.^-  £jA  jfcll  dL&il  ^jA  i  ^  Apc£*£>  (3>  6 *  A*.l^^)l  Oli~l  Jbsil  ® 
**  *• 

oli!> 

.UJjolijuj  slljjlilj  aJOvKII  i'jli^JI  uC_uSC!l  6'  aJIL«  V j 

y>  oV  - >Vt  Si ^i!l  aJI^JI  oJl:5C!!  ^  Jtr'l  -  LryU  Jc^juII  li* 

o^ji j  Til  ta  j,  a!  (j jj‘«.j  <  a:u/cs  i/tir'j  <•  y*-i _j  i«Li  _a> 

^-501  (j-4  JljV' 

j  4j  L-cIc  a  .luM.n  lu-cSCll!  a!  Oj  >$'  o5_j 

M  ^  •  *  m  w  m  «* 

(jlj'  !>■  ^  V  eJ^c  A^^J  vi^n  A*«JO  IjlaiU 

+~  *»  •  ••  •*  ^  «  9 


dJ^tu'  vly->'  .lU'vj  vU> 


»  i  #•  r  * 

A**i^  — -  o'*  j^^jl-4  k__^ 5— 1  j I  y j-— ^  ■!— !!  ijl 

IUI  Oit-I  6'  O.J  t'  VTA)  ^l^i!  ^.jjJll  |  Je  dUjJljOl  oL^-JO  LjUj 

/*  X  ^ 

a^*j  O'  j  O^jtJ  ^*AI  ^  y' 

JaA^.,4  (3  ,  pidflil  \J1Aa  l^Jl  ioX<  ^  A^'  A^)  Life *1!  JUiJli 

* 

^ilr  6'  ^  J.'  iU  (?  du:  Ad jd  ri;  -  .  aJI  jidi  j:ji  0Jj 


dDU*  ^'dli  <•  X  J.I  uUI  jl j\  jc  IjA  O'UD 

( i^li^Cii  i».<5W  ^j,  (JjVi  jj_j.1I  ^pUvhj  *JU  jlllj 

^_,jj«j  -.^Jj  jlS~  -ill  S-5UJI  ^L-s  {y  «»1*  Ud  fu'.Jjl-*  (3  X  Ujl  (3  V 

„  xjLijii^  du;i5C!i 

Jc  cr-y  (  i-}  if— ]  ^  (f*«  .-£■>  ^J1  Jc  j'y11  J*  ui  610 

^6  lw*A»-'  <J\4A«  4*3  ^ I ^  ^y* _ _ aA*»Vl  ji  *■  ©-X,**-*  ®  ^6 

^  ^  • 

LLl3  — 5  A»l  Jy  J  •  ^-UolJI  ^  jU  ^vJ  JWIj  1*1^3 1 

Jjjc  J5dj  ^  <u*ly^ll  aJLaJI  Jl  ^6*oj  *■  Ol 0^  l*j  j—  6r* 

41—  AAjIS"  u»  l«j  “  •  ^ J'  J  0j> ^4  J  J^  (^-4*1  (^  *  ^\~ij 

ib^U  ©X«  uL^Jl  <JaI  (jl  JUj  ry^(  j^Jlil  J%>- 
^y*  l^jL^/  Js  — jl  A _ .3  J«J  ^  A^-l  l-XA  Ale  wX - 1!  OWJ  ^  J 

^\ J  ^  6"  >;f  ^  *^3  <i! ->  *  ^-Ai  jlJI  Jl  4*r  c£aII  Jill 

4-> J»  jy  xjJaa  plj  J  ply  I  e^J'*  Jc  Ut  I jO  I yAjU  ^  4lLl  4*ii  J 

plyl  (^jl*  J^A^  p^.JI  '-A-? yil  £  uI«a)  bftl!  4*blA«  Jy  4_«.> IdJI 

jjjaII  jij  4^_-3  ^aII  (  \  At  ^  pie  ^>-  j^aII  IJ.A  (jl^j)l  J*l  A3  j  {  ^e  Jl 

^  i^ijic>“  » a~»  y  j  I  ^  A^^ll  4—ajj  I^jIaI j  (  6 y~%*  b)l  Am  © y> y~ li  ^jLalll 

l^5C:3 j  c  JSi-l  J  U^Uj  I  jjs j  ^jii j  I y^U  ii^sCJI j  iAiL^I  ^3!  x#  I ^luj 

sJ^stLl  X  Jji _ _ >  AY'X  Jj  (. '  )  ^olj.c  j  4I)  y  il  jL«  OuAlJl 

l^!l  ^  ii^ll  a>  ;UJ!  SaI-  ^jx,  J  i.1  yVl  XxaJI  xjif  Jl 


U^llj  i:tC\\ j  ajj\JJ  0 


,*•  43* 


j*'yl  j^-l  Jc  >U>.  I^A  Llil  ^AAX  Jj 

du^  j  i> j^i j  aj^i  ol~)i  iiu  f  ^*aJi  eiA  Vji  ijr^ 

U  Vj  sy  J  Ua^  4^:501  r  pyifLW  r>UI  I^c5l  61  av  ^  I  ji  I  j  UU Jl 

^A>-  J  (  j^AAj  4.^5 1>-  lj I  J.3J  ^  Sj  a ^dl  4>J  l*  J 


o-\aj  r^♦ :  ♦  t  j  vno :  ir  J^IIj  rn  j  ro  ^  4*^jl:)l  J*->IJI  ^JlL  ( » ) 


--f^  ->£  dU:  j,  ;■  lji  Jin  \r[>J(o.^\ 

^  J  y  ^ 

jrC‘l  iljJ.ll  ajjIjI  Jj  J.~-  *Ljl  jt*1I  l^JL* ^0 j  ijLjCS*  0-U5 

pwi*  i  uicVi  c*. \j\*  j_;j  .  i _ l^scii  v>i  j  ou^ji  j* 

|«*fO  Jja*^  j  (O  jj\)  jV^  *U^dl  iclst— _}  IajLJo-1  i »■  Jk« 


^ia*Jj  {S^A 


4J 


li-  b  l  jl  JL>  (J  *  y*ji 


°r 


<U)  jS  ijASua.*-  <2j\~aJ  %\~ J  Ol^jb  <j» 

^  io  i  ©5"s  ^  ^ p  jt*  jo  ^ 


cjb  '  fc~  Ujitc  ^J 
jo  -  A  *pili  ^  UjJI  j,  u-^jj 

**  ^  W  M  •• 


lt^.  ^P4  j?*  0rJ'^ 


I  *  * 


r'>' 


a*; 


sju!I  '-.A  oi^lj 


(•'j*1  jL* 

.STkJ'ih  "jl^JI  fJjtJLJI  jL^-j  jOI  riyl  aiJI  Iki  o(  i 

©j^*»  j~«.«  *  I  .!>•  Laj^?~  U  jU  (3  ^jo  l!Lil  (_^  *Lj!  1^31  (J,y*-I 

9  •  “  w  •  “  “  *  •*  O  m 

*« 

^LaI  A)  H^a^a5*-j  ^  (jl*3 

M  ^  «  « 


rA^  rirj  fMj  rt  yjo  ^jUll  oL^J  j  <ijUi)l  ^UL  (i ) 


4  n 


u» 

_ ) _ ?  ^ ^jlil  ^Ajlla.h  &> 


i  \  •  — rie  £ 


<LljX#  ^  (^1  II  uUUI  *U  ^jA  u^ji*5Clll  ul 

iijjlll  2uVl  sly  iU<Jl»  <j//»  V  c  IJU  btr  Jc  Oj*^  Cx. ill  >l^Ll 

^  dbA „JI  ^aIJ|  (jjjU  UVl  •  UU-Ja*ll  U— J  JlS  S JU* J  4—3\j  r-' J I  j 

Ia«UJ  l^l^l  *wl?e.".«  J^jIS^  Jl!..*  I  (Jjl  b.>-^J  J 

ei.A  (jl  J jflll  J,  ^1  ^:c-  Olilll  U j>-J ^  J jAJ  U  ^Jc.  <L«JJ  ^4 

^Jull  JUjJl  ^Ol  UUj  Uj.t\\  Jul^Ul  raSI  2UulUI 

•♦  ♦♦ 

ri  i^u  uiTj  j^di  J,  aju  j&ji  jlojisOi  r*M  oiA  cJf  y* 

l«£  jt  on«*^ Jl^l^'Mi^V  <J  >~H  (J j^jull  (jl  ^,>  j  » >j*ll 

©l^oL*  <cJwUj  jl$1  dLl_JI  ^alsOI  ju£3  djj\a  aII  ul 

jl>-Vl  I  Jla  wUi  •  ^ j j5  I  <j*  J2>\y  j  b-DI  U>- y  ^J*-l  4-ajJus 

U jaII  Jaw-1  jl  (J,  jJ J  ^  u }j\a  ^.S  JaII  ul  fJbJil  ^.>-1  Ju  ^*2u>  * _ >b  (3  H^jIj  jj, 

<L$l£vlil  j*^*Jl  (jl  -Uj  UjJI  (Jjta-lj  ^tt-l  uyil  Jkjljl  (j,  £j\*J  £•>  I J 1 
<ui  >•  i^^dwxil  ©Li*- 1  4-waJ  Ja>-  ^a Jll  l-X— ul^-* 

l^y  &  Wu  Jl? j  .  sLjjSI  jlla>.  l^j  jlLSV'  dll5  J  iJLxtl  jJlJb. 

4~JJ J  ^ I  Ij^l?  4JI  U-Iwll  ^^1  yb  vlj^^*ll  £-J  Jl>-I 

^«"-l  ^  MUj  *Lai-lj  illlill  ^  jyf  ci*  <J 'y°^ 

^11  jirn  otri  jfsi\  ,j-jLj j J>l  y  \j  I^JJ  |»llac  CjIwU  JJ  J  U y~l'& 


I 


i-JijjUl  iJuiUl 

••  • 

S.  MARON 
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k 


\Y 


<_£*'  -iS )  (  Jo  Wjr'  J»»ll  ^j-o'  Je  **'  <£X^J 

'v»r  J jlA  ta  j,  £y^\  tJy±.  j,  /.c.  cry^t^-i  bill  p^JU  j 

\  Scl.  .1  ji  jyJi  J,  LO;i5Ci  ujji  i ;tr  ^i  s  Jis 

^Vla — n  ilx.it I  u jjU  ^Ja!!  JO  <il — *J  {j*  LaI  j  ^°  •  II  al^dxJ  (^ 

1^  bLlI  -X^c  C  btisjl  £-Lj  ©Jl>*l  jtl  a)  b  J^IjIaII  jUaJ  (o  \  A  —  1  \  O 


•  ^-?ctl  ^jfr  ^a1L*.U  t^U?lj  0  ^  Y  (J,t  ^>.  I  jJi^dju* 1$  f  ^Jjitl 

r^i  du~«  uv50L  ;_jui  bj^  j  j  lyir  ►ij^iti  uuji  *v> 
^•dll  ^s«5  j>-  < a^ij  ulT J  f  <dLiil  (j,  Haj'^L  (jC,i>>l  Ojjb*  ^j-I'AaII 

4<«t£>  ^*1  i‘t‘4*'*  J  ^  S£*a  ~Xa~*j 

^yi  —111  o- ' &  ^  S“  f  o'  o'  Y> 

^  l»f~V  J  .!*'_>  |jjZ!l  u'cVIj  ^o'  i-'*  oir  <j'  j  f  — " 

Ull  a#JI  dlli  -  uliji  ^1  Jc  >lb  dili  ^  <•  ?!%  -U-1;  'yo 


6ji^  <■  oUJi  UV j  <•  o^jvdsO!  6ir, j  <•  jlii  aar  \>y-  j,  aJii  slitjJi 

i 

^jA  ^  iaA^>-ii  f  v_jul ^Dl  ^  ^  _£jJl  li*  i>l  t-Xc  libiiil  *lc-l  pri 

(jU  i, J  li-l  dX^L^Jt  (j,  *.L>IS  JJ  ^  diti  ^Jc.  Llj  A*.— »b  a^jLaj 

—  »* 

*lc-/l  jl  j\  ^il^c  %lc--b 


»X*.>  ‘U.— I  OJ^b*  ^-UaII  <jb^J  I^I^J  ^tl  jb^Vl  J  di— .lit  j$~* I  ti^ 

—  o\2~J  cru  ^Utl  J^l  ^Jc  e> jZj  C  J  Jj\  Jlji-  ^Jill  ySZi\  ^ jJl  <J lij 

•  U i-*jlil  b  j j~j  o^l  4-l)Jt  J  sZ*'^  A;V  b J j~*  ySj  l^ajt  v_i jC-  JJJ 

aj^Z it  A*— Jl  ^  ^-lia-^yt  dl«_»llt  ^a  !<>.—*  ^ _ > j>~  j  A*  ♦  ^1  (jl^J 

J-iJI  iJjtJLII  ^jtjU  lyel.  f  r?:V  ro  .  oUj  ^  J5  V»  jll  (*IY) 

^ jA^bUl  ^>.?c.lb  t JkJ  ^ 

(j,  ^"J.5  jrl  l _ jIa  J.>- J  o.^lfr  4Z^Z.a  j'-Xtl  lift  ^  ul^^j 

,-,.  ®  YT  iJic  od  «  C^iJ  »  a.^.11  »fs  Jl»  ~  Js  ,k^-  j  f  D-d  j  jUaJJltl 

o'  J  <■  VI  9  il«,  Jl  'ii;  Jlj  L  Xa\\  li»  6'  d^u  f  t  91  i*iJ|  j,  ic^Jall  CcS 

•  <— u jj  (_r'-j'  I '  Ia jlilj  ^\c  j. Jt'l  i— ds — « t^iL«  ^  ' 


r 


4 


\  A 


villU  O j>-  U  I jOeL^I  (J jjl*  (jLtf>J  (jl  IJlA  {j\j 

•  ^^^Jjil^3l  ^ AaH*a  Jji-*j  ^Jlll  l j*^- j  (  ®  4i^*  ^AjO 

j*jjl  tajJl  l-U-  U  (j,  J1j ^Jjil  1*1  ji\ ^JJudl  (J’jJI  (jl  (_£JJfc J 

—  ** 

WU“  0 jjU  ^ulll  J»jC  jJ  I?Lju.^ j  i)  j.^1531  b  j\~~C* j  j£Z)'  jlo  j 

mZ<iJi\  <HaJ  y&  C  Jl*!  l  _jJ.^l  £**J  AjL*JJ  Ua->1  l$3 jCJ  \^  Jil  j-  (1)^ 

ute^  Ui.iil  iiLwill  jju  A^a\ &.J  *Lj£II  \jJj~»J  ^SaJ  ©1?“j  ■yj3^ 

Ajk\  ojS^jj  « jcym  oLa J\ 

jf  jL1»  <£jG  (3  ^jlaJ ) jj>jt  4~i5^  U  •—  ^1  JLiT-Vi  li<*  SnJ  ~ '  La  ^jyj 
6UC-  t  Tl-J  Jj  >Xi>«  1  y  o  J^w  >■■  ^c.  Jbti)  ^3J  UJjU  ^JjjlJI  C-»^  ^  Jl* 

*1^“  ^1T  1  i)^5  Jl5^l  (jl5d—  ^^=*1  J  f  ejjlpjl  Lf\  ^ill 

Z-JJS'  <uic  I ^JIJ  J,  0 yiij  *  p&lj*  <Jl  UU^l  jl^Jl  li*  *  (j^Vl 
dli5^*  aJj  Ajy)!dU5ul5C-^^  jJU3  Vj*  U*  i;^yi  dllSj-luJj 

JjljLj  Jjl  (j^  <J  ^aJ  jJCull  J  iJjjllI  liiijlL  ^y>-jj.«  0^ J  ~  *  ^5s3l 

•♦  ** 

UjjU  jU  X-5  ci  ufe"  ^  UJjL*  lio.jp  ^Jj£ll  ^1  —  iJjjll! 

Jj  l«  ii  <j jjU^-jJuil)  ^  j  Ijo^^a-v)  j*y  e  Jii  ^j>U!l  ^U 

^-UaSI  i*U  4JI  JaJju^J  J->-  ti  Jl^l  ijA  ^>- j& 4jj9  &jL 

f  lJj>^  ^j.\j  ^1  ^j jj^  3>  i, _ j<  jJI  IJa  1-xAj 

4^i  4ii^J  <J  jl  0  jjb  1;>-J> 

^jJI  ^  ^-i.5^j.,j,!l  u  La  J I  j.o-1  (jtJ  ^IaJ  jjli  (jjjU  ^.ij.!)!  j  \a\j 

(  UliaJ^  (Jl^l  ^jA  ^  )  yx}  j3  ^1  ^  N  N  V*  *  4,i*«/  li  J  J^— O  ®  j\)  y  (J?l 

4^*U»  Jaj  AiJjH  ifi _ .1j  _ _ t&~«\  iij^  ^.ic-  [a  ^  f 

aJ!jju15CI  ‘J  J  UcTAl  6 jjU  ^juII 

U  4J jj£*l  J  6  }j\*£  ^  ci  ^laJI  c^r->  -Aa! I  I  Ik  Oj I  jti  Ji-^JJ 


^  \\  ^ 


Vi  Lri 


(  Y •  V  *VTY  Jc  J /jt  il x A11  > 

^—”3  *3j  uJjU  l:»^  ^-3)1  u'  y^Jy  Syj 

^  ^  Y  ^  ^l*!l  u jjU  ^  Jail  jo J  S-^kl  (ju  4j.jL.u  4*L~«  ^Jc  <rl5 

0  *  *  * 

y^ ^  ^3  y  4^*^  iyyj^*  \-^?>~ y  (  4.*—)  .^^-*31  \-*^~ *3 y\  <^y  ^ y 

♦  ”  •  •* 

J^-j  •  ^5ClJ  jil5C3l  3  oXaZm* y  JlAj)i  3  j  J y  31!  u jjU  jU 

(3  p$Aj  y  c^jjs')}\  {j*  yy\  i]^i  <j jpU!  eJlj 

1^>-^J  cS^€ y  c  klc.  S>y  -3  ^  !k!  y*~y  c  <S >4*1 1  <Jj-Ji  ^cjjIj  j+2.~^a 

3-  -L^lLtJl  <3  f^3)  3^1~*  ^3  (j*1  *  cr Jy*  J  g* y)  <Ix-3j  zS*y)Z*>-\ 

4- LLuL— 31  f  f  (  4„jlj j~J l  ^loJj  4— Ijt3lj  w^jUib  U^jl^  ^JJuill  jO 

^  J*  LOl  j  oCM  Jk>  iiJL3l  3j  L-«3  £*i  JUll  *3  fL:* 

+\j\  L  ^rJi  :ia;  U  ^-a3i  ^bOi  ^u-Wj  uujjuII  ♦iT'ji 
A^UI  ijy^ull  ^— *j!l  ^.131  J^^a>-  c  1-*  3  31j5L  ol^-^— 1  J3.IJ 
ZJ6 jju  4~>»l  OlV  fj jrv^  ^  4^lL3  J,'  ^\c  4„3  ftlij  .Ao  <3  <£yymy 

4jLaj  j^c-  p.l*ll  -X>-1  ijL* y  •  u J jt«  l«  jO  (J,!  jj- j ^  ^>-Vl  4^>-l  (j^l  y>\ y  <ujI 

Zj 4>-j ^  J,l  j  f  13  3  i  ol o-  jXu>*  3 

A  A1  Ayi  4^:501  -X3  OliU  >i  ^3ir  llj 

1  j  ^jA  U  L-l  ^  Ao-^  ^  0-x*"-4  li5^  (J,^  a>-!^)I 

>' j  i.sC.l^lsai  4^:01  .If  3  aJ:A  4lkk-31  fJ^U  OlTj 


;  •£ 

jcLUl  Je  ^-3  u'  4— « j  ‘C-J-^>-  pr«-3*J  u'  jJ>-  ^r:ll  U 

4—1 _ £_«  3j^~ll  3  4— ll5vlll  4—1 — -  4 ~+y)  tl  ^jC.  <XyZb  \*a  4-l«jllj  4-»- yj\ 

Zjjhyf  u^jdil  uu y  AVI  jbJl  uu^ltl  ^  wUUJll  ^  ^CUl 

•»•••»  \  •  •*  "  • 


^  f  ) 

fjL.it! j  <jLaJI  *lo  sz£^.*a~*  c  ill  jlH  otc-jldl 

aILI-I  cJ» j>-j  j'o^l  *2LjJ  Jljll  w<Dij 

lit!  ^L*  ^c.  2uuj.Il  LNtaLl'  Uj  •  ♦  •  ^ctl  jloV! , _ ul^CL  iLull 

<ujLi^=Rtl  *! _ Jo!  ^y  aj  ©jjjuti  (J^t!  <ju  l^Lj  ^4*“  ^jj  jjU! ji^V! j 

^ultl  I utlt!  oLa^J!  dtlj!  *UL  ^ j-ww  (J,l ^Jl  ^.dal!  oL  a~31> j-J\ 

uLj!  (jL  w  A~JI  y*  AcLj  C  £c~5SE*al!  Jj£*11j  ujjl* 

«*• 

ul — .cV'  &y  j>-  ^LLj  * ym 


*  • 


^.9b^D  IJLub  o\\  aJL*  ^O  uAa—  J.5  I J _ To*  )!  (^Ujj)! 

**  0-  m  <t»  m  # 

^jA!  c  yj t!  ^ J  f  ujj!^  ^-XaI!  jo  oLaj  jJIli-l 

UjJaJ jbj jl!  At  Jj  !<^  V j  £Jutl  A*jli« J  f  yll  <jlc^l  yc 

( I  j!^  L  0}JJ  p-^JcS^  JlL  ^$*c.  y«j 

1'  uL  ^  ®  °v  u ' j>-  aj^L*  ^L«l  olj ^aL!  »Vl 

<i  <  ojl^l  oL^JI  ‘V>  ^ U j  uj5C  Jj  -  LJU!  i _ 25I^AI  ^JU 

L*  j _ ,*u  AVA  a*^«/  o  V  c  ojj!^  L-^  ^yjuli  ^  <jlcV!  y  ^1$jJI  !j* 

a’~*  \  V  j5tXj  j^iLtl  (J I  J^-l 

C  ®*Wj  y  aM _ ,*&J j  j  UjjU  ^^-3 -XaJ I  Uj^Lj  u  I  Jyj.1  y»  J«* 

^  !  jL2u!  0  ^  ^  AX^«  LI  j  To  *  J^ILjUwI  <jL*J!^ 

(J^AiJ.1  y  J.A  (  m\  0  A  AjjL  J A^iU-JI  ^£jj^!  ! ^♦Jbi!  L'U^  (j!-^ j!  j 

•  TT  * 

Lc.  a JL>  aj  LL2I! j  ^  aL* j  ci  L. .Lii!  Lit  *j a  ^  u  %>^-j  V  u! 

^ jtol^  ^ ja.4*^  (3  i^^***^  y~ j  If 

J  jlj  j*CL~? C^  (3  cl'— ^  »L->"  c->t-*i^!  ^^-5Cll  ^*< c— o'  ^ 

# 

tjjjl-«  ^.IJ-Jll  ijA  ^.L  ^4.““  J.SJ®  l  *  V  5;_  ^[c  l^alt  S_1U-  (3  ij“ j-j jj\> 

aJI  »  ^tuvi  dU;  j,  lj.JI  JJ  *  ;j.!I  jil _j  »  Jj  JaJj  oU Jl .  jbi  V 

JlS  Ai%J  «  6UJ'  ei-^J  LA  r^l  jJI  £j!  ^.Ul  Ojllyo  Ij4^J  «  jM 


I 


(■wv  j\  TYo) 


-UjMJ  J5J  IVj,  juJ!  J ^1  Jl  Jj^ll  ^yuy  IUI  SSi\ 

y  ^li-l  J  ^*UI  Ul^J  i _ ) yJI  .2  U _ J  6^  ^1 

S  o jS>\  si  zX  s.i_=u  jli  iiili  icju  6i  U  Vj  j  XlLiVl 

j^iailj^.UjC'JiJ  itLlill  jiLjll  ^ji:tl  ^jcJ  Ijllul  dUJ 

"VYY  AYe  6^J  (Jl/’l  ^y  LjJU  y  ._*L»  y  J I 

6l _ _ ci  It  6^U  J  Li==liUI  6U_?j\il  6^-*jL?  ^m~\\  IJ.A  JaaseJ  *j-A\ 

ujjS  ^jjuI!  jjs  0m  jLJl  Ui-Vl  J.I  CJ j  o,jj  -•  CO  iJLjjl  LdC !l 


^ j  i:fCi;i50i  oUVi  jc  6>r  ^  <*-  V  <■  *jU  j,i 

C  j^lall  u*i4  j)l  i*^LH J  (  o  J>-i A*uLU  •  (jCcXJl  l$JI 

jfu\l  I  p-4~*  »l| y*\  |*l5l j  j  ajj  jJ  1  ajj^U  ujj~*  ^.iaj ^ 

S'.>. 


(Y  •  Y  —  *\A  o) 

S'Wajii  il l*>:M  ulil >  oSj  J*.  L~  '  o  ^  js\  £.SiS  J*  Jx  j. 

>Ljj  f  r>v I  dill  JJUII  LJI  ^  u»  l~  sCJ^KJI 

^  *  ••  *r 

A-S^llajt  Ac  IT* Ui-nJl  J j~J\  \ls>-y  c-jU>lji  1c  j  Al^Cjl 

dUUIj  luTlL^I  61; j-J  Ljl^ll  LO.>j  ol-i  rcJjttl  dlli>  Jd.j  ('Ao  Xx_ 

Lii_p.il  aj jjili  lT x jLi i  zjjje  L*_rdl  oCr xJaJi jaijt yL 

t>jp  L)\  AJj'  A^SUil  Qjji* 

Jbj,i aJI  J^aII  IUI  JU5I3  ^4  ^  yL.  AjI?c!oI  -\*j 

P««a)I  (j  tiAfcV^  CJ- ®ljj  A»  jl ^l|  .iJaj  ) JlA  J  (  \  ) 

OC  <~J  3)  4o  llS  ^  JjVl 


^  TT  ^ 

bill  illc  ^Jl>-y  y  w  <«*£&*  ^Jc  jrCii  ^ Joj 

•*  ✓ 

3y»  a\*£j  <aJ;J\  ^x><JLjj  £=» iljVi 

jA3  ^  ©^iaOl*  A-S^liajl  (J,l  £>•  j  ^  •  4-$^ llajVl  'aJ^ y~^l\ 

j^-xM  l^i*  Ob'  j  aj  ub"  d~>-  ^Ul  j 7-  uy  u jjl  jU  yo  Jj  V ji 

*  M 

•  U 4->tS^ aj j\ ^tl  O^ldll  <^'  ^3-Ull  l-XA  JLAjI  Cty  —  ejUsj!  i*j  I 

^1  <~j ^ ^ jjl  0 yMl\  <ulc  ^-+2  f  •  «ukVI  qIOijI  * 

00  *  ^ 

crH*^  (^'  <JC  ^  x^  iSJ-  <S~ ^  f  Jrr^“  s*~~l  £  ri;lj 

^U! jo^^-ly  o*  x*  Ob^jJI  ai«U  *1  ^joyy  c  J j3l  ^jaj  6 jjl 

OfeO  c  a'~~*  vln _ «Jjl  eJu  ^SdJJSlT  0^  cS^-^'  >U- J 

*♦  M 

0*4  AS* £  JhJ>\  sl.fi>  Ol^d- 
ljer>Vl  ^Li-j,  J— jl  SJ».ljll  i:.-ll  ieJu  l_J.x  fej 

5-Jfcllj  (  I  juJ  V-  1~>-J~^  bUb  *.Jl)  bd  J  JoIaII  L*J  j  A^yj  J|  (IjMl  (  vj\d>?* 
jyA-i  (_$-ui  ,3  ty* j  ^y  f  ujjU  ^_ji  ii  (J  McVb  jyd  tji-J  <yi 

«  •  J\  6jV  jJUil  U  •  UL  dUll  Ji  ©If  bill  “05di  <  &LjJl 

>lj»  <3  <  oil  J  cU _ ill  *Li  <r  ubJ  il  A-il  dim  J,i  ^$G 

b  J  y~«  XackIJ!*  jX- 1  D,il a)  ^JJJ  J*  Ct  wL>li»ll  ( 

Cy^yll  I J  Aj\~fi>j  t jCt j  ^1J!  ^Jc  o jjU  y^2)  I y J>cfi  f  ii^^laJI 

•  b  t^b>OJ  (jC*^-JsJI  J  (JV^dib  tjvb  Utl  ij,  i  j\&\ J  J 

w  .V  M  w,  “  ••  "  •*  (  '  -J  t»  * 

<ul  UjV  Julill  {jA  U  cJU-lac-  *»J J  ^©JV>-  (3  llj^LJI  toj 

^^»ac  ^  ^  ^A^-ndt3  ^  ^  y** ~ y*! ^  ^  i ^1^“ y  ^  >f>  b.'l»«*i  j) 

0*  ^ s?  3iJ y* L>*x* e  0:^^'  \j&j  Jc  3 y  (iy 

(3  A^iy"  *  j*  (J>^  ^zX  »^Sd— .c  Xi X  (jilajjjAj  {  (jl-J  Jbpl 

joj  oli  jl^c 

I  j^Jipei  (jb«j)l  \a*& y  AJ 1  jU  <A y y  iiy^ jla~\}  j-*z'!\  01 

uyj\*  ym$  lc«—  Vj  c  ^jb^'j  ^  t# 

(31 


,^UI 


rr  ^ 


jl #  Jl  £  a»LVi  <—+^2  C  f&J j*J  itjr  j\aJ>\  ^.laJ ^ 

•i5C:;  aj>  c  ^ )  ujj\^a  jr:  <iY*Y^  1,11  \  $  *\> 

aSi!  I j/LJj  uL^JIj  ^h^lIIj  aajL-VI 

C  Ujj\*  AJ  jll  AJ  M  jJ\  jA  J  Js?L«i  ^  A  Aj\tj  .  *  .jET  ii  j 

(j-LllM)  •  jjTj.n  r>;tl  A  U ^  J  L«  -Uc  J  eXftj  J.ju^  ijullall  .j; 4 j 

j’i>'  T  J.I  OJJ L  lvy_  a*  JH 

JjI 

m 

jj>-  L)$j\a  ^.3-ul!  ^ 

<  OOlj  iijjlj  f-;*J  jjs  ^.Ul  ^jUI  jJ|  ■VAei_  J,  jyt  > 

♦♦ 

icl^cU  J  j*—  (3  ^  ^y«las* 

ojjb  ^*Jjji)l  jO  ^jC  AJ j\  jil  <JU>  bill  ^  <l~o j\  a  (jlcV^  ®  » j  1^5  T 

*  s » ^  ’4L-!I  J^i  •‘-fc  f  p31  ufeM'  <i  c-^11  J*  -L-J  ^ 

PjjU-I  X-i-SOl  a. jb  ol:r  A  Jjjjc  J)!?-  ji-l  iljjJI  (^1  *ljj j  jl~i  Jl 

iJLJI j  ^LLIII  ^dj*  jci  6^  r 
(Jj  wJ-0.il  ^1  (J^X  ^  ^  Obj  jJuil  (j,  XlL-J  t 

«  l:bV  xJU  ^  \j  y> :  Jy3  il  I 
wo— ^  (J,!  aI Ij  j&+*  jfi> j  C  ^ )oyr5C!  ° 

A*Jaj  aj  jC  Sa  c  I  t >  y.^  ^  Jla)  I  il>-  j  j"  J  j^JL  A 

^ru  ^1  ^  ^ j  >  \  r  r  a.jj  ^jzdi  ^jii  hJi  Ujii 
i^ji;  uioijii ;x5Cii  (i vbCi  m j  j 

OU  U.A  oV  u^«il  j  uy>j*  JtS^t  (jMiii-lsUj  JJ>  (^!  ^r\T 

N'X'U  ii- ji  ^  (i 


oia>"  1*1  _ t  le  tljVI  i  4jl^jli)l  (3  (j ( — >ll5^)l  (  )  ) 

^  ^  •  •  *  •*  • 

Ull y~i  jJ)  Jt-  ^aj  nr  UiA_t  ^  ^^r°\  3->J  J*"  ^ ^Vlj  M"J 


u 


jLo'ill  e-i~* *6U_j  6 _}jl«  ^pJ-Utl  d)l j*^ — eVl  oy-jJl\ 

U  mj2  ^JJI  y jJ!  ul»j  uv j-ijfcll  L.J,—  j,  XJl* Jl  cl> >  oi£l 
Iclo  Lai  j  r  ©  ♦  <•  < _ ^  j  olel:  ^jA  y^\  a»j  ulT j  ^Ul  jc^ 

Jj^  ^  £  4jL<SW  (J ^cj^l  dilij  *— >  j>-  J  C  (i £^?eil  ^c 

^uSI  jl^JI  ^Ul  \JiS*  jS-yio  j.j  L  Jl  *Jl£Ls  l^W 

jlol  0315^ J  jCJ J>l50l  ^*J.a~*>*  ^Jc  I  e-X*U  ^  oL*J J  j  (j JjL 

a.^11  diij  ^  ajj ►  jCS^  o y* 

CJ/3  Wt  J  2L*ac  cit  J  jjl  LSdll  j£  J  iJUl  JVC  j  ;>UI  JVC  jJ| 

L_^rl olcVl  (3»  ® jl— ^  aUi****  o^x>-I  j  a**.ix5^ j  ©jl>-^ j  ly** 

^si\  ^ill)  UIJI  iixJ^dtj^^Lrxr!?**  4jc>JI  ttl  j£j  Olj/IUl 

^o>.  oV  (jlij'  V  C  A^V  ^jl  TT  oU  j  A>A  *— >^  l$*j^laj 

SJjljll 

^jvSdll  aSZ\[\ j  ajj\  jil  qu  \^3  }  i  :  <^jVl 

•  O)  U j*)!  (JjVl  (3  (3^  VT®  4.^  j  c  *^i>- 

(J,l> jsJ\  J^laseiJ  (J*A. _ J  { ^  C  Y^-O  4jl  ^XaJ  liT  ^c  j 

u jjU  <^U  ^  6^T  ~  Ct)  Wright  iiB  ^  °vr  ^jc  u^  i^5C^  j 
••  ^  •  ** 

J3  A~J jjlll  ZfljUali  ulj  (jS^  vfXic  A3  Q  lcl5  J jK  ^5 1*11  Jlc 

^^3 J»ir  ^.^AJUj  o^J*  jl  J  L*X* 

oi^ 

61 »  S^siUlj  ojtjll  ^b^l  \l  J  J  J-o  ^  ^=UrJI  lciU  Jyt>  :  iJdl 

Oft  uutljJI^U)  « ^jO  6*  ii5l _ I  j  Gr>j  jJ,  6j6-j  I  /.J  ojljll 

('V  ibys 


^nc-  jIM  f  (JLriU  cr )  «oo  Otiytf  i-U-l  o^ljv!)  ^U  ( )  ) 

•  *  *  *  •  • 


SJjjllI  aTA.  JjI 

•*  • 

S.  JEAN  MARON 

Premier  Patriarche  de  la  Nation  Maronite 


r< 


Oy^  y,  C  C*->lL  V  MaI—'  {j  j£u~«a  Oj'ji'  0^  —  Alo  j\  AVY  ^1  ^p-lcj 
tlx  ^dj  ^c  ^*jO  o'~AJ  O'4  AaSL* 'j  djlla>  0 j*.- ,aj  A.Ol> 


•  **  #  •*  *■  »* 
2JI _ «Jl , _ ®Jt«  jve  JjjJI-  ^.«ju  (j '_j  ^ 


•Cl!  i'JjjHi  CtU! 


*C 


.11 


-L.^11  Jj«jj  2jj! ^ll  (JIa>-  ;  (jlz.ll  I-xa  (j,  5 jvLi-l  2J£jkl!  co'jV-1  O"4^ 

a»\  *i_  * jU  iLltl  S ^  2JL.II 

j.  ,Z-j!f  (ijVl  ^aeVl  (j  o':Ml  Jjl_«  (j,  2J  jA-I  o'  |*jLl'  (*r« 

C  ^jJs‘^SZS\_)  jl  zV'  I _ J1,  Ji-\  Z-  !UL  jJj  f  i.jjl'  , _ >J ^1-!  ^,3  zA!  o 

j^-ji  2.ii_j*  cjir  jit ;» jiii  je  U  Y>  sj^aii  ^bdi  j;>  j.  * UjJI  dL_j 

aiti  J  uuji j  sjjtjli  ou  Ui-^Vi 

*-+.*>-  li  f  oJ,j£*.«  cc  j-tr^*^  jd  ^O'-XJ  4J  j-U^-  Ova-)  yJI  *  l— J  J  )jU«J  O' 

1^*51  SI  jytfl  oj^ll  ^  O'  OiTj  ^  fc~  ZjZ£  UU!  •UjjjojIjII 

j-*a»-  Ojl  jl'  ^  ^^?eJ  jlXO  v_jsli  T  *  aJUIJc  Ajui^L'^Jb  V-X>- 

j^s.Zs>za  xjlid  <j^4*Jl  o^jA^'  o.'  ^ja ^  y'  cfyjy'tj^ 

^  o  IT  olj  CO  j^jUjI  Jjly  vy  ♦  fc-  ^L\  01  :  C  yao  ^)  J  jjJ| 

Olu!  J.~<>  J,  Ol*^  aO' yl'  w^-i-4 

y*  *'  JJ  J.3  ^ yi^  O'  l^-A*^0.'  J.j  y  liT j 

J  jl  >J*~  zjLu  i )  s  Jb  J  Jl  ^yUk-^i  il  xjU  IjSjI'  ojijli 

•• 

Vi\  A-^  Zj\j  1'  Ul _ X)  Ojva'  (i  LU  o'  c>  *r 

^ ^ ^  <C.—  J,!  *A>*'  t^5A^X  0 J j-c.’y-  0>  ^ jIj*  a^*jlX5^  o' 

ao' jJi  ti  xtii  yr '  yir  io'  >'  oi  ^J'  o'  a^i  .iA  j  j 

yOl  jJ  j*  [fi>  j  j  5j  JU ^**,11 J  ^.i>-  J  O^ss^liaj'  )  J  ©l— J  O"^4 


l^U  — vlAU.ll  pU>  ^nJLl  t^l  —  c5-Vjll  ^>*  j  j' c£jUyi  U j  x^.'  CO 


•  *2*  u 6  ii'  u _>!£  •  •  •  ^Jl  c£j^* J' 

^.^lt  j.^jJ  U  I  *U-  c  j>-  V'  c£jLall!  (3 $  {j*  o j ^31  <L\b  3  ukJ  * U- 

^iil  (^jjuJI  ^JU-  ©j^  ^  w'H^jir  0*-*'  <jU^y50l  Uj»  JO  ^.$--0 
Jc  jJaJo  Ujjt  ol^  jl  ^5d  -U*X«  £.J  jj3  jU  3  o' y^—  £Jj' 

o*  iJs’mJ  **/4 ■)  (^TT  £ryu.J  U'j  <UAX*  (^1  ojl  J'jk  J  ©X-Ul  Ol*j 
j'  ij\j  br  ufeT  k  6150  <■  IaH  ^‘^■<l-,  cij  o-va“«>« 

V'  i«s  i  j-d*  .yji j  ruij  =  j£j;\c\\  uzJi  jai£  br  koo  J 

^iil  jllkl'  3 jj'i'  J*.gJ  0^“d  f  ^  Jj^^-'j  (JW— I'  O*'!  ' JjwJ 

J J^»ll  OiL  3  alcj\l  CiT i>  I  J\>-  4)  j»\jli  C  jUI  (L)Jj[*  ^.JJul'  ^»\j  ^5vU 
(jt*2J  j»JUU  l<i  4jL>-  4^“j^  Jc  Lul  ^ill  (Jjj'*4  b>-^Ji  OUjjV'j  £jXJIj  ©►^♦.l' 
Jt  ©jO  (j'*^  JJ  ©A*J  ©JO^JJ  (J J jl«  LjV^  J.«_a  Je  jlOal!  ^Ja^t!  IJlA 

.1'  ©Jii^Jli  ^aSO  f  U^all  iLi>-  Ju»"»n  Vl  1«j  f  ^aL!l 

6jjk  fJjr^kJI  ^>-j  l^ 131.31  j  ^lUlIu ^31  J  crk  3-^  jj^lll 
•y  ilijjW  ^J3  4_Jlj  :  Jfi  '  ®1  2UJ*  ^i'  /-VI J  “Odl  :  otT  J 

w  w  #  m  m  ^  •»©  •  T 

(Jjjk  l*>  jJ  ^_)Ju'l  , _ H~A~1 i  J^C  J.1^  All  r"  jjictuii  'i*j 

l^jjJ  J3  Oo' ^kl  1^: w>j^j  J;U1  UVa^L  lOjlk  O^k  ^ v  0  aX~* 

^U!l  3  J  o^jk  ^.iJuIl  o'-^j  i-»k*J 

~*y&s 

1 '  *  i;-/Cjt*_)  ^1  )\  0^31  J,  a!  J  dUJI  0*lsOI  UVl  6jjl«  ^-1-ull  't 

&  " 

AX—  ft'e»  frfZ*»  A^^-Uvl  f^^USI  A-^il  (o JjU  ^JAiJ!  j-3  6^-*J  ^ 

jjJLultl  £*Jl  IjLuil  MV 

1»  \  i-.l[jL  ^J-l  UUI  * Lj J  *jj\J.\  ^  V 

(j^jrDI  ufe^UJJ^  ^JAaSI  J£i  (3  _ _ OJjL*  ^J-ull  t 

a<*  sij  -vAo  ^  i_^=iL:i  ;_lr jLj  Ji  .j\z>\j  Lji:  w  it-  Jj» 

AJ A —  A  ^  V  (_5J.1I  (5^^*— A — .—  — 


'  iiJL.  \j  l u ij  _>l _jll  (jlj  (^^se-Jcll  -1$*  J  8 

iSjjJijVro  i:„  _JU  IJIjjCfe-  i_c<T  Jc  i^lll j  lyl^.1  ^il ^ .  r»xi 

oi~)  j->-  (i  O'. jJi  ijji _ji'  ^*1*  jc  uir (^-iii  if  l?jj*ii  l/.i 

ya»  £j\*j  vy •  ;•_  j£l\  01 

*jb  (jIAj*  (jj, _ ,l)  aJH^^.a  (j>  y*X3  >p<«  .1? }  Lk*  j\  Sj  a 

VI©  4,^  I  j#lfc  ulf  ^^1*11  ^c-  UJJ^« 

«• 

yi  \  ii~,  ^,,0  caaI  j  LU  ,  _jju)I  i_uS"  v 
AYY  Ji  J3x  ijj^.  j,  J^jl  j,V  jU  ;_c^=  ^  r_5  a 
yuM  l.iUlw.Vl  ./iv-A  J.I  ^SjtJij'jJI  V 

ci^«!l  ii j jt  j^gZpca  •  4j'~^==>  ^4  X*  T  ipejj^ai!  ji,  ^J! 

^jjhll  ^  l^ke  OjQ>.  Id*  4jr 
?  oil  SJjl  jU  f  oi 

if  lyjSI  jl^JI  ^JUI  jjli  ;_f=r-ll  JiltjUl  ^  iJCJ jlir  ilL  r» 

l^cJLj  *l/j  j©  oJuJLc  <^l  !  vj£.JJI  jSh\  (S^ 

J l \y  C  aJ>UJI  jl  ^LUI  jl  SjjjLuJll  Jl* 

ilr4  ^T'UsjVI  IS* Xj kJI  f  OjiJI  J©  ojjU  l-»-^ 

O'jl ^11  jM_J£J  3^0  jx  £jjfcjl  dlli^J.  AYO  IL.  ,/CJjJr  iJjtjUj 

uU  -  _j  I^LI J  I^S" Xjk>  U  il£_  '£3*j~  'l~cf  i ylii  c  ^-ISCII 

«• 

j3  ^ jaJ&AJ  J  1^>- l^bjl J*\  U 

15C-J  J.-1I  i _ 1  i-5 ^1!  ^L5C1I j  jUI 

<J.'  o^1-’  ‘i'lJ-H  rJ  f*i?r  Ijlij  8 

du;is3  ^ 1  j  oi^Ji  ^  r«^o  £sujji  x^usoi 

^ll  U ci^  ^-AjL-Jj  Isa^ll  JUIJ  dU _yl5d)l  J 

S*Jjl!  JMl  ojl^li  jUI  rclc  ^  jrli 

* c^» 1  ^  j  Jy~*$  u^l  AjjI 

A~+mSZ.]\  JjA^I  (3  <-Jl 


A^jldll  aJ£  jbl J  ^ Sic  A^-aIaII  ^SO\  ij\j  J L>.J  Si  Ajl 

Jl  JJ  ^50)  oif  <j;  1501  iUi  .JJ/tfl  J,l  J*j|  £cJ 

•LjjJ  A-aj  ^  ^Jl  'J*  \^j  '*U  j!  C  sl~>-  frill  J  UjUol  AcXJi!  \f* 

•  IA  OjSdj  ^l5dj  V  ^.11  ^  lij  (  AA-dill  i^a-J ' ^lall 

\a  (J,!  l  j^Sxj  ^  AJjl ^l!  (,£*^1  (3— J  ^d^ll!  ©.A&  d~»Ai  (j^  * _ .3e,P  ^3 

I Jv>-  ig^-.  *^*aAJ  l*  I ^.$3  ^-l  S)1  A^AXSOl  ^1*5  {j* 

^Jull  &r)\  0.JZ  1)  rAW  J^J,  Ou*t  USj  J,! 
Li)  ApiyL^ouiA-i  ^o;i5Ci)  s;^i  Sjiai  wuioi 

•  *  ♦♦  •♦  •*  ••••  M  ^  >  .  *• 

•• 

dliJo  J. *y— ajl  ^c  jo-  oj'^U  l^,.  Jd.1  i'>-  dAljj  i~*j ) 

JIU-I  j  >U  •  Zj\jW  ^jj  iiU  j  Jjuii  Jjj  t. ja  ^li  oVl 

«• 

^.^Jl  U  JtO  (jl  l^P  •  AflL^AIj  JU*J  V J  X~aJ)  ^Jp  ^loMb  od^ 

UIJ5-  Aj  J  a3 

^Aj jjJI  iuiLil  / ill*  ^  ^  ^51  dlH  X^JuJ  7jj\ ^1'  Jc.  j£ j 

•  ^  m  '/  /  i 

~_>jfcll  J  <Cj  J JJ  <Cj\  JJJ  a!jI>-  J>JU3^  A.1p  4.~J  W-J  jtj  c5jd.ll  ^otpl  c$Jv)l 
^**  ~  *•  -  *  J  *  •  v  ^  .  %  .* 

<J  JU.  i-l  jJ  JjC  Mi* 

dU3  j,  Ujl  jll  JSj-  Jl.  j.  ^*^2J  0^"  Ajl  (^i  V J 

^l*«3t  yj ^Lj  A (J^  4£>  jrL«  ^alail  0 jd? 

^^.3  JlS  UiJ  J\*»P  ,^,m~*J  ^Ul3  A^3  A~Jjl'  A^^.l5dil  ^Z»a\}>-  IfljjC 

l  Jll  nj!  r?:lj  ^  iljdll  Ov-^  ^IT  J^dll  J,  I ^  ^:1  jUV» 

•  *  •  ^J1  cl*^^  1^-*^ J  sd^cJ 

0-  (i' j  Ov; f^dUl  Jl  U  Vj  I  J,!  .ujl  mn  A:U J 

Id.!  Ujc  !rlkj  0!  aJ^I^LOI  u l^sC;  u!  ujtld 

ij,A  ^*.»An  (j,  uj-^d  u  j*-  j  ^LjjjHi 

U  I  j3ci  Uju*3 j  \«j  dll.::  jll  a! jjttl  li.ii  %c  aLaA-I  ^d.r  Jl  £u> 

*■  ^ 

«w  L  _,- 

ljL<t  (3  A-  ^la>-  jlj  1  (j!  Vj  1^*9  ^Idll  1  (jl  y j 

U.jJI  >1  VjU  •  J_j  J,-.  djir  jrl  jc  ^LuJ!  6 y!l 


i)\5d\  4. — SUsO  ^ctJI  J^ill  li*  cJy  jj.II  aJjJI j 

J^l  u'il  f  A-J  Jjlll  U^lj  _ »-  1^1-^  l«  i-^a.5  J.^li 

jj.3  L«  N)li  1 ^  ^  4I0I y*  o j>-  A>L*  AJ j\ ^ll  l^l5d^ 

j£* t  Jf3 ^  <3  OlL> y2.^i\  j^j[*jJUA  vIljl-lUl  <l^l»  VJ|  L/a*J  J 

*l _ ->J  O  <j1  ai.&  ^n^a^pe“JJ  y^xJ  Lj'j*  A~b  liT 

!  yJi  ‘Usij  u y?j  ^u  cua  x»y  u 


^^$1)  ^aWcL|^  1^0 ^)!  ^ij 


UTl  —  \A\r 


:  SJlyll  £.Ult  ^  J,  ojl^ll  fjjvil 

V  -  uu  ^cj  ^  #t  -  \  A \r  ^JLi j yyt  ^ll  "> 

—  \\\  X  *0  -  «.«.£  \  “  >  \  »T  l;J 


*•  JJ  £-+->•  v  ’  v  ’  ^  *>*  tr: 

ll~A->li^  (jfc  ij?J  f  ^  ^  ^  ^  AI~*  C  a-U)  j'Uw*! 

*M^a)J  IajLvI 


J  b.A>~U  •  ^^l?(-l)  ^Ja*J  4.m«U£  Sa*  (jl ^j£-  t«l 

Jj  •  U^aII  o J. _ ~ac-  ^  ^  <L->y*l  aJ  Jt>-  yV  A-Ja>-  ^L?  (J j^aII  ®JIa 

\  \  \  ♦  Al~«  AlJ-ldl  aJ.A  ^  Juc  ^£jJl  *.^.5tll  A-^yj  (Jl^  y*  L^  *^-4  Ju~.ll 

00  0  Ss-\ J  I _ )bf===3  (j,  A _ »J ^Jlj  A-jL^JL  J  ^.4*“  <-JL~»£  JV\  tijl^l  > 't 

\  \  ♦  A  A*^~  (  0  J  Ju^)  J  ;*  ^.Pcl  A-->  Jjll^  llA— 1^5^*  ^ ^aL?  ol^ 

b>- jj  uis^jiiaj  (J jV  (J a -a-jyj  ^ yi  ^L?  ^  'f 

_ _ _ llj  A ~jj*\\j  A->jl^.J yll  (j\ _ :*!'  Li  (J j+a.Aj  O^AaJ  ©JlA  u  JjU 

A^—i ;*-«  A^jL^-Jb  AJj'^U  JlJ^c.  ubjA'1  *A-C  ^ 

oUiit  ulyll  ^  (i  o^JI  Vj\j[\  JuiM  ^  “  UU  zj}  ^  CjJ\j 

C  Isda&ij  )  J\* lj  Jl^ll  JJJ  (  ^.sel  11 


^  r*  & 

viull  I bd*  ^  •  iJjJ.il  i^jl) yS\  *.*Utdi  <cljil  a J^.JI  ru; 

iliyVi j  i-j^JI  £.  jl^J!  f'y1  crH31  uliU  oi«- 

J)  4~jij  ^JJa!1  I JA  ©jlj-1  '  T  ijJj^Ulj  ijJvbCjVl  J 

0* 

iJjjil  ibb^!!  pistil  ^y*  (^Ij^iiil 4~dlC  <lib  J  J^l^Jl 

aJLJI  ^4  (jl y~j>-  y  *)  oJst^ll  O^V^II  (Ji^i  ^j-+  jj,  j _ a*Iju-  ^jil 

* 

f  jul  J,  ibjjlll  luJU.  •.*  ol  ci  w-»J  Vj  Ch\t*\  iJli-l 

•Uj_yJ[}  UUJI  OUli-l  »b!  J  (jl-J^Uj  ,J“JJ^ 

jiU-l  w=ll  li* 

_u‘j  ;-HjJ’  Jbi.sCll  JWUI  XiLJ  (lb  (II  _,bs3U  b>j  oij 

o j ^v*bl!  dlj j«ll b®  ^.ilj  b-*»-  tAp^dl  ^clfCJ  ZisL-,1 

J*,)l  1^-eX-J  jjll  JbiSGI  SJuIl  -CsLj  4)  jiel  Jklj  '  'VTA  o'  £>  T  1  ti'  T  ’  (i 

•» 

j jlaJ.!  j  ijlc j  cJ^~  ©J>Jj  ^  J  *L?*  i~JX^3l  4$\  J)  I  jlLA-1 

^tJaII  iJL-ijU-  jMl  j**  ^  J~1  II 

•• 

'  ^  T  "V  ijl**,  (OJ}\*  ^JJaII  J^c  jbl  t  ^  (<jhJ) 

••  %  • 


© 


jlih  oLLi 


>  v  1  •  j  j  £jJali 

JL*4>-  e j-j  ^  yiL—iJI  J^n  ^  ^j'LJI j  ^joUI  Jx^aJI  ^ jL  (3  J 

jfn\  jUII  ^  J>u-Jl j  iajlJ'j  oil!  ;*JuaJI 

— *3-^  ^clV  .  J  ,g,i  u^3J^  I; - Woqlo  i 

J*«  W  >-*  |  ^11  *4 

^  ^  s^aJ»S01a*  O  •  Q  fr»«-^ 

)o©>  JJ  qoi^  - ^-Soo  oi  •  <*^o  lio~>i 

1- o o t-3  AwO>j  Jjclj  ^qjio  ot**?  bo’^  ^  ^olo 

OL.2i.Jo  Ok.  m  Jp  .  )  jO.3  ^2i\^  !  V _ 3.^  j  ^©♦Q.JL£CL**3  u3oj)o 

J  l  1-^w^oOLiC  !  *33 a.>^ ^»-bv ©*  *  *-0»SiLI<i  *33jj 

4  4  0  4  »♦  4  ^  <  . 


♦  ^  V  ♦  *  ^  /  *  *  i 

, - J0*_ O  )io}*~305  jL*jf}0  |j^-isQ.3.J50  fj&Obolj 

0>0l  ^-*0 ‘  JLj_3v.2lxo.so  "^v.  JLoUio?  ILq-k^^JS 

J'K?  'h  r  |  t  i  w  'h  'h 

^  ^  O..S.30}  ) jO.„3  )^3-^p  / 

^ - 3ov-*J^30  cxlo- - j*13}  JL*OV$fcv  Jj©*»3  ))* 

*3o}fo  j^Jkol  JL-3o^  Jj***?_}  »*©*  •  J*3oa^ 

1  .Yl  m  ^  l^j^O  Ij  O  Of  ^qt) ) )}  •  ^otO.JL^Q.^3 

^IjCUk^O  lov^  •  Ia^^JD  “OlO^*)^  Pi 

- V  JLa^  .  ©*Lgl2Ljcoo  ^ — aJL^c*  ^cmo >0*.  »oo 

i  99  p*  ^  |  _  .  ♦«  v*  * 

Tome  II,  p.  174.  MJ.*--~J^io  )^3.ajdL 

cyj j^=r}\  z^£-  jJI  0^3e*H  Ovj  J-o!  :  M->15  utCll  J^j!  y^ J 

(jl^Clll  ^.j  M)  _ >  |>  Q  -u!  vilb  •  O jJJ  ^  ©jS j  !y?~  tiTI 3»>- 

^  4.1n>-  U  (j\jj^,5d]l  Ou  jUI  {ja  T>-!j  O'j j ^5dll  Jb-I  ^l)S  b*^! 


<JC  Jfc  jll  S-UJull  Oil ^11 J  _JUlt 3  Jc  JjU  CJjS-\  dJU  o' 

^jM)l  J»jl J  Cl  f  „ _ >Jl  JJ>  £y  ©iJai-l 

^iii  ^aIsoi  <^i  y j  ^*,111  ^c.  uijjii  ^iii  uboi 

*  A.— ocll  l-lj  J  C  S*~>-  *1  1>-I  3  L."jl  JamJ 

^jjMll  C}>J'  ^~>*lj  <£  4l*>-J  ij^“  i»i  J  oAi  ^>.1  l>  (j)  a! ^5 
•• 

Uj  •  ^Jull  QjJl  ^a  l*x.— >-  jtUl  ul  ^sCc  ^1  <31  ^1  o ^^>111 

Jl^c  OU yoll! j  Ol^l^all  0 ^ « -Xa3>  atlij  (jVL%i  ©* J.J  _L. Vl  ^jA  lOl 


r>-  jWi 


ajLjujVI  a?cU1  <J,  c^»j)l  (jtll  ^jjJJ  £  J yjj 

•  uUll  ^  *-jjM1j 


yto£v - &^*_**"*}  1 - 

Tome  II,  p.  404,  sermon  II. 


X  loot  c* — iCLA.a^  2 


* 

UL'o*  ^.»cJ  1  jl>-  o>\~.>-  j\^a  J 
**  ..~  ** 

4l~£  j  f  ill  Jssli  ci  J j\j  ^ 

\>  ——3 1|  CL  J  *:<>.»  V— ^  |  ^^£>1  loot)  1"+^)  y.*^>  J 

JO.C0}  ). - 1A^3  J&— •  ^.1.©}clS}  1-CQ3  Jo©*.} 

1 - &£>q  j  9  J  J }  J  O.©*  OOJ}  I  *2>l  OO*  *  I*.** 

Tome  II,  p.  404,  Sermon  II.  L?J~U? 

y\^  jL?  ^ill  •^aill  J-! J  iljL*  ♦  1 &9B*Li  jl*3  ^ill  ^ftljl  l)jL« 

«•  ^  ♦  *•  ’JJ'  • 

0-Ua>-  *'+y-J  sZ^zjj  <u>-  jl*2  ^i.11  V 1  fj j\*a  « 

^j.a  ^Jl .11)  (J-jjJl  ^  4.^3  J1  S  J jajj 

•  J fl[\  a^?cl)  £y  oj ^j1\ 

^ - V  I^cmQ-J  v^k){  ©v-^>}  )jo*  l-^o cl>  oot  ^  j  o'  4 

Jlv^X©  )?^  «©vl^O}  ItU.^  .  yla^baxo 

i - )j©i  i — ^oa>  Jl—A o V-a.  o©»  JJa^xD  .  ylaiSLD  ^ 

Tome  II,  p.  406,  Sermon  III.  ov-^  loo*  s+jl-^so  JLlo^cl^} 


4 


rr 


y 

vo. 


>LU  lil Je  Aj  oM  £A /~4  yb  «  fiiMy  »  pj,  ol 

e j /Ul  A yXjJI  j&  j» ^Jl  I AA  (jl  j  -  Lc  j>~  _ *1  ^11  AJ  jll  jAJ  ®  el>l  jbb-l  ®  A^j*- 

^  #  •• 

1  j-lf"  4j  (j 

•  1  4  ^  1  ill  ^jjH  S  J yjj  0 

)L^a*  1 _ ^q.a*X  ja._V-  c^.3  ^.-O-^a^oj  jUoGL*  J 

T,  II,  p.  408,  Sermon  III.  ©M^oj  )oov—> 

♦  # 

j\:Ul  JJ  ejlS  Jj  j» y  ^.1 2*Zj  LjI 

•  j^jtl  (j-jJ.ll  ^j-4  £_-~ai! j  4,?eA*ail  tj,  (J yuj  ^ 

mjj  wO.^£3  ootj  1  Vajx  ^o  6 

vm  &A.  CLA1  l  jJoJ^-^  1 — ^QX  *gO  *  JL^Q-^lV j 

sSLCOOl*  loot  U — ^-1^0  Jlj  If  J 0 l  •  ^OOt  iv.^1 

JJN* _ A.a-o  nv — .  JLl2l.d  s aUO  q>9o(o  a«Q.£iN-£o(o 

•  •  * 

•  JJj  Jl J.rfOiQ  Jl  .  JL&aa^v 

♦  *-*^03  O— ^  ;^Xo  OV^  ^£0?  It^CLO  loot  )j-Oj 

^3^0  y  JA^'miO  JU~  JL  VlooN  loot  I j-O©  ^0^  ^2>Ot 
"( — a^Ol.**  3?  ot-^^o  •  Ij-^?  I’Xo.a,  a^SoI  •  ov^ 

*  |A** — ©*~$f  ]j*  *-  .^CLmJX  ^aa  *  ^a^Q-aa^V 

T.  II,  p.  409,  Sermon  III.  JL^»  J^ra^o  Ua.o^ 

^ y ♦  lt3j  •  ii  (^.Uc.  *1  jjV  » j^r"  jv«^  ^LJI  j^jV^  jscaj  j.a) 

V  * l j^l  o^  *  j  ^  £y3  ^ ei yxi!  £0 

jjacl  ej >li  jl-l  j^CJj  •  fji~l  t5“%*'  tJ  C-Cj*  1^31  jnc  U  ^^J*J 

^ —  «• 

«^«  jiij  ijjOl  j,  J.-JI  .j — r"  (_5Ji.11  jti-i  (ji  •  ii  ji»-  V  1".}U»  1  j'->-  •  1  ji*- 

C.iJ  All  •  ,t;ui J  Juvi  <-:^  Mi  Or-Ci  aU  5ill  juaS-I  joU  C.I  •  CK 

^  J^>-  u^  J  •  ^11  JIjI  *Z**£s  j  Ia  j^Jb"  ^.11  /**7*^^ 

H  ♦♦  ^ 

bbjt  jbji  ^3;  yr  oV  i«ir  ayi.»  ^  ^ 

*  31 1  j?Jl  ^  J yjj  v 


r 


m.D 


<< 


JL 


ca  o  7 


10 
o 


x  >  j  • 

•  ja^lT^-so  )J  I j-Oj  1 —  t-A*  .  ooi  a^ocM  cmci<^^}  I ) (^ 
Ji— — ^O  CLa»^  'f?  >M-  y.* U  ^  jL.^o,  Jlm.2  *.*. 
JL-i  a*o^  ooi  i - •  )«*—**  }  joU  oiA^^oo  JS^-Q-^^o  1  AOvl 

)Li — *i©  •  ^Jl-l^oi  i - o©»  ) — L**oV^  •  ov— ^oov-*-  sj—J 

.  JjjLa _ _  JJ$  o* ,mj  A*Jl - \ax  ov^  s^..aaLJ} 

^  ri  I  OO  OV^  Ja—COJ  - A.O+S>  I - Ll*+)  ooi  JLsa~i*» 

&i  ^>,ju  o*  i  ;u,  ij^  jl^;  j  .c- 

V  ♦  —  ♦  ♦  ♦  \ 

oillii  ^  «0}t  1 — JLla^o&}  l_  ♦  ^-a^-Q ) 

♦  \  ^  ♦  ♦  X 

LjiL_a.  )*.!*.«  1— sq.*^>  JL-^>.  '^so)^  .  p  A.jLo(f 

•  »  •  ♦  v.  •  \  • 


JJ*  loot  Jli^aj^  l - WJ  %  loo* 

♦  ♦  ♦  ♦ 

T.  II,  p.  409,  Sermon  III.  *4** 

^  *  j-o£-  V  X*~.  Lc  \^~ys  ^15  \4r~y  ofcT  u^J  WLcl  J^il  ^=r}\  o' 

>  **  » 

jji.1  ui  U  y.-  J  •  ©  J>4  J^A-'  C|~*J  U*^ 

' "  **  ••  ^  —  e_r 

j)l  xil  6'  •  ^  ^  L_y>. j*  Jll  XjJ  jll  •  jia^j  V  ©^jT  JbJ jll 

*•  **  ^ 

^1*  jCL'  iJ'Sj  •  ©LA-!  £0 O  J  /»l)l  o^(^)  O J  Jj 

♦•  »•  >w" 

Jll  ^  •  Ujl-1  £ft"u  V J  iijllU  ljJU~>-  Vjl~J  ^ 

~j±j  jii  xi.li  jjijiii  is'  j?  -  sin  &j  j'>i  ^i  <J ji&u  utu 

X^jJi!'  ^Jl  SjCii  uIj  IXj^f  6 wa-^Xj  J  j?  j  OvLLli) 

»(Jj>-  Mj  LSlla _ —  ^.*.c  (j'ULUl!  Xo^)  j.ll  Xa&^j^xil  ^yA  ^i^==>lj  ^jAj'  XJu.il 

********  2 

^.JJ  Mj  Ij J^ca  ,55=i:J  j^i-1  J jl^J 

•*  «  ••  LP  ♦•  N  ♦  •• 

•« 

I  4-lc  J  Jill  {jA  Oj-lc  Xj^li-l  J  Xj^*JjM1  X^=a  ci  Jyj  J  ^ 

Jo c»}  Jb»}  As. — \^,.\q  •  JliQ.A.o^  Iqcx}  !i-o  00^.  cijc  8 

J♦._^{  .  JLl>^  w*oh^1-^  .  Jv^2> 

T.  II,  p.  41 1,  Sermon  III.  |>oa 2>  ov^oJo 


jL?  ^a!l  ^.11  *  h  jl *a  (_£J.I1  i.A5dil  dl.  1 .11  .bell 

^1  Af\}  -C— 1  j,  oj_.ll  <fbj  6'iV'  c*~.  o2  •  ULil 


dJlih  iJ,U-ij  oy-lli  oWf~^ 

'  Y  t  'T  *0~  i~.  j  j  r-Jall 

Util  i^iJI  Jfctl  jUI  6kVl  Jc  «dj!ju  ^  ^oUl  Jjall  i  -u  ' 


•*  /« 


U^a.— o  .  "^olK-v  JJj  JL_®ix>ol  "'^oll  I  9 

3(0  •  IL^~a.io  IK  I  lav  .  L^ot 

♦ 

A - ioa^o  i _ 2socl.2lX  s^+lo  •  ^  JJ}  LL*.~^ 

)jjl  s£>i ^  )l  sr>  -N  ^JcL-V.  y^l  .  JLl>^^  wj— .3}  ©A)om>  «  ©v-^3?d 

•  Aj l  1 - J*-J^3  .  ISjI  J©f*aoL  JLLk^.33  ^chO^^JcL 

A - M-Ofi  .  Aj}  A—^a^-ca.**  J ) 

.  &jI  A - A-^3.13  .  iSj\  LLv3  J  JLboa^I^3  .  bol  Axa^3J 


■*; -  X  -C)  .  ^  j.  ^^JLao  1— 

M )  jliooi-^>o  l**vo  JLoacav 

T.  Ill,  p.  1 2,  Sermon  sur  la  Foi. 

•  v  Jj  V  Jll  ’oaill  jM  I/  Jj  •  J O  V  Jll  =>I1  jj4  cAS"  ‘  a5 

•  JUUrIiW_.L  jUj> UUfj-^-C  'i!  jdl  Vyll  ^-Ul  l:_;  a; j 

•  Lf 11  AJ  y  j**3  I-X?Ca  I  *\  .11  4  jl  1  Ll^-  ^  l^S 

Oo  %1L.  JUL^I  Oo  a4r  •  iv\'l  ju  .Jl  L-^.i  •  jiVl  &t~-A  .MO  l 

•*  *  -4  •»  •  •  ....  .“•  \ 

•  <jvi^  V  t  *.>•  (J  •  (j\>*  *>  jiJ  <JU  blj  gzla.*  •  (JUoWtl  (JU  la-.**  •  (j^-X*-*ll 

2 yn—Aj  •  j  Jl  i_i.  j ^-4.  •  J> — M  ^  J.^31  z^j  *  jJ-— Jlj  laird.  •  *LuVIj 

.  M.II  j  dll 


ssai  x^n  jfi n  jj*n  ijf in  j-jUi  0,  _^ui  j  .Uj  v 

•  ilt 

^  u  }  1 - **oj  ,L..CXX3  f “■  A*  IO 

I^clj  | — '** 09  •  |)j  )  jdJ  A**-*- 

T.  Ill,  p.  23,  Sermon  X.  ^J^aj2lj  u^xnj^  Kjl*12>  J?otl 
j\JIj  f)jj>  J,  ^-yjl  *  c-j V  I  •  Jf  y  V  UjJ  lL*>-  (3  ul 

b*lii  UjkB  ;jbr  l/>  ii  j*  S 

•  4JLfc  j^ii  <J>  *1>-J  '  ' 


h*  u;~  ja*»  .  jl  &A^O  4  J  oot  It^Oj  II 

♦  *  I  *  —  ♦  + 

.  Jo»  V5.U>  i - ~0*0  1)0— j  )  y-+  t.K*jt 

Ot^>»  jO  Jl - S*.C3  .  £s*  JL*Xtt.D  yOOOVJ  w*0$}0 

II  *  p*  ^  t  1  ♦♦ 

001  y  O *t«0.iO  I — +'S.+.  ) j  ©v^oClSlX,  p 

\i*0  lot  ^+9  OOt  Po  Oty++J 

T.  Ill,  page  23,  Sermon  X. 

jUI  ‘qJ/j  *  Sjujl*-  aaJU-  p^a-U- j  y£~  (J>1  jl^JI  jjJ^\  j£ 

o u-l>  |-  s-Jj ^-Jl  (j!  •  Ju  l>- jjj  I ^  ^ £jJ^J 
j^i  U  ♦  1^15^1 j  ^  1  j^b j  l^JHc  jl  iJl  Jj  •  I  ^.o  Jj  <*j\*a\i  Lidl  ^  {j* 

a j/tfl  U 
^  j ^A\  j^JJ  <3  * ^  ^ 

jooi^l  o;jd  ]b^?  a  2  UJL_  -J— oV  12 

1 - a*0}0  )$CLJ  i— ^>9  Vr^°?  R*— **  lofiol  .  CL^bs-O \ o 

*  iO^Jo  i&«~J  U^o V3  J* oj  *  }xia>o  3?  ^5s)aio 

)jo.J  *+Ot  *v95l.Xsa*  .  U^o  LJ^_m.j  Jl_  I^CLJ 


•  yoJ^- . ^^*0  ^  Jl. — ^1mX3  I^olJ  Iaj^ 

».X  loot  1— ■  I^clj  *  J^>Xd1o  IfOtJ  l-XX, ^ 

^jaJo  *  Ji— .l^<fcua..X  Jts.'V.o}  I^CLJ  JIIm  k*+d 


T.  Ill,  p.  23,  Sermon  X. 

J  •  I*  Ca*»- jjl  A^^«jM*I)  j*J15  (jl 


s mm^^tLj  o j-xLl  jlill  ul  •  l> jjj  I jt  ^U— »j  Ou  jl*!-!  ^*Ll  ^Ldl  ju-~H  o'  jujl> 

Jji-b  jL^JI  Jli  •  Jti-lj  OjAj£l$  ^?"Jl  J li  LI  *  ©Uai-I  ^Jl“==l  J 

liaru  0.»  jJis  jc  jkii  zjy  x; .  oLW  ci^-i  jti  jUi  0-  ^  ^ 
Lull  fJjU  U  uu»  ill  jUIl  cJ£»»l  Ji  -sLtl  IJ  OjU  II  j\J  U 

dW^L,  Ud£=>l  Jii 

•  aI-C  Isall  A  *  \>-  J  ^ 

M  W'  i*  • 

**JL*o  II  *  f— a*1  ai.\o  |o  \  Jl  I,  »>o^  13 

)lj  1—  ■»>  o$o  •  y° — i>J»  o»V- io  p+*o  yosai^*.  ol 

Uso  ij  Qj-iO  •  JLlSQL**^  ^3l^O.Jo  bo 

JL-^a^^o  )©♦  •  )oc*  ^wJLa^o  JL&A.O.A3 

*  x  1  4  I  *♦  9 

-*+  iN£t-^aJ  JL-aa*  ^£as> 

T.  Ill,  p.  23,  Sermon  X.^lc^-^i 

AjU  cfX-)l  Ju—  l*  jlajl J  (jL^JL*  L  \}[*J  •  ^tjjl  Ja~X 

j-a>-  <JU^J  I  j  •  e-L,^M->  ^  A—-**^ia.il  jl*II  jLll 

•  J**  J‘->X  4  4  '*■>  •  (£V  'J’  £\>~M  JiJ-:A  <i  »y* 

Jjjdi  j,  ;U-I  crif'  ^  ;U-I 
•  J  j.[\  ^ 

u^M.\  .  JL»-^Q_0  vmO^O  lja~»  JLftVOo  |sa.dTV.2>  14 

loty  lla’oX  a^is  y~am  .  jLiv>dv.  oCv 

IK  1 _ Mf  loot  |l  *  V-.^o  ^l\oI  ^X 

T.  Ill,  p.  24,  Sermon  X.  JL*l-j) 
t^ill  © y-t.ll  dlli  J^u  fJA>-  ul  *  j  j\i-l  A  Qjjl  j  jHI  li 
X  tiL— Aiyl'j  »_j  j  Ij  ilHs^l  jj  •  bjltxj  ^Dl  o ^ll  juu  j  •  ©j\».  lii*>- 

<t\j  L?elJ  J  <t\\  I  ^  ja5^  (J  2>CjS 


JoovJ* 


Asefl-Stil  J  wXll  J  ojjZ'SW  *!Lj\Sa  j-ts-  (^Ll!  ^  ■*  1>-  ^  0 

'  f  *•'•  ‘  :  Cx  i*jUI 

'Ts  ^ 

looi  *^0  ^0}  \ -CGL^.JC  I  5 

JL.  ,r>^gj  ov-L-^o  ^g—£>Io  *A+l  Jl..-^v< 

*  9  9  *  *  ^  ^ 

k^x^2u  LjUN  IjU  ^00  *  JL ■  a.  »»  JZ£Q)  jLmj^o  JLcl^^o  JJak^ro 

T.  Ill,  p.  27,  Sermon  XII.  )1U  U~x  JLx^,  la*  X 
<eu  lli  J  f-yl  .JXj  .  ^L_.ll  JJ.3U.  l^lTl  jdl  s** 

-"**  **  s' 

"L*y>-  (jl jji  ji^~u  Li  l6i  (j,  ij  si^-l  ^LljL*  ^ ^aX«j  <j^i  -ac. 

?  i  Jj  Jl>-  I  j\>-  o» 

£*:**all  -xl^ilj  S ill  ^jA  (j\ *jj\l  * U- j  '  "V 

:  uu-JI j  Util 
-  .  •• 

1 - L_A.5Q.-O  0>-fiaSCL-^  .  *  .  J$OJ  MOt  16 

JL_>S^  jLboJS-^OO  •  J..a£0Q»m^  yooovJ^  JL>_*a~^ 

T.  Ill,  p.  104,  Sermon  72.  JLl^cl.q.X 
‘qJpS-J  U ©Lib  (^-iii  ^JUtil  Qjjli  •  •  jUI  6i 

fy?y  J:8^^ 

-Xli  JlUclij  ©^^Ixii  ^j-j'-xli  {j*  6v*-.*~ il J  ^p/«iiUi  ^j-j-Xli  *L*j  '  y 

•L>*-»jVij  oil!  iatiLaJl 
—  • 

^  u-cc>vslL  I  jl£ xj  ^01  3)0  1 7 

i_S^LL  |J  k*l  ^lo  •  J^ja«o  s~oi  ~ , 

I  a  |  ^ 

*0  oo»  *->j  • 

Juf  I  1«jJ  £lju  iU  ^juII  rjJ \  J,l  J*d  jiUJI  ^4  ^1  61 

^.♦.i-i  ^4  JuA-l  ilii  ^yfe^jL-  Jj 

J^ill  y»ali  (J^li  ^  ^  Uljd!nttj  ^Jldl 

6v» _ II j  i-jWlj  c\:A\  isfcA^all 

•♦  .  •*  «♦ 

v^JLioo  •  ^1— 1^0  )^£>  18 


i 


jLi^JL^  W  •  JLl<©*cl2>}  JLxeld  ^01 

T.  Ill,  p.  272,  Sermon  sur  les  morts  23. 

Ae*  jruT  J  dbUacI  j,  j^*ia«  o'  lc 

£jju~>-  ^ji>  M*  dU-jj 

J j^zZ=>S!i\  o J ^ jd'  4^v >j' ^jC.  »JI^  ^joL-JI  ^ Jjjj  ^  L*  J  ^  ^ 

:  OuMiH J  SJ^tl J  tflkdl 

^ _ -OjlT  U}  ^J-K^a-K^.^O  JL  .^>.A^O  JLaN^O  19 

.-©l  -  00  •  r’f-^  j)i  a — I  *-^.2^.  )la^-rL£D 


u^oa. 


T 


T.  Ill,  p.  334,  Sermon  66.  J^cl^oj  joao  yoov-^1-^ 

aJJI  juJ!  oViT>-  f'x$  V  6'  dim  ^ii  l^i  dku-3  J,'  LSI 

j  jijJI  ^.A d  dd*.*3  »  lJXw>-  J+M  'j'jlo 

i^uua'l  jl?el'  oJ^-Xl'  jj-jlj.1'  *jA  (jul^ilj  0*0“^  (3  *\>“J  ^  * 

:OwUj  iuttllj  illegal 
•• 

^ — ■* J — y  v*v-v>  y  **v»-so  y  20 

T.  Ill,  p.  358,  Sermon  85. 

dLoj  lJ j.— .>-  dbV  d*  ^\y  V  vo j  l>  V  ,^)  l  V 

A ,9aA^s.\\  AZ^z  jJbtl'  A)  A~»j\j<A  ^jA  ^dJI  Jjd'  £  *  U-  J  T  \ 

:ULjd*)lj 

ULoo^  21 

T.  Ill,  p.  420,  Sermon  7  sur  la  penitence. 

az+cj  JT  u  u  dU  (<cj'  l>' 

iseii^all  “C^c  J^l'  sj^Jll'  (j-O-XU  <j> 

*  lX. ydJIj  S-Oli-lj 

y  | 

T.  Ill,  p.421,  Sermon  8.  22 

OlLi-l  JM  J  >1  ±tj._^ 

»4  *4  *  ^ 

4l„e  jjiscll  c>  j  j  S  JlH  A.~«jIx«  ^>4  0"**c  ^  d  J 


^  t  •  ^ 


•  (Jl J  J 

1>a*  s^io^o  *  23 

T.  Ill,  p.  429,  Sermon  XI.  ycua^J^uD-j  oa^  vj.so*Oo  JLcoa*U 

(JtjO  t]  J\^i  J  ‘T'L*  1-m»  ^3  •  lifXo  tfXV 

**  '*— '  M  **  M 

j/~  ill  jUIjSj/il!  ^.jljJLI  'yCx.s&S\j<$2b-\  J-jA\  (i  *Uj  Ti 

!  j  ijclivi  J  jVl  isoUl 

.  ^  i}U  ©^  j)0  i)j _ so^l! ^s*ru  24 

♦ 

H\  y 

T.  Ill,  p.  452,  Sermon  21.  ^so^o^k^S} 

*^Xo J  (J,  *Z*>- y  u-UV  M-U*>  4!  V J  JUj  Jo  V 

«• 

: uu., u jaHij  ;:l.jjVi  teU  1  j»riii  j^jIi  j  .u>  t» 

••  *  ^  *«  • 

yCL_JC^JD-^J  y. V^hs^  O  •  ^J^»^oLqjS  2  ^ 

T.  Ill,  p.4j2,  Sermon  21.  JLLcao  J^o) 

♦ 

^  £j&~ j»-  jj-'-UH-) J  ♦  dX«X>  -J 

j/iii  jjujii j  Sj in  j.ji jdi  ^  wi  j.jaii  J,  *Uj  t  a 

•  !  j  £*jUlj  oL*JjVl 

«4  '  •  ^  ^  • 

1  U  ^  ^  1  ^  ^  i  I  ^ 

^.i^S  lot  •  &~»k~o  ^4  I —  haaA^O  26 

T.  Ill,  p.  457,  Sermon  23  s^Jba.20  ^050 

<C*j3  -^i.11  ^JJI  cfili  *ja  Mj u  cil^aclj  dXo  j  fJju.*. 

fcUtt 

•  1 J  A.-^  1*1 1 J  A^C-  ^j*»J  J.1 1  (3>  *1>J 

y,SQ^  uX)o*3  +jJSCL*£o  •  jLo.Aj\  I^CLJ  27 

y>  Vi.  O  *  uJJ^i— a!  I^aa*  lot  *  i  1  ■  ■■■*** 

i - ^  ^  •  ll^ l^o 

T.  Ill,  p.  458,  Sermon  23.  s^so^o 
^.jivO  (j\  ^  ci  u j*5d/«  J  <J>l*2.cl  ^>2.^  jbl  ul 

di/4^  J  lJju«>-  ^eJ  J  Ifs^-  jUI  Iftla^ii  (J,  ^9al'  i)-U->*  J 


I  \  ^ 

ni  m 

•  j  Apcj^ad  Jjfjj!  (3  *U*J  TA 

00»  y-SOlQ  y>V — .  J _ Jr^0  I^CLJ  oJJ*0  28 

7*  ^ 

T.  Ill,  p.  459,  Sermon  23.  <+±+j2lj 
l/>  dloj  fU~>. j  L«ill j  jW!  ,  ^  likli 

*4  ••  •  H  •  •  w 

«• 

J ^ '< j4l  jJbell  J  .  \jr  -X9  {j*  lX  .y'-ull  J  jjJI  0  *L-J  '  ^ 

:  ^\ j  *:U.  jVl  i*U\ 
•«  '  « 

^  dv^lo  s  y. _ ao ^.a4a..\i  )«->lV  29 

|2V.o  •  JL  ■  i  . sa -» ,  «*f^o  y^aocura  j  •  JLm  ^  ao,  Qm.J^.aIo 

T.  Ill,  p.  480,  Sermon  29.  yrvi  mo&j  1'^.v. 

i)a_r  1  jf\j  ay  b  il^i  o-.iii  06  r«ul 

O’  o j*-*'^*  ^j"1  OLo 

i^JI  j/oll  JiUll j  Sj/il'  0tjUl  ^  op>dl  J-jaII  j,  «Uj  r- 

«•  N  • 

.  K2^i;  u  7~l  1  ^»a  I  fV>  ^^0  )0 

I  | .  t  ^  I  ^  ^  ^  ri7' 

Je<^.->  h°^Jo  *  ^iojio  OtA^lo 

T.  Ill,  p.  430,  Sermon  30 

A»-^  jf  j*\jl  J  jJ  j  Id  A-jS'O  AJ  ja.«J.)  {j*  ^.gill 

liasL.  dlo  i)  J 

I  4*iJI  S jf ill  J-jUil  O&fcllj  tfolU  J.jjdi  (i  r\ 

:  uu^lj  OtrUVl J 

•4  ♦• 

l  3  y  *7'7'i  I 

$  *  jUUfCU^O  31 

T.  Ill,  p.  482,  Sermon  31.  )  \oov-^> 

^scii  ^  \fd j\s  aim  j\a\  di **j  'ja  iix>4  jM  41 

j ^5^ Jbll  JbJUell  c J A— J 1  X«  ^j-4  J  (j>  *U“J 

:  Jufell j  iuuUI j  ^i^all 


Jo  • 


ai^a^oto  o~»^o 


M 


♦  ♦ 


v 


oo^so  32 


ir 


y*^°? 

T.  Ill,  p.  487.  Sermon  34. 


a* 


a.  in  J^ll  j£-  £X>\  j~  dl  J;vLU  oU  Ju  o<  pr«ni  Li  A I 

il-O  \  j>j-A~J  iU~»-  1  J  vfX>  ly^l  J 

j f' ill  -xUilj  ill  J^j’^il  Oufen. j  vr.4li-i  JIjjlII  (3  *U j  rr 

:  j^li j  j  ;;i  mJJy\  wAj\ 

♦*  '  ♦ 

yCLbOOXLJ  y. )Ql&X2£) Q  yJ6£^.D©?j  3} 

\jx*±a.  L  ^.jq.2ljo  JLl-* 

T.  Ill,  p.  483,  Sermon  85. 

•U3I  jbi  biU^I  uUi  obl^xH  ^il!  ibU>j  jiiliU^j 
-  •  ♦  -  .  «  «  • 

O'4 

•  j  <C-c  j  4$iiil  ^ja.11  *U-j 

*•  *  M  ^  ^  *•  ♦ 

I  ^aa* 

T.  Ill,  p.  490,  Sermon  85. 

dlo  l SJL,j  ±Jju.»  LsJ*l  duv 
«•  ♦ 

j -i I  *xWJj  SjJ^llI  ^jl-xi'  ^\.4  j/jMtHj  ^lil  ^ jjill  ^  •!>■ j  ^ 0 

•  <J\<u»aII j  Amj \J\j  jVl  49cA»a!l 

L'*  n\  t\  t> 

^  ^  x,^  4— *^£o  -Coq.aa^  3  5 

OQ.a*  u\  mOCL^jlo  yoOV^  *  JfrpQ. DQ.3 U 

T.  Ill,  p.  494,  Sermon38. 

jill  ^Jaj jli  dloj  ^  .Loiljj  dl — JL^J  dl~A.-*»> I  J.5 

^tTj  ^WLi.  yclj 
••  •• 

jjTili  jUUell J  © J^iiil  (j- jl-Xll  (JUJjVl  j jiJ  <j, 

•  ljU-uJIj  iU£ll J 
**  ^  • 

cla^  1 JLOol  ^  aiaxa^Uo  ol^9la*U  I«*a*  36 

I - Jl _ ^an  A*JL*cla,  ya«ad^D  axo©  •  JbJ  ya^.X 


T.  Ill,  p.  499,  Sermon  40.  ^ 

Lf- 1 j  JSII  »sO  UjlO  jii  oiiii  i jjib" \j  si.jUi  J**  i,  i  jycz 

o  SilTil  4^4  eJu~>-  U  J— jJUil  adl 
j ^JJ.1  .aJU&II  j  oj f  41'  (jv— j  ^j'J'  ^jjdi  (3  ^ 

.  iS»Ji - J^£>  ya^oa-c. j©  .  Ajja. _ xiS  37 

u*^AO  ^*^.*©4 

T.  Ill,  p.  5 19,  Sermon  54. 

\ytjt  utill jollj  lJj^r  1^1  aitl  VU  ryJ  I^T  dtt j^J  ^11  £ol 

SjI^Lj  dio 

Jdsei'j  6 <La^*4'j  <j-o-xl'  <3  *  ’>•  J  ^  ^ 

:  Oi3>tJ Ij  2LJ2J  J  xJU*i.l  4*;*N 
♦♦ 

I  .  7^  Z7'  1  £  "A  |  7* 

Jj~C_»  )  jSU  ot^o  L»iX  u,^  )c*J  38 

T.  Ill,  p.  535,  Sermon  64. 

J!  jto-Vl  0-  \^j  f\  J,  tuij  dto j  ±U_>-  ffi 

if  ill  jlUH  j  1  jf  ill  J.  jUil  ^.<  (>• !l  j  v^l  dl  J.jj4i  j,  *U  j  rr 

:  UUjjVI  j  i-itO  iiW _ ^l  3UJUI 

♦*  • 

o©*£-*^g.-^  1 — — *••*»*  9  Ijq-^c*  j  ^-*(  ^ — ic^o  7**^^  1 9 

♦♦ 

T.  Ill,  p.  545.  Sermon  73.  yoof^-^^ov^ 
oLi-l  (j  j  j*  5^^jUad  J,  u'j  dto  J  fJ-X— >■  o' 

^  C  lUc  vr  (i/i  jiSj  )  ul-iuJIj  £» J»  J,al'  j  *Uj  i  • 

vIA— ♦i-' J  4?eial  1  j^S^4l'  J.Ual'j  eJjS^-Ul  ^j'jJl 

.  |  |  71  'll 

yv^^JDoi  re  At  ^,»V^  j  u  001  )*^«  40 

Jla^*.  ^r.U  jb£L»^xX  -ov^Sot  I  la — ^  Ui 

T.  Ill,  551,  Sermon  641. 
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SjUJJI  {jA  A>^  Uajl  ^^=15  (^Jil  JA_^  *_J.L>  UjXj  Iliac  l 

i|ji~>.  I^Uj*LI  Si  s^JI  j  VlV~  jii.1  Id*  iULi  <Ld 

*  J  A?=.a,jJIj  J  £  -dj  *\>-j  1  ^ 

y^oJ^S*  ^-V  ^j(  I  of  *••  o©f'*|fc^^  a3  ihw^  41 

T.  Ill,  p.  555,  Sermon  74.  .Ia.2i.c5  to? 

^c  \J* 2~* J*  J  lljJoL«  X*  .^.jl  '  3  .  •  -  till  4^1 -J^y  yfii  l.  ^  (jl 

btli* 


j — 3 xl i  xlscll  ;i  x..  j4-~J  1  ^4  . l>- ^4  1  r 

»  4' .  \ill^  x-~. : o 1 1 

**  •  ^ 

)^)3  ♦  oof  ,Lco3 a-2  1j&.a*x>^  i^i-3  42 

•  ♦  ♦  v  «  ♦ 

^jXJ^o  of~ pa-»  3 — -^-D^v _ ^o  ©v*^  N^ 

T.  Ill,  p.  578,  Sermon  6  sur  le  paradis.  JL^  y&£o j  oPvy^5> 
A^*  ^laAJ  ©^*^il  J  •  JX  yi\\  Jl!U  (JV^-XaI!  (jl 

©joVl  1^-  I  ©Ldd  *JjIj  J  XjSc.  A-3  j*Cl*J J  ♦ 
A?eA^ail  A X^. «i?=i^  ©  j  ^a  ^jUI  li*I»-_}  '■'(V 

:  OO&I J  iolM  j  «U*i- 1 

•♦  H 

jJ  .  jba^xax^  ya^,js.3u  | - L.n\  glkjls*  o  Jl— 4  3 

p'  7>  •  ||  £  ;>* 

^ — lojj  otX^iCLVl  ^  ^V£>*  chV^oo 

yio.^  OfW^^9  ^OfGL*;»AJj  OfW^  jOCysJ  .  O^JOCLA-S 

T.  Ill,  p.  581,  Sermon  7  sar  le  paradis.  OOJ  ylr>  v  of^V^  *  o©f 

*-v*dd  .*>■+  A».|$”  (jV  o*A„cl  *£  *aj  ^.JjUadl  £  I JL* 

~  ^J»  *  -  ^  m  S .  \  '  .  "  *  *  J 

(j!  •  a5j.^2JJ  _ JL-1  -X3  a  As  ©x*cl^  ^ja  JoIjCJ  ^.il  ©j\5^j  •  ajS1^7j 

^3  JU<5  *  to*J£p  oX~~&- 
l  **  *  * 

Ajlc^-^^  AaeA^all  A-^c  ji?ctl  ^Vl  A— ^  ^J-XH  ci  *1>J  ^  ^ 

•  J  A*— 1^1 1  1 

oot  )  V— Ocy*  )la^.^yio  oofi-^^^090  44 


4  te 

o<m-»  lj^».^aaJLio  oot  I  ^©v»  jL-rocu* 

T.  Ill,  p.  599,  Sermon  I. 

lc  J  •  j£5l!  ©  ^  ^  J  ’  O wXjj 3  diJU  A.ji  Ic  J 

ij\Cil  jTill  ia_S  Ji-  4:1 

jJUJ.1  SjjfjJJ  (_r.it Jil'  jy*  _,-it  JojJI  tj  *Uj  to 

;  ou^wt  j  iutii  j  ofeJl 

♦O 

^Oo  *  v5iv  so  U-^  45 

JL^SCLA.  *  1  Q.^-  jw,  |  o  ^Vw^sS^  CL-dis-D  I  ^ 

T.  Ill,  p.  638,  Sermon  8.  J[ 

<j^dl  (j\^?.I>sll  J©eU  dl!  d*I,oj  l^J  lijl 

^>-ji  Ldl  l^jl  dlsH^,*  Luifr  j  •  ^Z.\\  dXo  I y.j**-)  dl-L~>-  l 

;lkU 


._} _j?A ^  laI^L '  '^j^~->- IL ^  ^  J! 

\  YT"Y  4".^  i— (_^  (_£,l<*  (Jl^l  y, « 

uujjVIj  2.0^1  j  uplll  tUiJI  j/'illaUll  ifl_,*l  ^ijuM  Ju  it 

•  ^j.*il  ja^j  jAic  ^jA  (jW!  3«wll  <*>- jd- 

aj©»  •  JLcca'saJ  Joo»id  JLl^o  lA^a^a-eo  Iljol^  jL*s*d  46 

I  y  ^  h  *  4  9^  r  \  p  .?  9  1  *  .  *  ^  1  j  j? 

Jua^d^*  Rajoa^ira^o  •  loot  I Aas©^  JI_maax;j 

) - ^AAio  y*oU  }J  clj<>.  ) U<s^>  jJ^  .  ioc» 

1 0=21-2^9  ^ J O  1^13 

Tome  I,  p.  24.  JLaj{_  JlJ-Ooc*  JLcd$^  U*-3 

^  ci — <J>*  y x  y  i« 

^  u\  ((  |-  ®  •  4.1  J  j**a!I  U^  1  fr)j+.£j 


®  j\,L. ij  £  i‘.la:L'j  jt*J 

^i  ^Lll  Ji  jfcdl 

JSL~U  £_J^j)l  JnoiH  (J*4  £^j)'  O-UH  H>* __/^*<  tJ  P  ^  ^ 

*  J  ^ JLU  -U?eiJ  V*  (jUJjVl  J  A^il-11  J  (J\^lll  is&LtfJI  jlo-Ml 

.  )K~.  ^*lil  yo^>->o  bot-9  9  ol-Q-Pij  o  47 

.  )♦.**  );»£«  %axnja.Jo  •  j^ofo  Jlv3o  ^o  Ifjl^  )Loa*.Oo 

*  J  x  *  •  J 

JL.  >^o  Si^s.  j^raiuL)^  )*♦»£  .j  JL^o r3  1  yQ.V3  pJo 

OOi  ^ — V  yCL-£30*JO  •  JL^aoi^oj 

v  *  7\  ^ 

^-*j  l  J - .  JL_3>;^  loot  JLd}K>o 

JLQJJ3  ) I  9  1^ 0.3-30  ^Ot  •  J^-jCD  )  9 

^--  *  9  1  ClI^QiV.  Q.^oot  •  jL~ «£^*..Qjl3>  I 

JLl*La3>  Uo^  sj+1  Otial^A^J^^Of  )f|*  IbCL^-V-^ 

S'  *)  ip  rtpr/p*  ~ 

CH  ^  JN«*  i  ©tL  >—^0^,3  A-—- 


J. 


^  'T)  p 

*.3  J^***£>5  ^-*9  *-*Ot 

j  0  'f>"7'li,;>,lJ'>>'»^  vWt  ^  i  ft!5  *  ^  ^  \  «}  v  ^ 

JL — *30  ix  30  JLiO^  f  5S.**J  LiS.**J*  I  £x, - 

Tome  I,  p.  234  JLLqaX  £v.L;3o 


<3>j)j  yjj  jj'  i  .t j  i>. — ->■  jj y**«j 

*L  ^c  jtji  ^ill  ^J.j  ^£-1  j^iuaJJ  u j~.+.*jj  <JLJ Jb-I 

j^~l\  Aj  (J J 

J  ^.3*2*1 1 J  •  (Ji  J  ^jtf!  ^*.9=1'  l/1  J 

"  ^  **  ** 
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&  IV  ^ 
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TAj  ^ac  ^  .^NJl  JJ  JLjX.  j,  Oaja  iJdlj  J.jVh 

*• 


bCIl  ii*  i,*r’ j 


^ T  A  Ac  A>-V1  jh~-  i-AC  L  J,  i»jl  J 1  a 
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ta 
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Nous  crogons  plus 

con  for  me  au  i 

aque  de  traduire.  «  Ils  out  mesure  la 
force  qui  est  incommensurable  »  au 
lieu  de  «  Par  l’buile  ils  ont»  etc... 

De  meme  pour  le  latin  p.  58.  ligne  3, 
il  faut  lire  «  Mensi  sunt  virtutem  quae 
non  est  mensurabilis  »  au  lieu  de 
((  Oleo  etc... 
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yoke  of  servitude  and  of  sin  ;  female,  because,  compared  io  the 
divine  nature,  the  human  nature  is  of  the  like  sex. 

N°  47.  Page  241  of  the  same  volume  I. 

And  the  priest  shall  command  and  they  shall  bring  two 
living  and  clean  birds,  and  cedar  wood,  and  scarlet  and  hyssop; 
and  they  shall  kill  one  (of  the  two  birds)  and  dip  the  living 
bird  in  the  blood  of  the  bird  that  was  killed  over  a  spring  wa¬ 
ter  and  they  shall  sprinkle  upon  him  to  he  cleansed.  The  two 
birds  by  which  the  leper  has  been  cleansed,  are  a  symbol  of 
the  synagogue  that  is  rejected  ;  the  bird  that  has  been  killed 
over  a  spring  water  is  the  symbol  of  the  synagogue,  which 
was  put  out  of  existence  by  the  cross,  which  is  the  very 
spring  of  cleansing ;  the  killed  bird  is  also  the  Emmannuel, 
whose  mystery  of  incarnation  is  spread  upon  the  nations 
and  flowed  into  them,  like  the  blood  in  its  natural  vesse 
(arteries  and  veins)  ;  the  bird  that  flew  after  having  been 
dipped  down  in  its  fellow  s  blood  is  the  Holy  Betrothed,  who 
having  descended  into  water  and  found  herself  in  blood 
clothes,  ascends  towards  heaven. 
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Behold,  Thou  art  always  sacrificed  upon  our  altars,  and 
Thy  Blood  is  falling  drop  by  drop  into  our  lips. 


N°  42.  Page  578  af  the  third  volume. 


The  society  of  the  holy  men,  brethren,  is  picture  the 
Paradises  :  every  day  the  fruit  which  gives  life  to  every  one  is 
there  packed  oft*,  and  the  grappe  of  immortality  is  squeezed. 


N°  43.  Page  581  of  the  third  volume. 

In  your  tribulation,  brethren,  comfort  your  souls  in  the 
remembrance  of  the  divine  promises.  Indeed  the  word  of  Him 
who  shall  judge  the  world  is  not  untrue,  nor  His  treasure  small 
therefore  let  us  not  despair  of  His  promise,  for  He  has  delive¬ 
red  His  Son  for  us,  that  we  might  in  order  trust  in  Him  —  as 
His  Body  so  His  truth  is  near  us. 


N°  44.  Page  599  of  the  third  volume. 


Being  a  king,  He  has  caused  every  body  to  share  in  His 
Kingdom  ;  being  a  High  Priest,  He  has  granted  forgiveness  to 
every  one,  and  being  a  lamb,  He  has  made  a  sumptuous  en¬ 
tertainment  to  every  man. 


N°  45.  Page  638  of  the  third  volume. 

Holy  lord,  wre  praise  Thee,  we  are  sanctified  by  thy  Body 
and  thy  Blood  :  let  Thee  saved  souls,  who  have  eaten  thy  Body 
and  drunk  Thy  venerable  Blood.  Glorify  the  on;  pour  in  us  Thy 
mercy,  o  Lord,  who  hast  pity  on  the  sinner. 

N°  43.  Page  241  of  volume  I. 

What  does  the  Law  symbolize  by  the  immolation  of  the 
red  cow?  It  certainly  symbolizes  the  Mystery  of  Christ’s  death  : 
the  red  colour  is  emblematical  of  blood;  the  cow  upon  which 
never  came  yoke,  symbolizes  Christ,  who  never  was  under  the 

j  7  j  1 


-  77  — 


delight  in  the  good  things  the  Father  has  prepared  for  ye  and 
then  ye  all  unanimously  praise  saying  :  Glory  to  that 
good  Saviour  who  has  broken.  His  Body  by  love  of  us,  in 
order  that  we  might  find  delight  in  it. 

N°  37.  Page  518  of  the  third  volume. 

0  Lord,  let  Thy  voice  command,  and  soon  shall  rise 
from  the  grave  all  the  dead,  who  had  eaten  Thy  Body  purely. 

Blood  innocently. 

N°  38.  Page  535  the  third  volume. 

Let  Thy  Body  and  Blood  accompany  me  ;  and  with  them 
I  will  certainly  escape  the  tortures  of  the  damned. 

N°  39.  Page  545  the  third  volume. 

Thy  Body  and  Thy  Blood  lie  hidden  in  their  (the  dead) 
limbs  as  a  guarantee  to  them  for  the  eternal  life. 

N°  40.  Page  551  of  the  third  volume. 

To  ask  the  natural  bread,  would  be  a  most  unworthy 
thing  :  For,  if  Thou  hast  given  us  to  eat  Thy  living  Body,  how 
much  more  Thou  shall  give  us  the  natural  bread ;  therefore, 
without  prayer,  concede  us  the  food  which  Thou  procure  even 
for  the  animals. 

N°  41.  Page  555  of  the  third  volume. 

Whatever  is  of  Thy  Father  is  Thee’s  also.  Pray,  Scatter 
Thy  treasures  over  the  beggars,  and  distribute  Thy  plenty  to 
the  needy  persons,  that  their  wants  may  be  supplied  with. Thou 
hast  been  a  victim  immolated  for  us,  in  order  to  wash  away 
our  spots  by  Thy  Blood.  For  us  Thee  have  been  a  high  priest, 
have  cleansed  us  by  sprinkling  Thy  Blood. 

Only  Thee  we  hope  and  trust  Thou  bindst  up  our  wounds 
because  Thou  hast  poured  Thy  Blood  on  the  wound  of  the 
sinner  men,  that  they  might  be  healed. 


and  had  drunk  Thy 
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living  Blood,  stand  at  Thy  right  hand,  when  they  will  rise 
from  the  grave  ;  and  let  them  delight  with  the  angel  s  in 
Heaven. 


N°  30.  Page  480  of  the  third  volume. 

0  Lord,  For  the  sake  of  Thy  living  Body  eaten  by  me,  let 
trie  free  from  the  hated  lust,  that  I  may  sleep  and  take  rest 
peacefully  :  Let  Thy  Blood  be  my  own  keeper. 

N°  31.  Page  432  of  the  third  volume. 

Grant,  o  Lord,  that  I  be  forgiven,  by  Thy  living  Body 
and  by  Thy  forgiving  Blood  that  I  have  received  from  the 
priests’  hands. 

N°  32.  Page  487  of  the  third  volume. 

0  Lord,  grant  peace  and  refreshment  to  our  deads  and 
to  the  other  dead  who  have  professed  steadily  the  faith  and 
confessed  Thee,  and,  piously  have  eaten  Thy  Body  and  drunk 
Thy  living  Blood. 

N°  33.  Page  488  of  the  third  volume. 

Let  Thy  Body  which  we  have  eaten  and  Thy  baptism  in 
which  we  have  put  on,  undertake  our  defence  on  the  jud¬ 
gement  day,  and  let  them  save  us  from  the  torment  of  Hell. 

N°  34.  Page  490  of  the  third  volume. 

Thou  hast  given  Thy  Body  to  eat,  and  drink  Thy  living 
Blood. 

N°  35.  Page  of  the  third  volume. 

I  have  loved  Thee,  I  have  adored  Thy  Cross,  and  I  have, 
delighted  in  eating  Thy  Body  and  drinking  Blood  ;  therefore 
I  beseech  Thee  to  be  propitious  to  me  for  the  sake  of  Thy 
Body  and  Blood  and  forgive  me  my  trespass  and  sins. 

N°  36.  Page  498  of  the  third  volume. 

Ye  that  wish  to  lead  a  true  life,  be  wise  and  strive  to  take 
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N°  23.  Page  429  of  the  third  volume. 

As  Thou  hast  given  me  Thy  Body  to  eat,  and  Thy  living 
Blood  to  drink,  so  let  Thy  Body  clean  me,  and  let  Thy  Blood 
wash  my  iniquities. 

N°  24.  Page  452  of  the  third  volume. 

Do  not  deliver  me  into  the  hands  of  my  enemy,  nor 
give  him  a  power  against  me;  Thee  who  have  mingled  with  me 
Body  and  Blood. 

N°  25.  Page  453  of  the  third  volume. 

Let  my  spots  be  washed  away  by  Thy  Blood,  let  my 
mind’s  secret  thoughts  be  sanctified  by  Thy  Body. 

N°  26.  Page  457  of  the  third  volume. 

Instead  of  the  ointment,  that  the  sinner  woman  brought, 

I  offer  Thee,  o  Lord,  Thy  own  Body  and  Thy  own  Blood,  that 
are  mingled  with  my  limbs. 

N°  27.  Page  458  of  the  third  volume. 

The  fire  tries  to  burn  my  limbs  ;  but  there  lies  hid¬ 
den  in  them  Thy  Holy  Blood,  o  Saviour.  Hell  is  waiting 

far  torturing  me,  but  I  have  your  vivifying  Body  mingled 

..  .  ,  .  '  „  .  .  •  ■  •***.  -!•  *  .  *  * 

with  me.  Let  the  fire  be:  extinguished  from  before  me; 
because  it  will  be  quenched  by  the  frangrancy  of  Thy  Body 
and  Blood. 

N°  28.  Page  459  of  the  third  volume. 

0  Lord,  let  the  fire  be  extinguished,  and  the  flame  be 
quelled  from  me.  Let  Thy  own  Body  and  Thy  own  Blood 
save  me. 

N°  29.  Page  480  of  the  third  volume. 

Let,  Lord  Jesus,  the  dead,  who  have  put  on  Thy  Ghost 
Holy  in  baptism,  and  have  eaten  Thy  Body  and  drunk  Thy 
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Out  of  the  circumcised  people  out  of  the  field  sowed  wi  th 
tares,  came  forth  the  sheaf,  that  the  New  Bread  is  made  of. 

N°  16.  Page  72  of  the  volume  III. 

The  fire  is  a  figure  of  the  Holy  Ghost,  who  mingles 
Himself  with  the  water  lifting  it  up  (in  Baptism)  to  be  ins¬ 
trument  of  justification,  and  is  infused  in  the  bread  elevating 
it  to  be  the  Holy  Host . 

N°  17.  Page  of  the  third  volume. 

The  soul  do  its  best  for  arriving  to  the  Holy  Ghost. 

Thee,  also,  Body,  do  not  be  sluggard,  but  soar  up  like  an 
eagle  and  tend  up  towards  to  that  Body  that  imparts  life  to  all 
things. 

N°  18.  Page  272  volume  III. 

As  in  your  limbs  lies  hidden  the  Body  that  brings  again 
all  to  life,  and  as  in  your  soul’s  blood  is  mixed  the  Chalice  of 
salvation,  therefore  He  will  not  leave  your  body  in  corruption. 

N°  19.  Page  334  of  the  volume  III. 

We  beseech  Thy  kindness,  o  King  Christ,  do  not  remem¬ 
ber  the  sins  of  those  who  have  taken  the  Holy  sacrament  of 
Thy  Body,  but  let  Thy  clemency  plead  their  own  cause  in 
the  day  of  general  resurrection. 

N°  20.  Page  358  of  the  volume  III. 

Lord  !  Lord  !  do  not  leave  us  for  Thee  hast  given  us 
Thy  Body  to  eat  and  Thy  Blood  to  drink. 

N°  21.  Page  420  of  the  third  volume.  ; 

Thou  art  the  meat  of  Thy  floch  and  so  I  will  feed  with 
Thy  Holy  Body. 

N°  22.  Page  421  of  the  third  volume. 
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meat,  and  eat  it  :  Now  there  is  a  new  more  miraculous  thing, 
Our  excellent  Lord,  did  He  given  the  Ghost  and  the  Fire  to  be 
eaten  and  drunk  by  his  corporeal  creatures.  From  God  in  wrath 
is  fallen  a  fire  that  has  consumed  the  sinners  ;  but  from  God  of 
graces  is  fallen  a  fire  that  has  abode  in  Bread.  The  first  fire 
has  burnt  and  consumed  the  sinner;  and  the  second  fire, 
which  abides  in  bread,  imparts  life  to  those  who  eat  it.  A  fire 
came  down  and  consumed  Elijah’s  burnt  o firings,  and  the  fire 
of  mercy  became  for  us  an  host  that  repairs  our  life.  That 
fire  has  consumed  Elijah’s  offrings,  but  the  fire  in  Thy  bread 
has  became  our  meat,  o  Lord. 

N°  13.  Page  23  of  the  volume  III. 

Who  has  gathered  the  air  in  his  fists  ?  Came  and  see, 
o  Solomon,  what  has  done  your  father’s  Lord  ;  He  has  super- 
naturally  mingled  the  fire  and  the  spirit  and  put  them  in  His 
disciples’  fists.  And  you  ask  who  has  bound  the  waters  in  a 
mantle. —  See  the  spring  in  the  mantle  :  this  is  Mary’s  womb. 
See,  your  servant  who  take,  in  their  garment,  the  vital  drops 
from  the  Chalice  of  life. 

N°  14.  Pag©  24  of  the  volum©  III. 

In  the  Bread  and  in  the  Chalice  there  are  the  Fire  and  the 
Holy  Ghost.  Thy  Bread,  o  Lord,  kills  the  Greedy  who  has 
made  us  to  be  his  food ;  Thy  Chalice  destroys  the  death  which 
devours  us :  Thee,  we  have  eaten,  o  Lord,  and  Thee,  we  have 
drunk,  but  in  order  to  be  vivified  by  Thee. 

N°  15.  Pag©  27  volume  III. 

Thou  art,  o  Lord  a  branch  of  that  vine  which  was  brou¬ 
ght  out  of  Egypt,  and  was  ravaged  by  the  boar  of  the  forest. 
But  in  what  manner  this  vine,  so  ravaged,  has  shot  forth  and 
put  again  a  branch  which  yielded  a  blessed  bunch,  and  with 
its  juice  filled  the  chalice,  the  remedy  of  life,  the  preservative 
from  death  ? 
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be  eaten  ;  through  the  Wine  we  have  drunk  the  power 
that  cannot  he  drunk  ;  by  the  measure  we  have  measured  the 
vigourous  that  cannot  he  measured.  Even  as  He  has  fit 
Himself  to  he  eaten  by  the  mouth  trough  the  foods,  and  has 
adapted  Himself  to  he  seen  by  the  eyes,  in  like  manner  He  has 
humbled  His  glory  to  he  expressed  in  words  and  so  to  be  heard 
by  the  ears. 

Wonderful  Thou  art,  o  Lord,  among  infants  in  the  womb 
glorious  among  children,  pure  among  baptized,  ones  excellent 
for  Thine  saved. 

Thou  art  he,  whom  ancient  victims  prefigured  ;  to  thine 
being  eaten  was  the  reference  of  the  sacred  ancient  breads. 
Thou  mingledst  Thyself  with  the  Prophets  and  the  Apostles. 

Thou  art  all  in  all  things.  Though  buried  in  the  depths. 
Thou  art  adored  on  high. 

N°  10.  Page  23  of  the  volume  III. 

In  Thy  Bread  lies  hidden  the  Ghost  that  cannot  be  eaten, 
in  Thy  wine  is  burning  the  Fire  that  cannot  be  drunk. 

The  Ghost  in  Thy  Bread  and  the  Fire  in  Thy  wine  are 

eminent  ant  wonderful  things  that  our  lips  receive. 

0 

N°  11.  Page  23  of  the  volume  III. 

Descending  on  the  earth  and  coming  down  among 
mortals,  the  Lord  has  transformed  them  into  a  new  creature  ; 
He  has  mingled  with  them  as  with  (His)  Angels,  the  Spirit  and 
the  Light,  in  order  that  they  might  loave  inwardly  a  spiritual 
and  illuminated  life.  The  Saraphin  did  not  take  the  coal  with 
his  fingers,  and  approached  towards  Isaiah’s  mouth  ;  but 
itself  the  coal  came.  Isaiah  did  not  take  it,  nor  eaten  it.  It  is 
surely  for  us  that  these  two  objects  had  been  given. 

N°  12.  Page  23  of  volume  III. 

Before  the  incorporeal  Angels  Abraham  set  a  corporeal 
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There  was  exhausted  the  seven  loaves  (of  bread)  lie 
broke,  and  too  the  five  loaves  He  multiplied  ;  but  the  single 
Bread  that  He  broke,  is  superabounding  to  all  the  world.  For 
the  more  It  was  broken,  the  more  It  was  multiplied. 

N°  7.  Page  409  of  the  same  volume  II. 

Though  little  the  chalice  potion  He  gave,  its  power  is 
very  much  great  and  inexhaustible.  It  is  a  chalice,  that  receives 
every  kind  of  wine  ;  and  the  Mystery,  that  lies  hidden  therein, 
is  one  and  always  the  same. 

The  single  Bread  He  broke,  and  the  single  chalice  He 
poured  in,  will  never  be  exhausted.  The  grain  of  wheat  that 
was  sowed  during  three  days,  sprung  up  and  grew  and  filled 
the  garner  of  life.  The  bread  that  is  spiritual,  like  its  Giver,  im¬ 
parts  spiritual  life  to  its  partakers.  But  he,  who  eats  of  it 
corporeally,  eats  in  vain  and  earns  nothing.  It  is  a  Grace 
Bread  ;  let  the  soul  with  discernement  eat  of  it  as  of  a  life 
potion.  If  the  mortal  victims,  offered  to  the  demons,  were 
killed  and  eaten  with  the  greatest  reverence,  how  much 
more  convenient  it  is  for  us  to  administrate  the  Mystery  of 
the  rational  sacrifice:  for,  as  he  who  partakes  of  the  sacrifices 
offered  to  the  demons  shall  indisputably  be  a  demoniacal,  so, 
he  who  partakes  the  ^celestial  bread,  shall  indubitably  be 
celestial. 

N°  8.  Page  411  of  the  same  volume  II. 

Glory  to  that  Verbum  that  became  body,  and  to  the 
Most  High’s  word  that  became  flesh.  We  have  heard  Him 
with  our  ears,  we  have  seen  Him  with  our  eyes,  we  have 
missed  Him  with  our  hands,  we  have  eaten  Him  with  our 
mouth. 

N°  9.  Page  12  of  the  volume  III. 

Through  the  Bread  we  have  eaten  the  Might  that  cannot 
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N°  2.  Page  404  of  volume  II. 

His  Body  became  the  bread  of  life,  in  order  to  impart  life 
to  our  mortality. 

N°  3.  Pag©  404  of  the  same  volume  II. 

Blessed  be  the  Pastor  that  became  a  lamb,  to  be  sacrificed 
for  our  forgiveness. 

Blessed  be  the  bunch  of  grapes  which  squeezed  has  filled 
the  chalice  of  our  salvation. 

Blessed  be  the  source  from  which  flowed  to  us  the  po¬ 
tion  of  life. 

Blessed  be  the  sower,  that  gave  himself  for  us  as  a  seed  and 
was  sowed  and  gave  himself  as  a  sheaf  for  us  and  was  reaped. 

N°  4.  Page  406  of  the  same  volume  II. 

Garner  of  helps  is  this  day  (of  Thy  Nativity)  that  shed 
light  over  us  and  illuminated  our  blindness,  though  for  us  also 
gives  a  divine  sheaf  to  satisfy  fully  our  hunger. 

This  day  is  the  first  (  incomparable)  grape,  that  contains 
the  chalice  of  our  salvation. 

.  *  .  *  .  t-  ,  •  •  * ,  ..  *.  •  .# 

N°  5.  Page  408  of  the  same  volume  II. 

We  are  elate  in  Thy  day  of  Ascension  and  Let  its  me¬ 
mory  be  celebrated  with  the  new  Bread. 

N°  6.  Page  409  of  the  same  volume  II. 

Out  of  the  thirsty  earth  rose  up  the  spring  qualified  to 
quench,  all  nation’s  thirst.  Out  of  a  virginal  bosom,  as  of  a  rock, 
grew  up  the  seed  that  produced  extended  wheat.  Joseph  filled 
innumerable  garners  that  had  been  exhausted  and  consumed 
entirely  during  the  years  of  famine;  while  the  true  seed 
gave  bread,  and  celestial  bread  indeed,  wich  is  inexhaustible. 

Though  in  very  great  quantity,  the  bread  broken  in  the 
desert  by  the  first  born,  soon,  has  been  exhausted  ;  but  He 
<(  the  First  born  »  broke  again  the  new  Bread,  that  all  nations 
and  peoples  cannot  consume  : 
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N°  1.  Page  175  of  volume  II. 

«  And  said  to  the  man  clothed  in  linen  :  go  in  between  the 
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wheels  that  are  under  the  cherubim  and  fill  thine  hand  with 
coals  of  fire,  and  scatter  them  over  the  city  ;  and,  as  he  was 
unable  to  do  so,  one  of  the  cherubim  stretched  forth  his  hands 
and  took  of  the  fire  that  was  between  the  cherubim,  and  put 
it  unto  the  hands  of  the  man  clothed  in  linen,  who  took  it  and 
went  out  to  do  according  to  the  command  given  to  him  :  These 
coals  are  symbol  of  punishment,  vengeance  and  various 
calamities  that  are  to  fall  from  God  to  the  sinner  by  angels 
means.  Moreover  these  coals  and  the  man  clothed  in  linen 
who  went  out  to  scatter  the  coals  over  the  people,  are  a  figure 
of  the  divine  priest,  by  whose  means  are  dispensed  the  living 
and  vivifying  coals  (particles)  of  Our  Lord’s  Body.  And  this, 
namely  that  another  cherub  stretched  forth  his  hand  and  put 
the  fire  into  the  man’s  hands,  is  an  image  establishing  that  the 
priest  is  unable  by  himself  to  change  the  bread  into  the  body, 
but  there  is  another,  the  Holy  Ghost,  who  do  this  change  ; 
and  the  priest  is  only  a  mediator  who  sets  upright  his  hands 
and  offers  up  by  his  lips  prayers  and  entreaties  like  a 
suppliant  servant. 


(1)  N.  B.  The  english  translation  have  been  made  by  the  rev.  Joseph  Rahme, 
Ph.  D.  and  D.  D.,  secretary  of  the  maronite  Patriarchate  at  Bekorki  (Great 
Lebanon).  , 


SAINT  EPHRAIM 

AND  THE  SACRAMENT  OF  EUCHARIST 


A  book  which  contains  forty  seven  texts  selected  from 
saint  Ephraim’s  writings.  These  texts  state  that  Our  Lord 
Jesus  Christ  is  really  present  in  the  Holy  Sacrament,  and  that 
in  the  Holy.  Sacrifice  the  substance  of  bread  is  changed  into 
Christ’s  Body  and  the  substance  of  wine  is  changed  into  Christ’s 
Blood.  They  describe  also  the  chief  effects  of  this  sacrament  on 
its  partakers. 

In  the  arabic  and  french  preface  there  are  some  brief 
studies  about  S.  Ephraim  and  his  monks,  his  literary  work  and 
his  authority  in  all  the  Syrian  churches.  There  is  spoken  also 
of  S.  Maron,  the  father  of  the  maronite  church,  and  of  S.  John 
Maron,  who  is  proved  to  be  the  founder  and  the  first  patriarch 
of  the  maronite  church.  Henceforth  there  is  treated  this  ques¬ 
tion  :  who  are  the  maronites  ;  and  the  maronites  and  the 
eucharistic  congresses. 

This  book  has  been  published  by  the  right  reverend  Mgr 
Peter  Hoobeica  rector  of  S,  Peter’s  college,  at  Baskonta,  Great 
Lebanon,  who  has  selected  these  texts,  translated  them  from 
syriac  into  arabic  and  french,  and  desired  his  friend  the 
reverend  Joseph  Rahme,  D.  I).  and  Ph.  D.,  to  translate  them 
into  english  and  latin,  and  has  presented  this  book  as  an 
homage  to  his  Eminency  cardinal  George  W.  Mundelein, 
Archbishop  of  Chicago,  in  honour  of  the  XXVIII  international 
eucharistic  congress,  which  is  to  be  celebrated  there  in  that 
city,  in  the  2O-250  of  June  1926  (1). 


(1)  Sold  for  a  work  of  charity  by  the  same  Mgr  Petor  Hoobeica,  rector 
of  S.  Peter’s  College,  at  Basconta,  Great  Lebanon.  (Syria). 
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Gemini  passeres  quibus  leprosi  mundatio  constabat,  sunt 
fig  lira  synagogae  repudiatae.  Passer  autem  qui  mactatus  fuit 
super  fontem,  qui  est  imago  synagogae  annihilatae  perCrucem, 
est  ipse  Emmanuel,  cuius  Incarnationis  mysterium,  ad  nationes 
praetensum  et  mistilm,  currit  in  eis  ad  modum  sanguinis  in 
arterias  fluentis.  Passer  vero  qui  evolavit,  postquam  fuit  intinc- 
tus  sanguine  sui  fratris,  est  ipsa  sponsa  sancta,  quae,  sumptis 
vestimentis  sanguineis  ex  medio  aquarum,  ad  cielum  evolat. 
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missis.  Non  enim  est  fallax  Illius  verbum,  qui  reddet  unicuique 
secundum  opera  eius,  nec  exiguus  est  Illius  thesaurus,  ut  pre- 
tiosa  promissa  persolvere  non  possit.  Ipse  tradidit  Filium 
suum  pro  nobis,  ut  fiduciam  haberemus  Illi.  Cum  Ipsius  Cor¬ 
pus  apud  nos  maneat,  promissi  Eius  constantia  apud  nos  firma 
manet. 


N°  44.  Pagina  599  voluminis  tertii. 

Quoniam  est  rex,  regno  omnes  donavit,  quoniam  Pontifex 
veniam  omnibus  impertivit,  quoniam  Dei  Agnus,  mensam 
fidelibus  praeparavit. 

N°  45.  Pagina  638  voluminis  tertii. 

Sancte  Deus,  laudamusTe  ;  Simus  sanctificati  per  Corpus 
et  Sanguinem  tuum;  Laus  fiat  tibi  ab  omnibus  salvatis  tuis,  qui 
Corpus  manducaverunt  tuum,  et  venerabilem  biberunt  Sangui¬ 
nem  tuum;  Bone  Domine,  fiat  miseriordia  tua  super  nos,  o  Mi- 
serator  peccatorum  hominum. 

N°  46.  Pagina  231  primi  voluminis. 

In  mactatione  vero  vaccae  rufae  quidnam  mysterium  lex 
indicat?Mysterium  utique  mortis  Christi:  color  enim  sanguinem 
signat.  Eadem  iugi  inexperta  dicitur,  quia  Christus  servitutis 
et  peccati  sub  iugo  non  fuit  :  femella  tandem  quia  tabs  est 
humana  natura  divinae  comparata. 

N°  47.  Pagina  233  primi  voluminis. 

Et  praecipiet  sacerdos  et  ofiferent  duos  passeres  vivos  et 
mundos,  lignum  praeterea  cedrinum  et  coccum  et  hyssopum  ; 
mactabuntque  passerem  unum  super  aquas  fontis  et  passerem 
vivum  intingent  sanguine  mactati  passeris  et  aspergent  eum 
qui  mundandus  est : 
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N°  39.  Pagina  535  voluminis  tertii. 

In  eorum  (mortuorum)  membris  conditi  jacent  tuum 
Corpus  tuusque  Sanguis,  qui  sunt  pro  eis  vitae  aeternae  arrha. 

N°  40.  Pagina  551  voluminis  tertii. 

Indignum  quid  esset,  si  a  te  Domine  peteremus  panem 
naturalem  ;  si  cnim  Tuum  ipsum  Corpus  dedisti  nobis  ad 
manducandum,  multo  magis  dabis  panem  naturalem.  Itaque 
ergo:  citra  preces  nobis  concede  cibum  quern  etiam  animanti- 
bas  concedis. 

N°  41.  Pagina  555  voluminis  tertii. 

Quidquid  Pater  habet,  Tu  ipse  habes  :  mendicantibus  di- 
vitias  elargire  tuas  ;  ex  opulentia  tua  distribuis  pauperibus,  ad 
eorum  paupertatem  auferendam.  Pro  nobis  fuisti  victima  im- 
molata,  ut  deleres  Sanguine  tuo  peccata  nostra;  Pontifex  consti- 
tutus  es  pro  nobis,  ut  aspersione  Sanguinis  tui  purificares  nos. 
In  te  unice  spem  collocatam  habemus,  fidentes  te  posse  sanare 
vulnera  nostra,  Sanguinem  enim  tuum  in  vulnera  peccatorum 
fudisti  ut  per  te  sanarentur.  Ecce  tu  ipse  super  altare  immola- 
ris  semper.  Ecce  Tu  ipse  Sanguinem  tuum  in  labiis  dispergis 
nostris. 


N°  42.  Pagina  558  voluminis  tertii. 

Fratres,  societas  sanctorum  est  figura  paradisi  :  In  ea 
enim  habetur  fructus  aptus  perennem  omnibus  impertire  vi- 
tam,  decerpiturque  omni  die  ;  item  in  ea  habetur  merum  im- 
mortalitatis  remedium,  quod  exprimitur  ex  mystico  racemo 
omni  die. 

N°  43.  Pagina  581  voluminis  tertii. 

In  tribulationibus  vestris  animum  confirmate  divinis  pro- 
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N°  33.  Pagina  388  volumims  tertii. 

Corpus  tuirni  quod  manducavimus,  et  baptisma,  in  quo 
induti  sumus  te,  suscipiant  nostram  defensionem  in  die  Judicii, 
nosque  liberent  a  cruciatibus  gehennae. 

N°  34.  Pagina  390  voluminis  tertii. 

Manducare  nos  fecisti  Corpus  tuum,  et  bibere  Sanguinem 
vivum  tuum. 

N°  35.  Pagina  393  voluminis  tertii. 

Amavi  te,crucem  tuam  adoravi,etin  communione  Corporis 
et  Sanguinis  tui  delectatus  sum  :ideo  per  Corpus  et  Sanguinem 
tuum  adesto  mihi  propitius,  et  dimitte  mihi  debita  mea  et 
peccata. 

N°  36.  Pagina  398  voluminis  tertii. 

Quotquot  adestis,  qui  vita  frui  exoptatis,  cauti  estote,  et 
delectamini  bonis  rebus  quas  Pater  vobis  praeparavit  ;  elamate 
unanimes  :  Gloria  Illi  Bono  qui  propter  suam  erga  nos  chari- 
tatem  suum  Corpus  in  escam  nobis  praebuit  ut  in  eo  delectari 
possemus. 

N°  37.  Pagina  519  voluminis  tertii. 

Imperio  verbi  tui  iube,  et,  statim  e  mortuis  resurgent 
omnes  qui  Corpus  tuum  in  innocentia  mandueaverunt,  et 
Sanguinem  tuum  in  puritate  biberunt. 

N°  38.  ^  Pagina  535  voluminis  tertii. 

Ipsum  Corpus  tuum  ipseque  Sanguis  tuns  comitentur  me 
et  cum  eis  paenas  In  fern  i  evitem. 
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piscruciare;  sed  tnum  in  me  immixtum  vivificans  Corpus  teneo: 
Vestem  SpiritusSancti  indue  me,  ne  concremer,  quando  flam- 
ma  ignis  crepitat  ad  dandam  vindictam. 

Extinguetur  a  conspectu  meo  ignis,  utpote  qui  necatur 
aura  odorifera  Corporis  el  Sanguinis  tui. 

N°  28.  Pagina  459  voluminis  tertii. 

Restinguatur  a  me  ignis  et  flamma  :  ipsi  me  liberent  Cor¬ 
pus  et  Sanguis  tuus. 

N°  29.  Pagina  380  voluminis  tertii. 

Fac,  Domine,  ut  mortui  qui  in  Baptismate  teipsum  induti 
sunt,  et  Tuo  Corpore  pasti  sunt,  et  vivo  Tuo  Sanguine  potati 
sunt,  resurgant  a  latere  tuo  dextero,  et  in  eielo  cum  angelis  gau- 
diis  perfruantur. 

N°  30  Pagina  580  voluminis  tertii. 

Domine,  per  vivum  Corpus  tuum  quod  sumpsi,  libera  me 
a  concupiscentia  odio  habita,  ut  obdormire  et  quiescere  in  pa¬ 
ce  possim  :  Ipse  Sanguis  tuus  sit  custos  mens. 

N°  31.  Pagina  482  voluminis  tertii. 

Domine,  per  vivum  Corpus  tuum  et  Sanguinem  tuum, 
quern  suscepi  ex  sacerdotum  manibus,  fac  ut  indulgentiam 
consequar. 

N°  32.  Pagina  487  voluminis  tertii. 

Quietem  et  pacem  tribue  defunctis  nostris  et  iis  omnibus 
defunctis  qui  tidem  professi  sunt  et  confessi  sunt  te,  et  de 
Corpore  tuo  manducaverunt  et  de  Sanguine  vivo  tuo  biberunt. 
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Dedisti  enim  nobis  Corpus  tuum  ad  manducandum  et  Sangui- 
nem  tuum  ad  bibendum. 

N°  21.  Pagina  420  voluminis  tertii. 

Te  comedo,  esca  gregis  tui. 

N°  22.  Pagina  421  voluminis  tertii. 

Tui  corporis  gratia,  dimitte  mihi  peccata  quae  commisi. 

N°  23.  Pagina  429  voluminis  tertii. 

Quoniam  mihi  dedisti  Corpus  tuum  ad  manducandum  et 
vivum  tuum  Sanguinem  ad  bibendum,  ideo  Corpus  memundet 
tuum,  et  Sanguis  deleat  tuus  peccata  mea. 

N°  24.  Pagina  452  voluminis  tertii. 

Noli  me  tradere  in  manus  inimici  mei,  nec  ei  concedere 
potestatem  in  me  :  mixta  enim  cum  me  sunt  Corpus  et  Sanguis 
tuus. 


N°  25.  Pagina  453  voluminis  tertii 

Tuo  Sanguine  abstergantur  maculae  meae ;  Tuo  Corpore 
sanctificentur  intimae  spiritus  mei  cogitationes. 

N°  26.  Pagina  457  voluminis  tertii. 

Pro  unguento,  quod  tibi  peccatrix  obtulit,  ecce  Corpus  et 
Sanguinem  tuum  meis  immixtum  membris  offero. 


N°  27.  Pagina  458  voluminis  tertii. 

Ignis  minatur  membra  mea  comburere,  at  in  eis  latet  con- 
ditus  Sanguis  purissimus  tuus,  o  Salvator.  Infernus  expectat  me 
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zEgypto,  et  quam  exterminavit  apcr  silvae.  Quomodo  ilia  vitis 
denuo  germinavit  et  protulit  palmitem,  ex  quo  botrus  ille 
benedictus  natus  est,  qui  suo  liquore  implevit  calicem, 
pharmacum  vitae  continentem. 

De  populo  circumcisorum  et  campo  zizaniorum  provenit 
nobis  manipulus,  ex  quo  efficitur  Fanis  Novus. 

N°  16.  Pagina  72  voluminis  tertii. 

Ignis  figura  Spiritus  Sancti  est,  qui  permiscitur  aquis  ut 
eas  ad  iustificationem  elevet  (in  Baptismo),  et  in  panem  se 
infundit,  ut  in  hostiam  sacrificii  transferat. 

1\°  17.  Pagina  140  voluminis  tertii. 

Adhibeat  anima  etiam  oninem  diligentiam  et  omnem 
curam  ut  sciat  modum  quo  pervenire  possit  ad  Spiritum 
Sanctum.  Tu  quoque,  corpus  noli  esse  pigrum,  sed  uti  aquila 
advola  ut  ad  illud  pertingas  Corpus  quod  omnia  vivificat. 

N°  18.  Pagina  272  voluminis  tertii. 

Quoniam  reconditus  jacet  in  tuis  membris  illud  Corpus, 
quod  omnia  ad  novam  vitam  suscitat,  et  quoniam  cum  sanguine 
animae  tuae  immixtus  adest  Calix  salvationis  ;  ideo  Ipse  non 
relinquet  corpus  tuum  in  corruptione. 

N°  19.  Pagina  334  voluminis  tertii. 

Bonitatem  tuam  supplicamus,  Rex  Christe,  ne  recorderis 
peccatorum  servorum  tuorum  qui  sacramentum  Corporis  tui 
sumpserunt ;  sed  ipsa  tua  dementia  in  supremo  Judicii  die  et 
resurrectionis  eorum  causam  peroret. 

N°  20  Pagina  358  voluminis  tertii. 

Domine,  Dominc,  noli  laxare  manus  tuas,  quae  tenent  nos. 


N°  12.  Pagina  23  voluminis  tertii. 

Angelis  Abraham  incorporeis  corpoream  dapem  obtulit. 
Nunc  adest  novum  illoque  praestantius  miraculum,  dum  a 
Domino  nostro  corporeis  creaturis  incorporeus  paratur  cibus 
ct  pot  us,  ex  Spiritu  nempe  et  igne.  Jactus  ab  irato  Deo,  ignis 
nocentes  invasit  et  concremavit,  ignis  alter,  ab  eodem  sed 
placato  missus  descendit  in  terra  et  in  pane  mansit.  Porro  si 
ignis  ille  homines  absumsit,  iste,  quern  in  pane  comeditis, 
comedentes  vita  donavit. Ignis  de  Cielo  delapsus  Eliae  victimam 
consumsit,  amicus  ignis  nobis  advenit  hostia  vitam  reparans 
nostram.  Ignis  ille  appositas  cremavit  carnes,  tuus  iste  ignis, 
Domine,  in  sacrificio  tuo,  noster  evasit  cibus. 

N°  13.  Pagina  23  eiusdem  voluminis  tertii. 

Quis  continuit  spiritum  in  manibus  suis  ?  Veni,  Salomon, 
et  vide,  rem  quam  fecerit  patris  tui  Dominus  :  Ipse  modo 
supernaturali  commiscuit  spiritum  et  ignem,  mistaque  in 
discipulorum  manus  infudit.  Quis  colligavit  aquas  quasi  in 
vestimento  ?  de  hoc  etian  qua?rebas  :  Ecce  fons  colligatus  in 
vestimento,  sinu  Mariae.  Ecce  ex  chalice  vitae  guttulam  vitalem 
summit  suo  vestimento  ancillae  tuae? 

N°  14.  Pagina  24  voluminis  tertii. 

In  pane  et  calice  adsunt  ignis  et  Spirit  us  Sanctus  :  Panis 
tuus  illam  helluationem  occidit,  quae  nos  suum  fecit  panem  ; 
Calix  tuus  mortem  destruxit,  quae  voravit  nos. 

Te,  Domine,  manducavimus  et  bibimus,  non  ut  tuo 
deficias,  sed  ut  nos  reficias. 

N°  15.  Pagina  27  voluminis  tertii. 


Domine,  tu  es  surculus  ex  ilia  vite,  quae  fuit  translata  ab 
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N°  9.  Pagina  12  voluminis  tertii. 

In  pane  manducatur  Potentia,  quae  manducari  non  potest, 
in  vino  propinatur  Vis,  quae  non  bibitur,  in  Oleo  ungitur  Vir- 
tus,  quae  ungi  non  potest.  Quemadmodum  sese  attemperavit 
ore  quasi  cibus,  ut  ab  ore  manducaretur,  eiusque  visionem  hu- 
miliavit,  ut  oeuliscerni  posset,  ita  etiam  exinanivit  suam  glo- 
riam  ut  verbis  exprimi  posset  el  sic  auribus  percipi. 

Mirabilis  es,  domine,  in  parvulis  qui  adhuc  sunt  in  gesta- 
tione,  gloriosus  in  pueris,  purissimus  in  baptizatis,  in  salvis 
excellentissimus.  Ipse  es,  cuius  necem  victimae  adumbrabant, 
cuius  mysticam  eomestionem  sacrati  panes  praefigurabant. 

Tu  es  immixtus  prophetis,  conversans  cum  apostolis. 

Totus  est  in  omnibus;  in  imis  sepultus,  in  excelsis  ado- 
ratus. 

N"  10.  Pagina  23  voluminis  tertii. 

In  pane  luo  occultus  adest  spiritus  qui  non  manducatur. 
Ignis,  qui  non  bibitur,  ardet  in  vino  tuo:  Spiritus  in  Pane,  Ignis 
in  Vino  res  sunt  prorsus  mirandae,  quas  labia  sumpserunt  nos¬ 
tra. 

N°  11.  Pagina  23  voluminis  tertii. 

Descendens  ad  terrain,  et  veniens  ad  mortales,  in  novam 
transtulit  eos  creaturam  :  Ipse  commiscuit  cum  eis,  sicut  cum 
Angelis,  Spiritual  et  Ignem,  ut  possent  habere  intus  more 
angelorum  vitam  spiritalem  et  illuminatam:  Unus  ex  seraphim 
non  suis  admovit  digitis  prunam  ori  Isaiae,  nec  Isaia  prunam 
manducavit  sed  solum  proximam  ori  habuit.  Nobis  autem 
Dominus  utrumque  dedit :  nempe  ut  manu  nostra  sumamus 
prunam,  et  ut  earn  mauducemus. 


pediturum  annonam.  Plurima  Joseph  implevit  horrea,  quae 
nihilominus  in  annos  producta  fames  exhausit  et  absumpsit  : 
Una  veritatis  spiga  panem  protulit,  panem  plane  celestem, 
quem  nulla  aetas,  nullus  seculorum  decursus  absumet  unquam. 
Defecerunt  septem  panes  quos  fregit,  et  quinque,  quos  multi- 
plicavit ;  sed  Unus  quem  fregit,  Panis,  mundo  superavit  ;  Is 
enim  quo  largius  dispensatur,  eo  lit  amplior  et  copiosior. 

N°  7.  Pagina  409  eiusdem  voluminis  secundi. 

Exiguus  fuit  propinati  ab  Eo  calicis  potus ;  vim  tamen  ha- 
bet  maximam  nulloque  definitam  limite  Calix,  qui  omnia 
vinorum  genera  in  se  uno  recipit ;  sed  Mysterium  quod  in  eo 
latet,  est  semper  unum  et  idem.  Unus  quem  fregit  panis  est 
semper  mansurus,  et  unus  quem  miscuit  calix,  est  nunquam 
exhauriendus.  Granum  frumenti,  manens  per  tres  dies  in  terris 
sepultum,  crevit  et  horreum  vitae  implevit.  Panis  est  spiritalis, 
qualis  qui  dedit,  spiritalis  idem  spiritalem  vitam  impertit. 
Quisquis  Ilium  ad  instar  corporum  sumit,  in  vanum  sumit  et 
sine  fructu.  Panis  est  gratiae,  hunc  capiat  anima  quasi  pharma- 
cum  vitae. 

Et  quidem  si  mortales  victimae  summa  cum  religione  dae~ 
monibus  mactabantur  et  comedebantur  quam  oppido  magis 
consentaneum  est  ut  rationabilis  sacrificii  a  nobis  sancte  ad- 
ministretur.  Quisquis  de  iugulata  daemonibus  hostia  participat, 
indubitanter  daemoniacus  fit,  quisquis  ergo  de  coelesti  pane 
participat,  coelestis  procul  dubio  fiet. 

N°  8.  Pagina  411  voluminis  secundi. 

Gloria  illi  Verbo,  quod  corpus  factum  est;  Gloria  Altissimi 
Verbo,  quod  caro  factum  est.  Oculis  nostris  vidimus  Eum  ;  au- 
ribus  nostris  audivimus  Eum;  manibus  nostris  tetigimus  Eum; 
ore  nostro  manducavimus  Eum. 
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potest ;  sacerdotem  vero  nihil  aliud  esse  quam  mediatorem  qui, 
sublevatis  manibus,  quasi  supplex  servus,  preces  et  orationes 
labiis  offert. 

N°  2.  Pagina  404  secundi  voluminis. 

«  Eius  Corpus  panis  (vitae)  factum  est,  ut  mortalitatem 
nostram  vivificaret. 

N°  3.  Pagina  404  voluminis  secundi. 

Benedictus  pastor,  qui  factus  est  agnus,  ut  fieret  sacrifi- 
cium  pro  expiatione  nostra. 

Benedictum  cacumen  rami  quod  expressum  replevit  suo 
liquore  calicem  salulis  nostrae. 

Benedictus  fons,  a  quo  fluxit  nobis  vitae  potus. 

Benedictus  seminator,  qui  se  dedit  frumentum  et  semi- 
natus  est,  et  se  dedit  manipulum  et  demessus  est. 

N°  4.  Pagina  106  voluminis  secundi. 

Auxiliorum  horreum  est  iste  dies  quo  Lux  apparuit  ceci- 
tatemque  nostram  illuminavit ;  adveniensque  dies  nobis  attulit 
divinum  manipulum,  quo  nostra  aufertur  fames  et  nobis  fit 
abundans  satietas.  Hie  dies  est  primus  (incomparabilis)  race- 
mus,  quo  continetur  calix  salutis  nostrae. 

N°  5.  Pagina  408  voluminis  secundi. 

In  die  ascensionis  tuae  elati  sumus ;  cum  Pane  novo  eius- 
dem  recolatur  memoria. 


N°  6.  Pagina  409  eiusdem  voluminis  secundi. 


E  terra  sitienli  erupit  fons  qui  possit  gentium  sedare  sitim. 
Virginali  ex  utero  velut  ex  silice  emicuit  semen,  copiosam  sup- 
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N°  1.  Pagina  175  voluminis  secundi. 

«  Et  dixit  ad  virum  qui  erat  indutus  lineis  :  ingredere  in 
medio  rotarum  quae  sunt  subtus  cherubim  etimple  manustuas 
prunis  ignis  et  effunde  super  civitatem  ;  quod  cum  praestare 
nequiret,  unus  de  cherubim  extendit  manum  suam  et  de  igne 
tulit,  qui  erat  inter  cherubim  et  dedit  in  manum  eius  qui  erat 
lineis  indutus,  qui,  sumpto  igne,  recessit  ut  faceret  quod  ei 
imperatum  erat  : 

Prunae  ignis  sunt  signa  indicantia  punitionem,  vindic- 
tam  et  calamitatum  diversa  genera,  quae  obventura  sunt  in 
peccatorem  a  Domino,  opera  Angelorum. 

Praeterea  istae  prunae  et  vir  lineis  indutus,  qui  recessit  ad 
eas  effundendas  super  populum,  sunt  figura  sacerdotis,  cuius 
opera  dispensantur  vivae  prunae  (particulae)  vivificantis  Cor¬ 
poris  Domini  Nostri.  Quod  autem  alter  cherub  manum  exten¬ 
dit,  prunas  sumpsit  et  posuit  in  manu  viri  lineis  induti,  myste- 
rium  innuit  :  sacerdotem  non  posse  per  seipsum  eflicere  ex 
pane  corpus,  sed  alium  esse,nempe  Spiritum  Sanctum,  qui  hoc 


(1)  Hanc  comparavit  versionem  cum  originali  syriaco  I).  Joseph  Rahme,  a 
secretis  Patriarchatus  Antiocheni  Maronitarum. 


Auclori  temporis  brevitate  presso  non  [nil  facultas  omnia 
prolegomena  latine  scribendi  ;  Hague  capitulorum  titulos 
post  brevem  inlvoductionem  precedentem  enumerare,  su/ficere , 
censuit  at  de  opere  illo  fideles  in  coetu  eucharistico  urbis 
Chicagiensis  coiwenli,  aliquam  capiant  notionem ,  Christo- 
gue.  Hostile  purissimie ,  laudem  el  gloriam  reddanl. 

En  titulos  : 


1/ 

2/ 

■V 

//-/ 


S.  Ephremi 
«  » 

«  » 

«  » 

«  » 


Vita 
Vi  rlutes 
Scientia 
Opera 
Mors 


6/  Textus  selecti  ab  Ecelesia  sgro-orientali  ex 
operibus  S.  Eplircem 

7/  Congregationes  Monachorum  et  monialium  ephre - 
mitorum  in  Ecelesia  sgriaca-catholica. 

8/  S.  Maro,  nationis  syro-maroniticse  fundator.  Ejus 

monachi. 

9/  S.  Joannes  Maro ,  primus  syro-maronilarum  Pa- 
triarclia  Autiochenus.  Ejus  scripta. 

10!  Be  Maronitis  —  Quinam  sint  ? 

Hj  Maronitse  et  Coetus  Eucharistici. 

12  j  Selecta  S.  Ephremi  de  Eucharisiia  :  de  presen- 
tia  reali  —  de  transubstantiatione  —  de  fructibus  communionis. 
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populi,  nec  infidelitas,  nec  haeresis  regionis  et  dominorum,  nec 
persecutiones  multiformes  diuturnae  Maronitarum  fidelita- 
tem  obruere  valuerent. 

Semper  et  ubique  liujus  gentis  gloria  et  honos  fuerunt  et 
erunt  Deo,  Ecclesia  Romana  duce,  servire. 
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episcopi,  fama.Vehementi  dcsiderio  Basil ii  videndi  ct  cum  illo 
conversandi  motus  cst  Ephrem.  Attamen  in  Egyptum  pro- 
fectus  cst,  diffcrens  in  Cappadociam  iter. 

Octo  annis  post  rediit  Edessam  unde  Caesaream  petivit. 
S.  Basilius  Ephrem  diaconum  ordinavit  et  probabilius 
sacerdotem.  Edessam  reversus  Ephrem,  haereses  et  eorum 
fautores  refiitavitdisputando,  hymnos  componendo,Scripturas 
explanando. 

Miracula  multa  fecit.  Ne  ad  episcopatum  elevetur  fatuum 
simulat.  Tandem  sancte  obiit  probabilius  anno  378,  paulo 
post  S.  Basilii  mortem. 

Ejus  opera  sunt  insignia.  Ecclesiae  Orientales  multos  ex 
hymnis  S.  Ephrem  excerpserunt  et  in  ofliciis  liturgicis  admi- 
serunt. 

Pietate,  simplicitate,  poesi  illustrantur  opera  Ephrem. 
Contra  haereses  magnifice  scripsit.  De  Religionis  christianae 
mysteriis  tractavit.  Pulcherrima  de  Eucharistia  composuit.  Ex 
his  aliqua  selegimus  et  hoc  opusculo  edidimus  legenda  coetui 
eucharistico  Chicagiensi,  ad  Hostiae  immaculatae  honorem  et 
gloriam. 

Maronitae,  non  minore  laude  et  amore  prosequuntur 
S.  Ephrem  quam  alii  Orientales.  Sunt  enim  Natio  cujus  litur- 
gica  lingua  syriaca  cst ;  ipsi  Maronitae  sunt  arameorum  et  phe- 
niciorum  coetus,  qui,  duce  S.  Marone  eremita,  (saec.  IV)  cons- 
tanter  Ecclesice  Romanae  fidelissime  adhaesit.  Primus  illorum 
Patriarcha,  S.  Joannes  Maro,  (saec.  VII)  Romana  auctoritate 
confirmatus,  hierarchiam  Maronitarum  fundavit.  Hoc  modo 
ordinata  natio  ilia  sese  protexit  contra  haereses  et  schismata. 

Minim  in  modum  Divina  providentia,  Moranitas  inter  tot 
et  tanta  periculacatholicos  conservavitjta  utSummiPontifices, 
illos  ((  rosis  inter  spinas))  compararint.  Nam  inimici  nominis 
catholici,  quotquot  sunt,  omnibus  usi  sunt  mediis,  ut  purita- 
tem  fidei  Maronitarum  fcedarint. 

Nec  libri  haereticorum  dolose  introducti,  nee  simplicitas 


OPUSCUL1 

BREVIS  INTRODUCTIO 


S.  Ephrem,  —  propheta  Syrorum,  et  cithara  Spiritus  co- 
gnominatus — Constantino  impel  ante,  Nisibi,  in  Mesopotamia, 
parentibus  christianis  natus  est. 

Pietate  insignis  ab  adulescentia,  S.  Jacobi,  episcopi  illius 
urbis,  se  committit.  Ita  scientia  micuit  et  studio,  ut  S.  Jacobus 
suo  clero  aujunxerit  et  ad  concilium  Nicaenum,  congregatum 
adversus  Arium,  secum  duxerit. 

Nisibim  reversus,  operam  dedit  hymnis  componendis, 
quibus  vera  doctrina  jucunde  explanabat.  Filiarum  coetum 
adcanendos  hymnos  congregavit,  et  hoc  modo  dogmata  Chris¬ 
tiana  populi  animos  docuit. 

Interea,  a  Sapore,  Persarum  rege,  Nisibi n  impugnata, 
precibus  SS.  Jacobi  et  Ephremi  liberata  fuit.  Dens  enim  culi- 
ces  et  cinyphes  in  bostes  immisit,  qua?  Persarum  exercitum  ad 
solvendam  obsessionem  coegerunt. 

Postea  in  urbem  Edessam  commigravit,  deinde  in  proxi- 
mum  montem  pergit,  ibique,  assumpto  monachorum  habit n, 
jejunio  et  orationi  intentus,  divinas  Scripturas  din  noctuque 
volutabat. 

Procrebuerat  hoc  tempore  Basilii,  Caesarea?  Cappadociae 
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Le  n°  39  est  cite  dans  les  «  souagit  »  des  vepres  du  samedi. 

Tons  ces  temoignages  attestent  d  une  fa^on  evidente  que 
S.  Ephrem,  se  faisant  fecho  de  la  doctrine  traditionnelle  de 
l’Eglise,  a  chante  la  Ste  Eucharistic  et  allirme  par  ses  ecrits  la 
presence  reelle  et  la  transubstantiation.  II  a  enumere  en  diffe- 
rents  endroits  les  fruits  que  fame  fidele  recueille  de  ce  divin 
sacrement  et  les  promesses  dont  la  realisation  est  attachee  a  la 
communion  faite  avec  les  dispositions  necessaires. 


N.  B.  Pour  ceux  qui  voudraient  se  faire  line  idee  exacte  de 
la  constitution  hierarchiquc  actuelle  de  TEglisc  Maronite ,  nous 
rcnvoijons  au  «  Synode  Provincial  Libanais  »,  reuni  en  1736. 

Ce  Synode  a  ete  approuve  «  sub  forma  speciali  »  et  a  force 
de  loi  Pontificate  pour  tout  ce  cpii  regarde  les  Maronites.  II  a  ete 
edite  en  arabe ,  au  Liban ,  et  en  latin,  d  Rome. 


Bekorki ,  le  22  Mars  1926. 


Nihil  obstat. 

f  Elias  Pierre  HOYEK 
Patriarche  d’Antioche 
ct  de  tout  l’Orient. 
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«Le  pretre  ordonneraque  l’on  prenne  deux  oiseaux  vivants 
et  purs,  du  bois  de  cedre,  du  cramoisi  et  de  l’hysope.  L’on 
f'era  egorger  Fun  des  oiseaux,  puis  on  trempera  l’oiseau  vivant 
dans  le  sang  de  l’oiseau  egorge  sur  l’eau  de  la  source,  puis  on 
en  aspergera  celui  qui  doit  etre  purifie. 

Les  deux  oiseaux  par  le  moyen  desquels  doit  etre  purifie 
le  lepreux  sont  l’image  de  la  synagogue  qui  a  et£  rejetee.  L’un 
des  deux  oiseaux  immoles  sur  la  source,  symbolisant  la  syna¬ 
gogue  detruite  par  la  croix,  estrEmmanuel,  qui  par  le  mysterede 
son  incarnation  s’est  uni  et  s’est  etendu  aux  nations  comme  le 
sang  court  dans  les  arteres.  L’oiseau  qui  s’envola  et  fut  asper- 
ge  du  sang  de  son  compagnon,  est  l’epouse  sainte  qui  descendit, 
se  vetit  d  un  vetement  sanglant,  au  milieu  des  eaux  et  s’envola 
vers  les  cieux.  T.  I,  p.  143. 

CONCLUSION 

Parmi  ces  temoignages  12  sont  cites  dans  notre  livre  des 
offices  de  la  semaine,  appele  ((Chehim.)) 

Les  nos  26,  27  et  28  sont  recites  dans  l’hymne  de  Noctur¬ 
nes  du  Dimanche. 

Le  n°  30  est  cite  dans  le  bocouth  ((  supplications  )>  de  Com¬ 
plies  du  Dimanche. 

Le  n°31  est  cite  dans  1’office  du  Dimanche,  apres  les3mes 
Noctu  rnes,  air 

Le  n°  32  est  cite  a  la  fin  des  Nocturnes  air 

Le  n°  33  est  cite  dans  le  ler  air  des  Vepres  du  Dimanche  : 
air 

Le  n°  35  est  cite  dans  l  office  du  Dimanche  a  Matines  :  air 

Le  n°  36  est  cite  aux  Complies  du  Dimanche  :  air  ;*L 

Le  n°  37  est  cite  dans  le  «  bo  outh  »  des  Nocturnes  du  Sa- 
medi. 

Le  n°  38  est  cit£  dans  les  ((  souagit  )>  de  Matines  du  lundi. 
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(le  souvenir)  des  promesses  (divines.)  En  diet  la  parole  de 
Celui  qui  juge  le  monde  n  est  pas  mensongere.  Son  tresor  n’est 
pas  petit  pour  que  nous  desesperions  de  ses  promesses,  car  il  a 
livre  son  Fils  pour  nous  afin  que  nous  ayonsfoi  en  lui;  comme 
son  corps  est  pres  de  nous,  sa  verite  est  aussi  pres  de  nous. 
T.  Ill,  p.  581,  ser.  7  sur  les  Paradis. 

44°  En  sa  qualite  de  Roi  il  a  donne  le  royaume  a  tous ; 
en  sa  qualite  de  pontife  il  a  octroy^  le  pardon  a  tous ;  en  sa 
qualite  d’agneau  (victime)  il  a  donne  la  nourriture  a  tous. 
T.  Ill,  p.  599,  ser.  ler. 

45°  «0  Saint  nous  vous  louons  ;  par  votre  corps  et  votre 

sang  nous  sommes  sanctifies ;  et  (de  la  bouche)  des  sauves  qui 
ont  mange  votre  corps  et  bu  votre  sang  venerable,  (s’eleve) 
la  louange,  et  que  sur  nous  soient  vos  misericordes,  6  Dieu 
bon,  qui  avez  pitie  des  pecheurs.  T.  Ill,  p.  638,  ser.  8. 

TEMOIGNAGES 

PR1S  DANS  LE  ler  VOLUME  DES  CEUVRES  DE  S.  EPHREM 

ED1TE  A  ROME  EN  1737- 

46°  Dans  son  commentaire  des  versels  2  et  3  du  chapitre 
XIX,  du  Livre  des  Nombres. 

((Que  symbolise  la  Loi  par  le  sacrifice  de  la  vache  rousse? 
Elle  symbolise  le  sacrifice  du  Christ,  et  par  la  rousseur  elle 
signifie  la  couleur  du  sang.  Quant  a  (l’autre  condition,  qui  con- 
siste  a)  ce  qu’elle  n’ait  pas  porte  de  joug,  la  Loi  vent  dire  que 
Jesus-Christ  n’a  pas  ete  soumis  au  joug  de  la  servitude  et  du 
peche.  Par  la  femelle,  la  Loi  entend  la  nature humaine  qui,  com- 
paree  a  la  nature  divine,  est  semblable  a  la  femelle  (c.  a.  d. 
qu’elle  est  de  rang  inferieur).  (T.  I,  p.  241). 

47°  Commentant  le  verset  4rne  au  7me  du  chapitre  XIV 
du  Levitique  il  dit  : 
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an  jour  du  jugement  et  nous  sauvent  du  supplice  de  l’enfer. 
T.  Ill,  p.  488,  ser.  85. 

34°  «  Vous  qui  nous  avez  donne  votre  corps  a  manger  et 
votre  sang  a  boire.  T.  Ill,  p.  490,  ser.  85. 


35°  ((Jevous  ai  aime,  j’ai  adore  votre  croix  et  j’ai  fait 
mes  delices  de  votre  corps  et  de  votre  sang ;  par  eux  soyez-moi 
propice  et  pardonnez-moi  mes  peches  et  mes  fautes.  T.  Ill,  p. 
494,  ser.  38. 


36°  «  0  vous  qui  aimez  la  vie,  soyez  prudents  et  faites  vos 
delices  des  mets  prepares  par  le  Pere  et  ecriez-vous  ensemble: 
Gloire  au  Dieu  Bon  qui,  a  cause  de  sa  charite  pour  nous,  nous 
a  donne  son  corps  pour  nourriture  afin  que  nous  nous  en  re- 
jouissions !  T.  Ill,  p.  498,  ser.  40. 

37°  «Que  votre  voix  ordonne  et  aussitot  se  leveront  ceux 
qui  out  mange  votre  corps  en  toute  purete  et  bu  votre  sang 
dans  lmnocence.  T.  Ill,  p.  519,  ser.  54. 


38°  ((  Que  votre  corps  et  votre  sang  m’accompagnent  et  par 
eux  je  serai  sauve  du  feu  (eternel.)  T.  Ill,  p.  535,  ser.  64. 

39°  ((Votre  corps  et  votre  sang  demeurent  en  leurs  mem- 
bres  comnie  un  gage  de  vie.  T.  Ill,  p.  545,  ser.  73. 

40°  ((II  n  est  pas  convenable.  Seigneur,  de  vous  demander 
lepain,a  vous  qui  nous  nourrissez  de  votre  corps  qui  pardonne, 
a  vous  qui  donnez  le  pain  que  mangent  les  animaux,  sans  qu’il 
vous  soit  demande.  T.  Ill,  p.  551,  ser,  74. 


41°  ((Tout  ce  qui  est  au  Pere  est  a  vous....  Vous  voici  im- 
mole  sur  nos  autels  et  repandu  sur  nos  levres.  T.  Ill,  p.  555, 
ser.  74. 


42°  ((  La  societe  des  Saints  est  la  figure  du  Paradis.  Tous 
les  jours,  le  fruit  qui  donne  la  vie  a  tous  (les  honimes)  y  est 
cueilli,  mes  freres,  et  la  grappe  de  la  potion  de  la  vie  y  est  pres- 
see.  T.  Ill,  p.  578,  ser.  6  sur  le  Paradis. 

43°  ((  Dans  les  tribulations  consolez  vos  ames,  freres,  par 


—  45  — 


que  par  votre  corps  soient  sanctifies  les  mouvements  secrets  de 
ma  pens£e.  T.  Ill,  p.  452,  ser.  21. 

26°  «A  la  place  du  baume  que  la  pecheresse  pr6senta,voi- 
ci  que  votre  corps  et  votre  sang  sont  meles  a  mes  membres. 

T.  Ill,  p.  457,  ser.  23. 

27°  ((Seigneur  le  feu  menace  mes  membres,  pendant  qu’en 
eux  est  cache,  6  Seigneur,  votre  sang  vivant.  L’enfer  m’attend 
pour  me  tourm enter  pendant  que  votre  corps  vivifiant  est  uni 
a  moi.  Que  le  feu  soit  eteint  de  devant  ma  face  des  que  sera 
repandu  le  parfum  de  votre  corps  et  de  votre  sang  !  T.  Ill,  p. 
458,  ser.  23. 

,  *  •  ,.**  *.  *.•■  **.  .*  «,  * 

28°  ((Que  le  feu  et  la  flamme  soient  £teints  dans  mon  sein 
et  que  votre  corps  et  votre  sang  me  sauvent  !  T.  Ill,  p.459.  ser. 

23. 

29°  ((Seigneur,  que  les  defunts,  qui  se  sont  revetus  de  vous 
par  le  bapteme  et  ont  mang6  votre  corps  et  bu  votre  sang,  res- 
suscitent  a  votre  droite  et  se  rejouissent  avec  vos  anges  dans  le 
Paradis.  T.  Ill,  p.  480,  ser.  29. 

30°  ((Seigneur,  delivrez-moi  de  la  concupiscence  odieuse 
par  votre  corps  vivant  que  j'ai  mange  afin  que  je  dorme  et  me 
repose  en  toute  tranquillite  et  que  votre  sang  me  soit  un  gar- 
dien.  T.  Ill,  p.  480,  ser.  30. 

31°  ((Que  par  votre  corps  vivant  et  votre  sang  qui  donne 
le  pardon,  que  j’ai  pris  des  mains  des  pretres,  m’obtiennent, 
Seigneur,  la  remission  (de  mes  p£ch6s).  T.  Ill,  p.  482,  ser.  31. 

82°  ((Rendez-nous  dignes,  ainsi  que  les  defunts  qui  ont 
confesse  votre  nom,  cru  en  vous,  mang6  votre  corps  et  bu  votre 
sang,  d’entrer  avec  vos  brebis  dans  votre  bercail.  T.  Ill,  p.  487, 
ser.  34. 

33°  ((Que  votre  corps  dont  vous  nous  avez  nourris,  que 
votre  bapteme  dont  vous  nous  avez  revetus  se  levent  avec  nous 
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eaux  pour  servir  au  pardon,  et  il  s’unit  au  pain  pour  qu’il  ser¬ 
ve  a  1’offrande.  T.  Ill,  p.  72,  ser.  40. 

17°  «L'  ame  deploie  aussi  tous  ses  efforts  pour  arriver  a 
l’Esprit-Saint.  Quant  a  toi,  corps,  ne  sois  pas  paresseux,  mais 
eleve-toi  comme  l’aigle  vers  le  corps  qui  vivifie  tout.  T.  Ill,  p. 
104,  ser.  75. 

18°  ((Puisque  le  corps  qui  ressuscite  tous  (les  hommes) 
est  contenu  dans  les  membres,  et  que  le  calice  du  salut  est  me- 
le  au  sang  de  ton  ame,  il  ne  rejettera  pas  ton  corps  dans  la 
damnation.  T.  Ill,  p.  272,  ser.  23,  sur  les  defunts. 

19°  ((Nous  supplions  votre  grace,  6  Christ  Roi,  dene  pas 
se  souvenir  des  insanity  des  serviteurs  qui  se  sont  nourris  du 
mystere  de  votre  corps.  Que  votre  grace  se  l&ve  en  face  d’eux 
(les  fasse  triompher)  au  jour  de  la  resurrection.  T.  Ill,  p.  334, 
ser.  66. 

20°  ((Seigneur,  Seigneur,  ne  nous  abondonnez  pas,  vous 
qui  nous  avez  donne  a  manger  votre  corps  et  votre  sang.  T.  Ill, 
p.  35,  ser.  85. 

21°  ((Je  me  nourris  de  toi,  6  pature  de  ton  troupeau. 
T.  Ill,  p.  420,  ser.  7,  sur  la  Penitence. 

22°  ((Par  ton  corps  pardonne-moi  parceque  j’ai  p£che. 
T.  Ill,  p.  421,  ser.  8. 

23°  ((Puisque  vous  m’avez  donne  votre  corps  pour  nour- 
riture,  et  votre  sang  vivant  a  boire,  que  par  votre  corps  je 
sois  pardonne,  et  que  par  votre  sang  mes  peches  soient  remis. 

T.  Ill,  p.  429, ser.  11. 

24°  ((Ne  m’abandonnez  pas  aux  mains  de  l’ennemi  et  ne 
lui  laissez  pas  de  voie  contre  moi,  vous  qui  avez  mele  a  moi  vo¬ 
tre  corps  et  votre  sang.  T.  Ill,  p.  452,  ser.  21. 

25°  ((Que  mes  impuret6s  soient  lavees  par  votre  sang,  et 
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12°  ((Abraham  presenta  aux  anges  la  nourriture  des  hom¬ 
ines  (des  creatures  corporelles)  et  les  anges  en  mangerent. 
Miracle  unique  du  Seigneur  Ties  Haut  qui  donne  a  manger  et 
a  boire  aux  creatures  corporelles  le  feu  et  Fesprit.  Le  feu  des- 
cendit  sur  les  pecheurs  avec  fureur  et  les  consuma,  le  feu  de  la 
misericorde  descendit  dans  le  pain  ety  demeura.  A  cause  dcce 
feu  qui  a  consume  l’homme  vous  avez  mange  le  feu  dans  le  pain 
et  vous  etes  vivifie.  Le  feu  descendit  sur  les  victimes  d’Elie  et 
les  consuma,  mais  le  feu  de  la  misericorde  est  pour  nous  le  sa¬ 
crifice  de  vie.  Le  feu  consuma  les  sacrifices,  et  votre  feu,  Sei¬ 
gneur,  nous  nous  en  sommes  nourris  dans  votre  sacrifice. 
T.  Ill,  p.  23,  ser.  10. 

13°  ((  Qui  a  contenu  Fair  dans  ses  mains.  Viens  et  vois,  6 
Salomon,  ce  que  le  Seigneur  de  ton  pere  a  fait.  II  a  allie  le  feu 
et  Fesprit  contrairement  a  leur  nature  et  les  a  deposes  sur  les 
mains  de  ses  disciples  ;  et  vous  demandez  qui  a  contenu  les 
eaux  dans  un  voile?  Void  la  source  dans  le  voile,  qui  est  le  sein 
de  Marie.  Voici  vos  servantes  qui  de  la  coupe  de  la  vie  recueil- 
lent,  dans  une  voile,  le  germe  de  la  vie.  T.  Ill,  p.  24,  ser.  10. 

14°  ((  Dans  le  pain  et  la  coupe  sont  le  feu  et  FEsprit  Saint. 
Votre  pain  tue  cette  gourmandise  qui  fait  de  nous  sa  nourritu¬ 
re.  Votre  coupe  detruit  la  mort  qui  nous  engloutit.  Nous  vous 
avons  mange  etnous  vous  avons  bu,  6  Seigneur.  Cela  n  a  pas 
ete  pour  vous  diminuer  mais  pour  nous  donner  la  vie  par 
vous.  T.  Ill,  p.  24,  ser.  10. 

t 

15°  ((Vous  etes  la  vigne  qui  a  ete  transplants  d’Egypte, 
vigne  que  le  sanglier  des  forets  a  devoree.  Comment  cette  vi¬ 
gne  a-t-elle  repousse  et  fait  sortir  une  branche  qui  a  donne  nais- 
sance  a  la  grappe  benie  et  a  la  coupe  qui  contient  la  potion  de 
la  vie  ?  Et  de  Fendroit  de  Fivraie  est  sortie  une  gerbe  pleine  de 
pain  nouveau.  T.  Ill,  p.  27,  ser.  12. 

16°  ((  Le  feu  est  Fimage  de  FEsprit-Saint  qui  se  mele  aux 
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TEMOIGNAGES 

PR1S  DANS  LE  3me  VOLUME  DES  OEUVRES  DE  S.  EPHREM 

ED1TE  A  ROME  EN  1743- 

9°  Dans  l’homelie  VIme  sur  la  Foi. 

«Par  le  pain,  en  diet,  s’absorbe  la  puissance  qui  ne  peut  etre 
mangee.  Par  le  vin  se  boil  la  force  qui  ne  peut  etre  ingurgitee. 
Par  l  huile  ils  ont  oint  cette  vertu  qui  ne  peut  etre  ointe.  Et 
comme  il  s’est  abaisse  jusqu’a  la  bouche  en  se  faisant  nourritu- 
re,  la  bouche  fa  absorbe;  elle  (l’Eglise)  l’a  vu  abaisse  jusqu’aux 
yeux ;  il  a  abaisse  sa  gloire  par  la  parole  pour  que  les  oreilles 
puissent  l’entendre. 

Vous  etes  admirable  parmi  les  enfants  concus  dans  le  sein, 
digne  de  louanges  parmi  les  nouveau-nes,  tres  pur  parmi  les 
baptises,  dune  exellence  infinie  parmi  les  sauves,  immole 
parmi  les  victimes,  savoure  par  ceux  qui  ont  besom  de  nour- 
riture,  mele  aux  prophetes,  conversant  avec  les  apotres.  Vous 
etes  tout  en  tout,  enseveli  dans  les  profondeurs  et  adore  dans 
les  hauteurs  (celestes).  T.  Ill,  p.  12,  ser.  6. 

10°  ((Dans  votre  pain  est  cache  un  esprit  qui  ne  se  mange 
pas,  dans  votre  vin  brille  le  feu  qui  ne  se  boit  pas.  Esprit  par 
votre  pain,  feu  dans  votre  vin  ce  sont  des  miracles  extraordi- 
naires  que  nos  ames  recoivent.  T.  Ill,  p.  23,  ser.  10. 

11°  «Le  Seigneur  est  descendu  sur  la  terre  aupres  des 
mortels,  et  les  a  crees  a  nouveau,  et  a  uni  en  eux  le  feu  et  l’es- 
prit  comme  pour  les  anges,  afin  qu’ils  soient  esprit  et  feu  d  une 
fa^on  mysterieuse.  Le  seraphin  n’a  pas  approche,  avec  ses 
doigts,  lecharbon  ardent  de  la  bouche  d’lsaie.Ce  charbon  s’est 
approche  tout  seul.  Celui-la  ne  l’a  pas  pris  et  celui-ci  ne  l’a  pas 
mange.  A  nous,  certes,  les  deux  choses  ont  ete  donnees.  T.  Ill, 
p.  23,  ser.  10. 
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((  Le  pain  que  l’aine  rompit  dans  le  desert,  bien  quil  fut 
abondant,  ne  tarda  pas  a  etre  epuise;  mais  il  rompit,  une  secon- 
de  fois,  le  pain  nouveau  que  les  siecles  et  les  ages  n’epuiseront 
pas.  Ils  ont  ete  £puises  les  sept  pains  qu’il  rompit  et  distribua 
ainsi  que  les  cinq  pains  qu’il  multiplia,  mais  l’unique  pain  qu’il 
rompit  a  depasse  (les  besoins)  du  monde,  car  plus  il  etait  rom- 
pu  plus  il  devenait  abondant.  T.  II,  p.  409,  ser.  3. 

7°  «La  coupe  qu  il  donna,  bien  que  la  boisson  quelle 
contenait  fut  peu  abondante,  sa  force  est  cependant  tres- 
grande  et  inepuisable.  C’est  une  coupe  qui  regoit  tous  les 
vins  et  le  mystere  qui  est  en  elle  est  toujours  le  meme. 
Le  seul  pain  qu’il  a  rompu  et  la  seule  coupe  qu’il  a 
melee  ne  s’epuisent  pas.  Le  grain  qui  fut  seme  a  leve  le  troi- 
sieme  jour  et  rempli  le  grenier  de  la  vie.  Le  pain  est  spirituel 
comme  celui  qui  le  donne,  il  vivifie  les  homines  spirituels  spi- 
rituellement.  Celui  qui  le  regoit  comme  les  autres  nourritures 
corporelles,  le  re^oit  sans  aucun  fruit,  inutilement. C’est  le  pain 
de  misericorde  que  le  (fidele)le  re^oive  avec  discretion  comme 
la  potion  de  vie.  Si  les  victimes  mortelles  etaient  sacrifices  avec 
respect  en  l’honneur  des  demons  et  etaient  mangees  de  meme, 
combien  est  plus  digne  de  nous  de  servir  en  toute  purete  ce 
mystere,  ce  sacrifice  raisonnable.  Celui  qui  mange  du  sacrifice 
offert  aux  demons  devient  demon  sans  contredit,  et  celui  qui 
mange  du  pain  celeste  devient  lui-meme  celeste  sans  conteste. 
T.  II,  p.  409,  ser.  3. 

8°  Dans  la  meme  homelie,  il  dit  : 

((Loue  soit  le  Verbe  qui  s’est  fait  chair  et  s’est  incarne.  Les 
oreilles  font  entendu  ;  les  yeux  font  vu  ;  les  mains  font  touche 
et  la  bouche  l’a  mange.  (T.  II,  p.  411,  ser,  3. 
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mains  (les  charbons)  cela  signifie  que  le  pretre  ne  le  peut  par 
lui-meme,  mais  un  autre,  qui  estl’Esprit  Saint  (le  peut).  Car  le 
pretre  est  comme  un  intermediate  ;  ses  mains  elevent  et  ses 
levres  offrent  les  prieres  et  les  supplications  comme  un  serviteur 
qui  implore  )).  T.  II,  p.  174. 

2°  Dans  la  2me  de  ses  homelies  sur  la  Nativite  de  Notre 
Seigneur. 

«Son  coprs  est  devenu  le  pain  qui  yivifie  notre  mortalite)). 
T.  II,  p.  404,  ser.  2. 

3°  Dans  le  meme  sermon  : 


((  Beni  soit  le  Pasteur  qui  s’est  fait  agneau  pour  (nous 
obtenir)  notre  pardon.  Benie  soit  fextremite  de  la  branche  (la 
grappe  de  raisin)  qui  est  devenue  le  calice  de  notre  salut.  Benie 
soit  la  vigne,  source  de  la  potion  de  vie.  Beni  soit  le  cultivateur 
qui  se  fit  froment  et  fut  seme,  et  la  gerbe  qui  en  fut  moisson- 
n6e.»  T.  II,  p.  404,  ser.  2. 

4°  Dans  la  troisieme  des  bomelies  susmentionnes. 

((  C’est  le  depot  des  secoursque  lejour  ou  resplendit  votre 
Lumiere  (pour  eclairer)  notre  cecite.  De  meme  elle  nous  ap- 
porta  la  gerbe  (des  biens)  et  d’elle  vint  le  rassasiement  pour  no¬ 
tre  faim.  Ce  jour  est  la  grappe  nouvelle  dans  laquelle  est  cache 
le  calice  du  salut.»  T.  II,  p.  406,  ser.  3.) 


5°  ((  Nous  nous  elevons  le  jour  de  votre  ascension  ;  nous 

en  faisons  memoireavec  le  pain  nouveau.  T.  II,  p.  408,  ser.  3. 

6°  ((De  la  terre  alteree  jaillit  la  source  qui  est  capable  d’e- 
tancher  la  soif  des  peuples.  Et  du  sein  virginal  comme  d  une 
roche  s’eleva  l’epi  qui  donna  (rabondantes  moissons.  Joseph  a 
rempli  des  greniers  innombrables,  mais  ils  se  viderent  et  furent 
epuisees  pendant  les  annees  de  famine,  tandis  que  le  seul  epi 
de  verite  a  donne  un  pain  celeste  qui  n  est  jamais  epuise. 


TEMOIGNAGES  DE  S.  EPHREM 

TIRES  DU  2 rae  VOLUME  DE  SES  CEUVRES 
ED1TE  A  ROME  EN  1740- 


1°  Dans  son  commentaire des  deux  versets  6 et7  du  Ch.  X 
de  la  Proph6tie  d’Ezechiel. 

«  Et  il  dit  a  lhomme  vetu  de  lin  va  dans  les  intervalles  des 
roues  sous  les  Cheruhins  ;  remplis  tes  mains  de  charbons 
ardents  (pris)  d’entre  les  cherubins  et  repands-les  sur  la  ville. 
Ez.  (1). 

Et  puisque  lhomme  vetu  de  lin  ne  pouvait  pas  faire  cela, 
un  des  Cherubins  etendit  sa  main  et  prit  du  feu  qui  etait  entre 
les  Cherubins  et  le  mit  dans  les  mains  de  l  homme  vetu  de  lin. 
II  le  prit  et  sen  alia  pour  accomplir  ce  qui  lui  avait  ete  ordon- 
ne. 

Ces  charbons  ardents  signifient  le  chatiment,  la  vengeance 
et  les  differentes  especes  de  calamites  qui  seront  envoyes  au 
pecheur  de  la  part  de  Dieu  par  l’intermediaire  des  anges. 

Ces  charbons  ardents  sont  aussi,  avec  l’homme  vetu  de 
lin  qui  sortit  pour  les  repandre  sur  le  peuple,  le  symbole  du 
pretre  divin  par  le  moyen  duquel  seront  donnes  les  charbons 
vifs  (les  parcelles  du  corps)  de  Notre  Seigneur  (2). 

Qu’un  autre  Cherubin  etendit  la  main  et  mit  dans  les 


(1)  Nons  avons  interverti  l’ordre  des  volumes  pour  commeucer  par  les  textes 
les  plus  clairs. 

(2)  Dans  la  liturgie  maronite  les  particules  des  saintcs  cspeces  sont  appclees 
|?j*a^charbons. 
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troupeau  sous  un  seal  Pasteur,  par  la  grace  et  les  benedictions 
de  la  Tres  Sainte  Eucharistie. 


Basconta,  2  Mars  1926, 
fete  de  S.  Jean  Maron. 

Le  periodeate 
Pierre  Hobeika. 


37 


nous,  auteur  de  cette  brochure,  a  edit6  un  discours  the- 
ologique  apologetique  en  arabe  sur  le  S.  Sacrement  de  l’Autel, 
discours  qu  it  a  dedie  a  MgrBrocasi,  eveque  deMonreal,  a  l’oc- 
casion  du  Congres  eucbaristique  qui  s’est  tenu  en  cette  ville, 
en  1910. 

Puis  mon  frere  le  religieux  maronite  libanais,  Joseph  Ho- 
beika,  a  recueilli  et  publie  en  syriaque  et  en  arabe,  dans  un 
seul  volume, 555  temoignages  pris  dans  les  livres  liturgiques  de 
notre  eglise  maronite,  pour  le  Congres  de  Westminster  (Lon- 
dres)  en  1908. 

—  II  edita  ensuite  l’Exposition  de  la  liturgie  du  premier 
de  nos  patriarches,  S.  Jean  Maron,  precedee  d’une  introduc¬ 
tion  en  plusieurs  chapitres  en  frangais  et  en  arabe  sur  le  sujet 
traite. 


—  Nous  publiames  ensuite  l’office  de  la  Fete-Dieu  chez 
les  Maronites,  en  syriaque,  avec  sa  traduction  en  arabe  et  en 
fran^ais,  a  l’occasion  du  Congres  de  Lourdes  1914. 


—  Puis  ce  fut  le  tour  des  hymnes  maronites  sur  la  Ste  Eu» 
charistie,  que  nous  publiames  en  ces  trois  langues,  a  l’occasion 
du  Congres  d’ Amsterdam,!  924.  Nous  l’avons  dedie aMgrHeylen, 
eveque  de  Namur  (Belgique),  president  du  Comite  permanent 
des  Congres  internationaux  eucharistiques. 

Enfin  nous  publions  cette  brochure  qui  contient  47 
temoignages,  tires  des  oeuvres  du  Docteur  de  l’Eglise,  S. 
Ephrem  avec  leur  traduction  en  arabe,  frangais,  anglais  et 
la  tin, — des  47  temoignages,  12  sont  cites  dans  nos  oflices  com- 
plets  de  la  semaine  —  et  cela  a  l  occasion  du  XXVIIIme  congres 
eucharistique,  qui  se  tiendra  a  Chicago,  Etats-Unis  d’Ame- 
rique,  du20au24juin  1926. 

Nous  avons  dedie  cette  publication  aSa  Seigneurie  Emin- 
entisme  Mgr  Mundelein,  Cardinal  archeveque  de  Chicago,  ville 
ou  se  tiendra  le  prochain  Congres. 

Puissent  tous  les  chretiens  ne  former  bientot  qu  un  seul 
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£tabli  que  des  erreurs  ont  et6  glissees  dansleurs  livres,ou  dans 
leurs  offices,  surtout  que,  a  des  sieclcs  de  distance,  il  est  difficile, 
pour  ne  pas  dire  impossible,  de  porter  un  jugement  exact  sur 
des  faits  si  complexes. 

Aussi  notre  priere  s  adresse-t-elle  a  MM.  les  Orientalistes 
et  a  tous  ceux  qui  se  proposeront  de  trailer  cette  question,  d’e- 
tudier  les  documents  maronites,  comnie  ils  etudient  les  Merits 
des  etrangers,  sur  cette  nation.  Ils  arriveront  ainsi  a  se  former 
un  jugement  impartial  et  eclaire  sur  cette  matiere,  bien  que  les 
documents  ne  soient  pas  tres  nombreux  par  suite  des  perpetu- 
elles  invasions  on  persecutions  dont  ce  pays  a  ete  le  theatre. 

Puissent-ils  tomber  sur  dcs  documents  inedits  qui  jetteront 
une  nouvelle  lumiere  sur  les  origines  de  cetts  petite  mais  loya- 
le  nation  catholique  de  TOrient. 

LES  m^miTES  ET  LES  CO^GRES 
EUGHaRISTipUES 

1893  -  1926 

Les  Maronites  ont  deja  pris  part  a  six  Congres  eucharistiques  : 

1°  Le  Congres  de  Jerusalem,  en  1893. 

2°  Le  Congres  de  Reims,  1894. 

3°  Le  Congres  de  Vienne,  1912. 

4°  Le  Congres  de  Lourdes,  en  1914. 

5°  Le  Congres  de  Rome,  en  1922. 

6°  Le  Congres  d’ Amsterdam  (Hollande),  1914. 

A  tous  ces  Congres  ont  assiste  des  archeveques  maronites 
et  y  ont  pris  la  parole. 

Pour  nous,  les  deux  Hobeika,  nous  avotls  public  a  l’occa- 
sion  de  quelques-uns  de  ces  Congres  six  opuscules.  L’un  de 


nation  qui  la  premiere  s’unit  a  I’Eglise  Romaine  pour  ne  plus 
s’en  detacher.  I  Is  n’ont  pas  de  fraction  h6retique.  Leur  clerge  a 
contribue  a  faire  rentrer  dans  le  sein  de  lEglise  Catholique 
les  autres  orientaux  que  l’heresie  avait  separes  de  Rome.  Bien 
plusils  ont  donne  asile,  dans  leur  montagne  du  Liban,  aux 
catholiques  persecutes. 

Ils  leur  ont  legue  des  biens  fonds  dont  les  revenus  leur 
permirent  de  vivre  et  d  elever  des  candidats  au  sacerdoce. 

r 

Le  perpetuel  loyalisine  des  Maronites  al  egard  de  l’Eglise 
Romaine  est  atteste  par  tous  les  chroniqueurs,  nonobstant  les 
quelques  erreurs  rencontrees  dans  des  livres,  glisses  parmi  les 
Maronites,  par  des  mains  ennemies. 

Les  Maronites,  peuple  simple  et  confiant,  ont  pu  laisser 
s’introduire  ces  livres  sans  y  preter  toute  l’attention  necessaire, 
et  sans  que  leur  clerge  deployatla  vigilance  requise.  La  scien¬ 
ce  th£ologique  n’etait  pas  commune  et  ne  pouvait  pas  meme 
l’etre  pour  un  peuple  plutot  preoccupe  de  defendre  son  existen¬ 
ce  que  de  preter  une  attention  soutenue  aux  discussions  theo- 
logiques,  d’autant  plus  que,  eloigne  de  Rome  et  entoure  d'here- 
sie,  de  schisme  et  d’infidelite,  il  n’a  conserve  que  par  un  miracle 
indeniable,  a  travers  les  siecles,  sa  foi  catholique  ;  et  le  pere 
Bruno  compagnon  du  pere  Dandini  s’emerveillait  de  ce  qu’il 
appelait  le  «flair  catholique))  de  cette  nation. 


Ajoutez  a  toutes  ces  circonstances  le  pedantisme  et  l’igno- 
rance  des  copistes  et  vous  aurez  l’explication  de  ces  erreurs  ren¬ 
contrees  dans  certains  livres  maronites. 

Nous  avons  dit  et  nous  repetons  que  le  signe  exterieur  qui 
distingue  un  catholique  de  celui  qui  ne  Test  pas,  e’est  la  soumis- 
sion  au  Pontife  Romain.  Ce  signe  n’a  jamais  fait  defaut  ala 
nation  maronite.  Son  obeissance  fut  si  prompte  et  si  parfaite 
que  le  pere  Bruno,  cite  plus  haut,  temoignait  que  les  Maronites 
etaient  plus  que  qui  ce  soit  empresses  a  accepter  les  ordres  de 
Rome  et  a  s’y  conformer. 

II  est  done  injuste  deles  taxer  d’heresie,  m^rne  s’il  etait 
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de  Syrie  (1),  atteste  Fexistence  de  cette  nation  a  cette  epoque-la. 

10  Le  temoignage  de  Ma^oudi,  qui  parle  de  Maronites  au 
Xme  siecle  et  mentionne  un  de  leurs  chroniqueurs,  son  con- 
temporain  peut-etre,  Qais  el  Marouni. 

Nous  avons  d’autres  temoignages  qui  attestent  que  les  Ma¬ 
ronites  existaient  comme  nation  distincte,  depuis  le  VIIme 
siecle;  nous  ne  les  mentionnerons  pas  pour  ne  pas  depasser  le 
cadre  d’une  petite  notice. 

Nous  nous  contenterons  de  resumer  en  une  page  suc- 
cincte  notre  conviction. 


QUE  SG*3T  DQNC  LES  BSARORSITES  ? 


Les  Maronites  sont  une  nation  primitivement  formee  d’e- 
lements  arameens  et  pheniciens  parlant  la  langue  syriaque, 
unis,  autour  de  S.  Maron  et  de  ses  moines,  par  une  meme  foi 
catholique  et  soumis  a  la  S.  Eglise  Romaine. 

Ils  se  sont  separes  de  tous  leurs  compatriotes  de  langue 
syriaque  pour  s’attacher  au  siege  de  Rome. 

Avec  le  temps  ils  s’organiserent  en  communaute  indepen- 
dante,  sous  la  direction  d’un  patriarche  qui  s’entendait  lui-me- 
me  avec  sa  nation  pour  nommer  ses  chefs  temporels.  C’etait 
une  sorte  de  societe  theocratique  qui  s’est  maintenue  taut  que 
1’ existence  de  la  nation  fut  menacee.Les  patriarches  etaientpris 
parmi  les  moines  et  les  solitaires  jusqu’a  la  premiere  moitie  du 
XVIIme  siecle,  epoque  a  laquelle  fut  elu  le  patriarche  Georges 
'Amira,  eleve  du  Seminaire  Maronite  de  Rome.  Puis  on  reelit 
des  moines  jusqu’en  1670,  annee  de  l  election  du  celebre  patri¬ 
arche,  annaliste  et  savant,  Etienne  Addouaihi  que  les  Occiden- 
taux  connaissent  sous  le  nom  interpole  d’Aldoensis. 

Les  Maronites  sont,  de  l'avis  unanime  des  historiens,  la 


(1)  Edition  arabc,  p.  32. 
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L  eglise  de  S.  Mama,  a  Ehden,  fut  batie  par  les  Maronites 
en  749.  (1) 

En  770  acquit  de  la  cedebrite  le  chef  des  astrologues  du 
Mahdi,  le  Maronite  Theophile  dEdesse,  qui  mourut  en  785. 
Barhebreus  dit  qu’il  est  de  la  secte  des  maronites  etablis  au 
Liban. 

Un  chroniqueur  Maronite  vecut  aussi  vers  la  meme  £po- 
que,  Qais  el  Marouni. 

De  tout  ce  qui  precede  nous  pouvons  tirer  des  conclu¬ 
sions  qui  nous  semblent  suffisamment  justifiees;  les  voici : 

1°  Le  moine  S.  Maron  fondateur  de  la  nation  Maronite 
naquit  au  IVme  siecle  et  mourut  vers  410. 

2°  Des  moines  du  Monastere  de  S.  Maron  furent  mis  a 
mort,  en  517,  pour  avoir  defendu  le  concile  de  Chalcedoine. 

3°  Les  Maronites  ont  refute  victorieusement  les  erreurs 
des  Jacobites  devant  le  Calife  Moawiah,  en  659. 

4°  S.  Jean  Maron,  moine  du  monastere  de  S.  Maron,  fut 
sacre  eveque  vers  676,  et  nomm6  patriarehe  de  sa  nation  avec 
le  titre  d’Antioche  vers  685. 

5°  Les  Maronites  choisissaient  leur  patriarehe  et  leurs 
eveques  parmi  les  moines  du  monastere  de  S.  Maron.  Ils  ont 
eu  des  differents  avec  les  Melkites,  a  Alep,  au  sujet  de  la  grande 
eglise  (725). 

6°  Barhebreus  parle  de  Theophile  d  Edesse  qui  etait  de 
la  secte  des  Maronites  etablis  au  Mt  Liban.  Ce  savant  maronite 
mourut  vers  785. 

7°  Le  manuscrit  trouve  a  Londres  parle  du  monastere 
de  S.  Maron  pres  de  TOronte,  encore  debout  en  745. 

8°  L’eglise  de  S.  Taddee  a  Hasroun  fut  batie,  en  partie, 
en  677  ;  celle  de  S.  Mama,  a  Ehden,  date  de  749. 

9°  Une  chronique  syriaque  maronite,  datant  de  708, 
mentionnee  par  le  savant  P.  Lammens,  S.  J.,  dans  son  histoire 

(1)  Duaihi  —  Lampe  du  Sanctuaire,  I,  p.  103 
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Ce  monastere  fut  souvent  mis  a  feu  et  a  sac.  Les  350  mar¬ 
tyrs  ne  furent  pas  les  seules  victimes  des  heretiques. 

Jusquen  745  ce  monastere  etait  encore  del)out  et  habite 
par  des  moines  vertueux  et  studieux. 

Dans  d’autres  parties  de  la  Syrie  avaient  etc  batis  des  mo- 
nasteres  de  moindre  importance,  qui,  semble-t-il,  cedaient  le 
pas  au  monastere  de  l’Oronte  et  s’ils  ne  Ini  etaient  pas  soumis 
au  sens  canoniqne  du  mot,  n’en  reconnaissaient  pas  moins  sa 
suprematie. 

Autour  de  ces  monasteres  se  groupaient  des  chretiens 
qu’attirait  le  renom  de  saintete  des  moines.  Ce  n  etaient  plus 
ni  des  Nestoriens,  ni  des  Jacobites,  ni  des  Melkites,  mais  une 
nouvelle  nation  distincte.  Cette  assertion  est  appuyee  par  les 
temoignages  d  historiens  dignes  de  foi. 

En  G59,  une  dispute  theologique  eut  lieu  entre  des  Maro- 
nites  et  deux  eveques  Jacobites  en  presence  du  Calife  Moawia. 
Les  maronites  confondirent  leurs  adversaires.  Fait  atteste  par 
Barhebreus  lui-meme  dans  ses  Annales. 

L’eglise  deS.  Taddee  a  Hasroun  fut  construite  en  677. 

Le  Patriarche  Denys  de  Tellmahre  (1),  dans  sa  chroni- 
que,  mentionne  un  different  survenu  entre  les  Maronites  et 
les  Melkites  concernant  la  grande  eglise  d’Alep,  (2)  vers  les 
debuts  du  huitieme  siecle  (725). 

Un  second  passage  de  la  chronique  du  meme  patriarche 
rapporte  que  les  Maronites  se  donnaient  un  patriarche  et  des 
eveques  pris  dans  leur  monastere  (celui  de  S.  Maron  pres  de 
l’Oronte)  (3). 

Et  nous  savons  par  ailleurs  que  le  monastere  etait  encore 
debout  en  745  (4)  d’apres  un  manuscrit  syriaque,  trouve  par 
Forientaliste  Wright  au  British  Museum. 


(1)  Elu  patriarche  des  Jacobites  le  ler  Aout  818,  mort  le  22  Aout  847. 

(2)  Cf.  Loubab  ul  brahin  ijjaliat  de  Mur  Joseph  Darian  p.  155. 

(3)  Ibd.  p.  160. 

(4)  Le  manuscrit  porte  le  n°  572.  Machriq,  mars  1926,  p.  239. 


3°  Des  ecrils  dans  lesquels  il  refute  les  Nestoriens  el  les 
Jacobites. 

*  .  1  .  • « .  . %  ■  i 

4°  Une  lettre  sur  le  ((  Trisagion  »  dans  laquelle  il  repond 
a  ceux  qui  pretendent  que  les  Maronites  attribuent  la  crucifi¬ 
xion  a  la  Tres  Sainte  Trinite,  quand  ils  discnt  :  «  Qui  avez 
ete  crucifie  pour  nous,  avez  piete  de  nous  ». 


5°  Le  livre  du  Sacerdoce.  C’est  un  traite  de  grande  va¬ 
le  ur  qui  a  ete  traduit  en  arabe  par  mon  frere  le  reiigieux  maro¬ 
nites  libanais  Joseph  Hobeika  et  publie  avec  le  texte  syriaque 
en  1912. 

De  ce  livre  il  existe  deux  copies  a  la  Bibliotheque  Vati- 
cane  :  la  premiere  sur  parchemin  avec  le  numero  101,  ecrite 
en  931,  et  la  seconde  sur  papier  ordinaire  sans  date  avec  le  n° 
363.  Ces  copies  ne  different  en  rien  de  celle  que  nous  avons 
publiee.  Elies  sont  de  beaucoup  anterieures  au  manuscrit 
d’Ecchellensis,  qui  est  mort  le  15  juillet  1664. 


6°  L’exposition  de  la  Liturgie  de  S.  Jacques,  ev.  de  Jeru¬ 
salem,  qua  traduite  et  publiee  encore  mon  frere  le  reiigieux 
Joseph  Hobeika  a  l’occasion  du  Congres  Eucharistique  de 
Rome  en  1922.  De  ce  livre  il  existe  une  copie  a  la  Vaticane 
sous  le  n°  14,  ecrite  en  1392,  soil  plus  de  deux  siecles  avant  la 
mort  d’Ecchellensis. 


Les  historiens  sont  d’accord  que  S.  Maron  et  les  moines 
ses  disciples,  peuplerent  les  monasteres  de  la  Syrie  seconde,  et 
surtout  lemonastere  qui  porte  le  nom  de  ce  saint  et  qui,  bati  pres 
de  l’Oronte,  a  donne  asile  a  pres  de  huit  cents  moines,  dont 
350  scellerent  de  leur  sang  (517)  le  temoignage  rendu  a  la  foi 
catholique  et  au  Concile  de  Chalcedoine* 
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sous  la  poussee  des  montagnards  et  lcs  deux  generaux  furent 
tues  Maurice  fut  enterre  a  Amioun  dans  lc  Koura,. quant  a 
Mauricien.il  fut  blesse  et  transports  an  village  deChouita  dans  le 
’Akkar  oil  il  mourut  et  fut  inhume. 

Les  Maronites  redevenus  tranquilles  se  mirent  en  devoir 
de  reconstruire  ce  qui  avrait  ete  detruit,  maisons,  eglises,  mo- 
nasteres,  surtout  le  monastere  de  S.  Maron  pres  de  i’Oronte. 

Jean  Maron  s’appliqua  a  ordonner  la  liturgie  et  les  ollices 
des  Maronites;  il  sacra  des  6veq.ii.es  et  mourut  dans  le  Seigneur, 
le  9  fevrier  707,  au  couvent  de  Kfarhay,  oil  il  fut  inhume.  Son 
peuple  le  pleura  amerement. 

Il  fut  venere  comme  un  saint  dans  sa  nation  a  cause  de  ses 
vertus  et  de  son  courage  a  defendre  la  foi  catholique. 

Sa  fete  fut  d’ahord  celebree  le  9  fevrier,  jour  oil  les  Maro¬ 
nites  fetent  aussi  S.  Maron.  Plus  tard  cette  fete  fut  reportee 
au  2  Mars  pour  eviter  la  confusion. 


LES  ECRITS  DEfS1  lEkU  MARCH 


L 


Des  ecrits  attribues  a  S.  Jean  Maron  nous  savons  comme 
etant  certainement  delui. 

1°  L’anaphore  qu’il  composa  vers  685,  au  moment  oil 
nos  contrees  souffrireni  de  la  misere,  de  la  famine  et  des  epi¬ 
demics. 

Cette  anaphore  est  imprimee  dans  le  Missel  Maronite  et 
se  dit  les  annees  de  famine  el  d  epidemies. 

2°  <(  Exposition  dela  Foi  )>,ecrit  qu’il  adressadu  monas¬ 

tere  de  S.  Maron  aux  Libanais  Maronites,  fles  exhortanl  a  per- 
severer  dans  la  foi  orthodoxe.  L’original  syriaque  a  ete  publie 
par  M.  l’abbe  Nau,  traduit  en  arabe  et  public  par  M.  l’abbe 
Michel  Gabriel,  dans  son  livre  arabe  ((Histoire  de  FEglise  syro- 
Maronite  d’Antioche  ». 
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De  retour  en  son  pays  il  fut  force  par  les  heretiques  &  s*en- 
fuir.  II  se  refugia  d’abord  au  monastere  de  S.  Maron  sur  l’O- 
ronte,  la  on  il  avait  pris  l’habit  monastique,  et  de  ce  monastere 
il  adressa  son  «  Exposition  de  la  foi  »  aux  Libanais. 

Mais  Justinien  Rhinotmete  ne  laissa  pas  de  persecuter  le 
patriarcbe  qui  dut  fuir  au  Liban  et  fit  de  Smar  Jebail  sa  resi¬ 
dence.  Dela  il  se  transporta  a  Kfarhai  oil  il  fit  construire  un  mo¬ 
nastere  et  une  eglise  dedies  a  S.  Maron  et  y  pla^a  le  chef  de  ce 
saint.  Un  moine  benedictin  transporta  cette  precicuse  relique, 
vers  1130,  a  Foligno  en  Italie,  oil  fut  6levee  une  eglise  en  l’hon- 
neur  de  notre  saint.  Mais  Luc,  eveque  de  Foligno,  transporta  le 
chef  de  S.  Maron  en  son  eglise  cathedrale  . 


★ 

*  * 

Puis  l  empereur  Justinien  prepara  deux  expeditions  dont 
l’une  destinee  a  l  ltalie  avait  pour  mission  de  ramener  le  pa- 
pe  Sergius  a  Constantinople,  la  seconde  fut  dirigee  sur  le  Li¬ 
ban  pour  punir  Jean  Maron  et  le  destituer. 

Le  general  envoye  en  Italie  —  il  s  appelait  Zakarie  —  fut 
fait  prisonnier  par  les  troupes  romaines,  mais  le  pape  le  libera 
et  le  renvoya  a  l’emperenr.  Quant  au  general  Leon  ou  Leonce 
envoye  au  Liban,  il  s’excusa  et  ne  marcha  pas  contre  les  Liba¬ 
nais.  L’empereur  chargea  de  cette  operation  les  deux  generaux 
Maurice  et  Mauricien.  C’etait  vers  la  fin  du  printemps  de  694. 
Us  executerent  leur  mission  avec  une  barbare  exactitude,  mi- 
rent  a  sac  le  monastere  de  S.  Maron  et  tuerent  les  moines.  Us 
devasterent  Kennesrine  et  les  grandes  villes  et  massacrerent  les 
partisans  des  deux  natures  et  des  deux  volontes  en  Jesus-Christ. 

Us  penetrerent  a  Tripoli. 

Le  patriarche  et  son  peuple  furent  saisis  d’inquietude  et  de 
crainte  mais  Dieu  les  tira  d’embarras. 

Us  apprirent  en  effet  que  Justinien  avail  etc  destitu6  et 
remplace  par  le  general  Leon.  L’armee  grecque  se  retira  alors 
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eveque  de  Philadelphie  (aujourd'hui  Amman  en  Transjorda- 
nie)  pour  reformer  la  discipline  ecclesiastique  qui  s’etait  rela- 
chee  dans  les  deux  patriarcats  de  Jerusalem  et  d’Antioche,  et 
prendre  les  dispositions  necessaires  pour  enrayer  les  progres 
des  heresies,  du  monothelisme  surtout,  car  il  avait  pris  une 
grande  extension. 

II  parait  que  l’un  des  premiers  actes  du  Legat  du  Pape  fut 
desacrerJean  Maron  eveque  de  Botrys  (auj.  Batroun  ville 
du  littoral  au  Ml  Liban)  en  676  tres  probablement.  Cette  deci¬ 
sion  fut  inspiree  a  1’ eveque  Jean  de  Philadelphie  par  la  neces¬ 
sity  d  organiser  une  hierarchic  catholique  qui  tint  tete  a  l’er- 
reur  dans  les  regions  syriennes  et  preservat  les  fideles  de  toute 
contagion. 

Une  fois  sacre  eveque,  Jean  Maron  se  transporta  en  Phe- 
nicie  libanaise  oil  le  suivirent  les  fideles  restes  fermes  dans  leur 
foi. 


II  s’occupa  de  reformer  la  liturgie  et  de  mettre  ordre  aux 
affaires  meme  temporelies  de  la  nation  maronite  naissante.  Les 
chroniqueurs  disent  qu  il  etablit  une  sorte  de  gouvernement 
theocratique  a  la  tete  duquel  il  placa  son  neveu  l’emir  Ibrahim. 


★ 

*  * 

Quinze  aux  plus  tard  il  fut  elu  patriarche  d'Antioche  apres 
la  mort  de  Theophane,  vers  685,  deuxieme  annee  du  regne  de 
Justinien  Rhinotmete. 

C’est  a  cette  date  que  les  Maronites  font  remonter  la  fon- 
dation  de  leur  Patriarcat,  depuis  lors  completement  indepen¬ 
dant  des  autres  patriarcats  orientaux. 

Le  celebre  annaliste  Maronite  le  patriarche  Etienne  Ad- 
douaichi  dit  que  Jean  Maron,  elu  patriarche,  s  empressa  d’aller 
a  Rome  avec  le  legat  du  pape,  le  Cardinal  Pierre  de  S.  Marcel- 
lin.  Dans  la  Ville  eternelle  il  fut  regu  par  le  pape  Sergius,  ori- 
ginaire  d’Antioche,  qui  lui  confera  le  pallium  et  lui  reconnut  les 
droits  des  patriarches  d’Antioche. 
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jeune  de  ses  deux  freres.  II  Tut  ordonne  pretre  et  s’appliqua 
a  realiser  en  sa  vie  les  vertus  du  grand  S.  Maron. 


★ 

*  * 


Les  heresies  avaient  divise  l’eglise  syrienne~en  plusieurs 
fractions  qui  s'imposaient  le  nom  des  herAsiarques  qui  les 
avaient  induites  en  erreur.  De  leur  cote,  les  empereurs  de 
Byzance,  guides  par  leurs  interets,  appuyaient  tantot  FEglise 
Catholique,  tantot  les  heresies. 

Quelques-uns  meme  formerent  le  dessein  de  reunir  entre 
leurs  mains  Fautorite  spirituelle  et  Fautorite  temporelle,  du 
moins  en  Orient.  De  la  les  luttes  entre  les  partisans  de  Rome 
et  ceux  des  heresiarques.  Des  disputes  eurent  lieu,  qui  ne  tar- 
derent  pas  a  etre  suivies  de  dissensions  intestines  et  de  guerres 
civiles.  Le  sang  des  moines  et  des  ermites  fideles  au  Pape  coula 
en  abondance,  les  monasteres  furent  pilles  et  incendies,  les 
manuscrits  devinrent  la  proie  du  feu. 

Ces  disputes  n  etaient  pas  circonscrites  entre  catholiques 
et  heretiques.  Ceux  qui  s'etaient  separes  de  Rome  se  dechi- 
raient  entre  eux. 

Les  moines  du  monastere  de  S.  Maron  avec  leurs  adeptes 
furent  inebranlables  dans  leur  soumission  a  Rome,  et  defendi- 
rent  leur  foi  avec  line  energie  farouche,  contre  les  Monophysites 
surtout,  comme  il  resulte  de  la  contra verse  qui  eut  lieu,  au  mois 
de  juin  659,  devant  Mo'awia,  entre  eux  et  deux  eveques Jaco¬ 
bites  Theodoros  et  Sabocht  (ou  Asbocht),  controverse  dans 
laquelle  les  Jacobites  eurent  le  dessous. 

II  n  y  a  rien  d’invraisembiable  a  ce  que  Jean  Maron  ait 
conduit  cette  joute  theologique,  car  il  etait  des  moines  de  S. 
Maron  fun  des  mieux  prepares  a  ces  luttes  par  ses  etudes. 
D’ailleurs  17  ans  apres  cette  controverse  il  fut  fait  eveque 
(676). 

Entre  temps  le  pape  Martin  ler  envoya  en  Orient  Jean 
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Dans  tons  les  cas  le  monastere  etait  encore  debout  en 
745  comme  l’attestent  deux  manuscrits,  trouves  dans  le 
British  Museum  par  les  savants  Wright  et  l’Abbe  Nau. 

Le  monastere  possedait  une  bibliotheque  assez  bien  four- 
nie.  II  est  done  tout  a  fait  vraisemblable  que  les  oeuvres  de  S. 
Ephrem  en  occupaient  une  place  importante. 

G’est  ainsi  que  se  forma  le  premier  noyau  de  la  nation 
maronite  qui  devait  etre  fidele  a  la  foi  catholique  pendant 
tant  de  siecles  et  malgre  tant  de  dillicultes. 

S.  lEfifS  IHARGN 

Les  Syriens  qui  accouraient  vers  S.  Maron  et  ses  religieux 
devinrent  si  nombreux  qu’il  fallut  songer  a  les  organiser.  Et 
comme  une  bonne  partie  venaient  des  regions  interieures  oil 
les  heresies  en  se  succedant  troublaient  la  tranquillity  des  con¬ 
sciences  et  y  faisaient  de  terribles  ravages,  il  n’est  pas  eton- 
nant  qu’ils  aient  conserve  leurs  habitudes  liturgiques. 

La  Providence  suscita  pour  cette  oeuvre  Jean,  moine  du 
grand  monastere,  son  superieur  peut-etre,  et  dont  il  ajouta  le 
nom  au  sien. 

Les  Chroniqueurs  Maronites  disent  que  Jean  surnomme 
Maron  naquit  a  Sirmium  de  parents  ayant  des  accointances 
avec  les  Francs  (1).  Son  pere  s’appelait  Agathon,  et  sa  mere 
Enohemia,  Il  habita  d’abord  Antioche  oil  il  commenca  ses 
etudes.  Puis  il  vint  au  monastere  de  S.  Maron  qu’il  quitta  pour 
Constantinople  oil  il  apprit  le  grec.  Il  semble  qu’il  ait  eu  une 
predilection  pour  les  oeuvres  de  S.  Ephrem  qu’il  cite  souvent 
dans  ses  oeuvres. 

Apres  la  mort  de  son  pere  il  revint  a  Antioche  et  ne  tarda 
pas  a  embrasser  la  vie  monastique,  entrainant  avec  lui  le  plus 


(1)  Il  faut  entendre  par  Francs  la  race  latine  Cf.  Barhaebreus  :  Resume  de 
l’liistoire  des  Dynasties  r^/VI  iJyi*. 
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Nous  ne  contestons  pas  que  ces  monasteres  admirent  des 
moines  des  toutes  nations,  nous  l’aflirmons  meme  et  disons 
que  chaque  moine  garda  son  nom  d’origine  et  ce  fait  est  de  tous 
les  siecles. 

Parmi  ces  monasteres  celui  surnomme  monastere 
de  cristal  est  le  plus  celebre.  Mgr  Darian  pense  que  ce  monas¬ 
tere  a  ete  bati,  autour  de  l’eglise  dont  parle  Theodoret  dans  sa 
notice  sur  S.  Maron,  dans  la  premiere  moitie  du  Vme  siecle. 

Cette  opinion  est  appuyee  sur  ce  que  dit  l’historien  arabe 
Aboul  Feda  quand  il  raconte  que  l’empereur  Marcien  agrandit 
le  monastere  de  S.  Maron,  la  seconde  annee  de  son  regne  (452). 
Les  traditions  maronites  confirment  ce  recit. 

Bati  pres  du  fleuve  Oronte  (Al-’Assi)  non  loin  d’Apa- 
mee  (1),  Macoudi  ajoute  qu’il  etait  situe  a  Test  de  Hama  et  de 
Chaizar,  et  autour  de  lui  s’elevaient  plus  de  300  ermitages 
habites  par  des  moines. 

D’autres  pretendent  qu’il  etait  connu  sous  le  nom  du  Mo¬ 
nastere  de  cristal  a  cause  de  sa  beaute,  et  monastere  de  la  Syrie 
parce  qu  il  avait  la  suprematie  sur  tous  les  monasteres  de  la 
Syrie  seconde. 

Dans  tous  les  cas  il  abrita  a  un  certain  moment  pres  de 
800  moines.  L’empereur  Anastase  en  demolit  une  partie, 
517,  et  fit  mettre  a  mort  350  de  ses  habitants  parce  qu’ils 
avaient  refuse  de  reconnaitre  le  patriarche  intrus  d’Antioche 
Severe  et  de  renier  le  concile  de  Chalcedoine. 

Neanmoins  le  monastere  tut  repare  et  enrichi  meme  tel- 
lenient  qu’Al  Macoudi  dans  son  histoire  dit  que  ce  monastere 
possedait  une  grande  quantite  d’objets  en  or,  de  joyaux,  et 
d’ornements  en  argent. 

Peut-etre  a-t-il  voulu  par  la  expliquer  la  cupidite  de  ceux 
qui  Font  devaste  et  pille  ;  pour  lui  la  question  religieuse  esl 
secondaire. 


(1)  Aujourd’hui  QaUat  ul  Motliq. 
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d  eux  une  foule  de  chretiens  et  meme  de  pai'ens.  Ceux  qui 
n’embrasserent  pas  la  vie  monastique,  s’etablirent  non  loin  de 
ces  refuges  de  la  saintete  et  formerent  le  noyau  de  cette  nation 
maronite  qui,  sous  la  direction  et  l  impulsion  des  moines  finit 
par  former  une  eglise  distincte  des  autres  eglises  que  les  here¬ 
sies  avaient  eloignees  du  centre  de  la  foi. 

Longtemps  la  hierarchic  de  cette  nation  fut  uniquement 
constitute  par  les  solitaires  et  les  moines  sortis  de  ces  monas¬ 
teres  et  de  ces  crmitages. 

Benoit  XIV  dans  sa  lettre  du  28  Sept.  1753  disait  de  ces 
moines  qu’ils  etaient  la  forteresse  de  la  religion  catholique  en 
Orient,  forteresse  dressee  en  face  de  hheresie,  laisant  allusion 
an  martyre  des  350  moines  du  monastere  de  S.  Maron,  tues 
par  ordre  de  I’empereur  Anastase  (491-518)  defenseur  des 
monophysites  partisans  d’Eutyches,  sous  le  Pontificat  du  pape 
S.  Hormisdas. 

Ils  furent  mis  a  mort  vers  517  pour  avoir  defendu  le  con- 
cile  de  Chalcedoine. 

Ces  moines  habitaient  leurs  monasteres  de  la  Svrie  se- 
conde.  Ils  suivaient  les  regies  de  S.  Maron  et  s’appelaient  de 
son  nom.  Pres  de  ces  monasteres  s  elevaient  des  bourgades 
habitees  par  ceux  qui  venaient  se  grouper  autour  d’eux. 

II  est  indubitable  que  la  majeure  partie  de  ces  chretiens 
etaient  d’origine  syrienne,  et  avaient  adopte  la  liturgie  syrien- 
ne.  De  meme  nous  pouvons  affirmer  quils  etaient  catholiques. 

II  y  cut  sans  doute  parmi  ces  moines  et  leurs  partisans  des 
etrangers,  des  Grecs  par  exemple.  Cetaient  des  homines  que 
la  grace  attirait  dans  ces  solitudes  et  qui  s’enrolaient  sous  la 
banniere  de  S.  Maron.  Mais  il  est  a  remarquer  que  le  fait  de 
parler  grec  ou  de  porter  des  noms  grecs  n’est  pas  une  preu- 
ve  infaillible  d’  une  origine  grecque,  comme  le  fait  de  porter  un 
nom  jrancais  ou  meme  de  parler  francais  ne  saurait  etre  invo- 
que  comme  un  argument  pour  etablir  la  nationalite  de  celui 
qui  porte  ce  nom  ou  parle  cette  langue. 
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ceux  dont  elle  faisait  un  poids  pour  1  humanite.  De  cette  fa^on 
il  fit  croitre  bon  nombre  de  plants  dans  le  jardin  de  la  sagesse. 

«  Et  ce  pre  Florissant  dans  le  pays  de  Cyr  c  est  lui  qui  1  a 
plante.  De  ce  jardin  sortit  Jacques  le  Grand  auquel  il  est  per- 
mis  d  appliqner  ce  texte  de  l’Ecriture  :  Le  juste  fleurit  comme 
le  palmier,  et  croit  comme  le  cedre  du  Liban. 

«  D’autres  encore  ont  suivi  ses  traces.  Nous  en  ferons  men¬ 
tion  plus  tard. 

((Pendant  qu  il  s’appliquait  ainsi  a  cette  culture  divine,  gue- 
rissant  les  ames  et  les  corps  il  fut  atteint  d’une  courte  maladie 
qui  montra  a  la  fois  et  la  faiblsse  de  la  nature  et  la  force  de  son 
energie,  et  il  ne  tarda  pas  a  etre  separe  de  ce  corps  mortel. 

((Une  vive  dispute  eut  lieu  parmi  les  habitants  des  localites 
environnantes  pour  la  possession  de  sa  depouille  mortelle, 
mais  ce  fut  le  village  le  plus  rapproche  et  le  plus  nombreux 
qui  vint  et  s’empara  de  ccs  precieux  restes  apres  avoir  mis  les 
autres  en  fuite.  IIs  ont  bati  en  son  honneur  un  temple  magnifi- 
que,  et  jusqua  ce  jour  ils  continuent  a  honorer  ce  triomphateur 
par  de  splendides  solennites  et  a  obtenir  des  faveurs  par  son 
intercession.  Pour  nous,  nous  sollicitons  de  loin  sa  benediction 
et  son  souvenir  nous  tiendra  lieu  d  im  pelerinage  a  son  sanc- 
tuaire.)) 

De  ce  qui  precede  nous  pouvons  tirer  la  notice  suivante  : 

S.  Maron  naquit  vers  le  milieu  du  IVme  siecle  et  mourut 
au  commencement  du  Vrae,  car  en  404  il  etait  encore  en  vie  et 
la  lettre  que  S.  Jean  Chrysostome  lui  envoya  de  son  exil  re¬ 
monte  a  cette  date-la. 

Il  fit  les  etudes  exigees  parson  epoque  puis  se  retira  loin  du 
monde  a  l’exemple  des  plus  illustres  anachoretes.  Sa  saintele 
dota  sa  parole  d  une  lumiere  et  d’une  force  divines.il  eut  le  don 
des  miracles  et  eleva  des  disciples  qui  begalerent  en  saintete. 
Leur  nombre  devint  si  grand  qu’ils  construisirent  plusieurs 
monasteres  etermitages  pour  y  vivreloin  des  bruits  du  monde. 

Les  miracles  qu’ils  obtinrent  d’accomplir  attirerent  aupres 
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Ce  dernier  a  consacre  dans  son  histoire  du  monachisme 
un  chapitre  aux  solitaires  et  ermites  qui  ont  brille  par  leur 
saintete. 

S.  Maron  fit  l’admiration  du  savant  historien.  Voici  ce 
qu’il  en  dit  : 

((Apres  l’ermite  Chepsimmaque  je  fais  mention  de  Termite 
Maron  qui,  lui  aussi,  fit  honneur  a  la  serie  divine  des  saints. 
Celui-ci  avant  resolu  de  passer  sa  vie  dans  la  solitude  se  retira 
sur  le  sommet  d  une  montagne  qui  avait  ete  auparavant  sacree 
pour  les  mechants.  Apres  y  avoir  consacre  a  Dieu  un  temple 
autrefois  dedie  aux  demons,  il  y  etablit  une  petite  tente  sous 
laquelle  il  ne  demeurait  que  rarement  (1). 

((II  ne  se  contentait  pas  de  s’y  exercer  aux  actions  ordinai- 
res  (de  la  vie  eremitique),  mais  y  ajoutait  ce  que  son  esprit  d’i- 
nitiative  lui  suggerait  pour  amasser  les  tresors  de  la  sagesse, 
parceque  celui  qui  lutte  dans  Tarene  mesure  entre  la  grace  et 
les  actions.  Dieu  le  gratifia  du  don  de  guerir  les  maladies.  Les 


guerisons  etaient  si  multipliees  que  la  renomm^e  en  parvint  a 
toutes  les  contrees  voisines  et  attira  vers  lui  les  populations.  Les 
visiteurs  eprouvaient  les  effets  de  sa  puissance  sur  le  coeur  de 
Dieu,  car  la  rosee  de  ses  prieres  calmait  les  fievres,  chassait  les 
demons  et  faisait  disparaitre  toutes  les  maladies.  Tandis  que  les 
medecins  ont  une  recette  pour  chaque  maladie,  la  priere  des 
saints  est  le  remede  universel  pour  tous  les  maux.  Il  ne  se  con¬ 
tentait  pas  de  guerir  les  maux  dont  souffraient  les  corps,  il  s’oe- 
cupait  surtout  de  prescrire  aux  maladies  de  l  ame  les  remedes 
appropries.  Celui-ci  etait  gueri  par  lui  de  Tavarice, celui-la  dela 
colere,  cet  autre  apprenait  le  moyen  de  conserver  sapurete.  Il 
inculquait  a  tel  autre  les  principes  de  l  equite,  combattait  la  lu- 
xure  chez  celui  qui  en  etait  devenu  Tesclave,  la  paresse  dans 


(1)  Dans  La  vie  de  S.  Jacques  Termite  cette  tente  etait  decrite  coniine  faite 
de  peaux.  Elle  servait  a  preserver  Termite  du  froid  rigoureux  et  de  la  neige. 
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S.  MARON 

PERE  DE  LA  NATION  MARON1TE  (345-41  0) 

NOTICE  BIOGRAPH  1QUE 

LES  MOINES  DE  S.  MARON 


La  plupart  de  ceux  que  la  piete  amene  au  congres  eucha- 
ristique  de  Chicago,  et  sous  les  yeux  desquelles  tombera  notre 
opuscule,  ne  savent  pas  au  juste  ce  quest  la  nation  Maronite, 
quelles  sont  ses  origines,  de  quelle  maniere  elle  s’est  constitute 
en  eglise  distincte.  Ils  ignorent  la  vie  de  ses  deux  plus  grands 
saints  :  S.  Maron,  Termite,  et  S.  Jean  Maron,  le  premier  de  ses 
patriarches. 

Des  ses  origines  cette  nation  a  ete  d  une  fidelite  indefecti¬ 
ble  a  TEglise  Romaine.  Les  historiens  Maron ites  sont  unani- 
mes  sur  ce  point.  Et  quand  ils  affirment  que  cette  nation  est  de 
toutes  le  plus  anciennement  unie  a  Rome,  aucun  chroniqueur 
ne  se  leve  pour  les  contredire. 

Cette  place  privilegiee,  acquise  par  une  petite  nation  ca- 
tholique,  presque  noyee  au  milieu  Tinfidelite  et  Theresie,  le  nom 
que  se  sont  fait  ses  savants  en  Occident  comme  en  Orient  nous 
font  un  devoir  de  la  faire  connaitre  aux  catholiques  de  TArne- 
rique  et  du  monde  pour  les  interesser  a  son  histoire  et  a  ses  lut- 
tes  pour  la  vraie  foi. 

S.  Maron  Termite  fut  un  grand  saint.  Ainsi  en  temoigne- 
rent  son  ami  le  celebre  Chrysostome  et  le  grand  historien 
ecclesiastique  Theodoret,  eveque  de  Cyr  (1 ). 


(1)  S.  Jean  Chrysostome,  patriarche  de  Constantinople  naquit  a  Antioche  en 
347,  un  des  plus  eloiquents  et  des  plus  courageux  orateurs  de  la  chaire  chretien - 
ne,  fut  exile  par  l’lmperatrice  Eudoxie  et  mourut  le  14  septembre  407. 

—  Theodoret  naquit  a  Antioche  vers  300,  eveque  du  Cyr  en  420,  mourut  en 


459. 


d’abnegation  et  de  pauvrete  et  leur  zele  pour  le  salut  des  ames. 
Ils  furent  les  missionnaires  de  ces  regions-la. 

Mais  la  nation  Syrienne  Catholiqne  perdit  lc  plus  grand 
nombre  dc  ses  pretres  et  de  ses  missionnaires  pendant  la  perse¬ 
cution  suscitee  par  les  Turcs  lors  de  la  guerre  mondiale.  Ils 
montrerent  dans  les  supplices  un  courage, une  intrepidite  dignes 
des  premiers  chretiens.  Leur  sang  sera  une  semen ce  pour  1E- 
glise  syrienne  catholiqne.  (1) 

En  1896,  se  forma  a  Mardine  une  societe  de  femmes  pieu- 
ses  que  se  consacrerent  a  Dieu  et  abandonnerent  le  monde.  Un 
monastere  fut  bati  non  loin  du  couvent  de  S.  Ephrem. 
Elies  se  mirent  sous  le  patronage  de  ce  grand  Saint  et  prirent 
son  nom.  Leur  direction  appartient  au  Superieur  du  Couvent 
de  S.  Ephrem.  Puis  de  nos  jours  S.  B.  Mgr  Ignace  Ephrem 
Rahmani  II,  patriarche  des  Syriens  Catholiques,  fit  construire 
un  autre  couvent  pour  les  memes  religieuses,  sur  une  colline 
du  Liban,  Harica,  au  Kesrouan  non  loin  du  Monument  de 
N.  D.  du  Liban. 


1  Cf.  Al  Qoucara  fi  Naqabat  in  Nacara  pp.  31,  294,  343,  38C. 
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venir  de  jcuncs  syriens,  de  Syrie  et  de  Mesopotamie,  pour  les 
enroler  dans  la  nouvelle  Congregation  ephremite,  les  former  a 
la  vie  religieuse  et  aux  sciences  sacerdotales ,  et  les  rcnvoyer 
ensuite  dans  leur  pays  d’origine  travailler  a  la  conversion  de 
leurs  compatriotes  et  soutenir  dans  la  foi  catholique  ceux  qui 
lavaient  embrassee. 

Mais  en  1735  ce  monastere  fut  vendu. 

L’eveque  Athanase  ne  se  contenta  pas  de  fonder  ce  cou- 
vent  a  Rome,  il  envoya  line  partie  des  sommes  recueillies  a 
Mgr  Neme  Qodsy  et  aux  pretres  qui  furent  delivres  de  l’exil  et 
de  la  prison  de  la  citadelle  d’Adana. 

r 

Ils  batirent  un  autre  couvent  sous  le  vocable  de  S.  Ephrem 
dans  une  vallee  situee  non  loin  du  village  de  Chebanye,  district 
du  Matn,  au  Mt  Liban,  Ce  convent  est  connu  actuellement  sous 
le  nom  de  couvent  de  S.  Ephrem  Errougm.  Des  religieux  ha- 
biterent  ce  couvent  jusqu’en  1841,  date  a  laquelle  les  Druses  y 
mirent  le  feu  apres  l  avoir  pille  et  couvert  d’outrages  son  supe- 
rieur  Mgl‘ Quartus  Joseph  Haiek.  Ces  pillards  profanerent  les 
tombes  des  eveques  et  des  pretres,  brulerent  leurs  ossements 
et  en  repandirent  les  cendres  aux  quatre  vents.  Ils  mirent  a 
mort  deux  religieux,  MoubarakFouliye  et  Abdallah(l).  Mais  en 
1876,  le  Patriarche  Georges  Shelhot  entreprit  de  renouveler  la 
Congregation  de  S.  Ephrem  dans  le  seminaire  de  N.  D.  de  la 
Delivrance  a  Charfe,  au  Kesrouan.Un  grand  nombre  de  pretres 
et  de  clercs  s’empresserent  de  s’y  enroler. 

En  1884,  le  meme  patriarche  fit  construire  un  couvent  a 
Mardine,  sous  le  vocable  de  S.  Ephrem  ;  il  y  fit  la  residence 
de  la  Congregation.  Bien  de  jeunes  gens  pieux  solliciterent  leur 
admission  dans  la  congregation,  et  une  fois  formes  ils  ren- 
dirent  des  services  signales  a  l’Eglise  Syriaque  surtout  en  Meso- 
potamie  et  au  Kurdistan.  Ils  se  distinguerent  surtout  par  leur  vie 


1  Cf.  Les  Series  hist.  Assalasil  Attarikhiat  pp.  35-36-A1  Machriq,  XII.  765. 
XI,  290  et  568. 
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Res  lors  il  n’est  pas  etonnanl  que  lcs  deux  nations  syrien- 
ne  catholique  et  maronite  reconnaissent  hautement  leclat 
que  doit  leur  liturgie  au  Docteur  surnomme  en  toute  justice 
«  la  Lyre  de  l’Esprit-Saint.  >) 

Aussi  les  Maronites  celebrent-ils  sa  fete  lc  28  Janvier,  tan- 
dis  que  les  Syriens  Catholiques  consacrent  a  sa  memoire  le 
premier  samedi  du  Careme. 

L’Eglise  latine  lui  composa  un  olhce  special  et  fixa  sa  fete 
au  17  juin,  apres  quil  a  ete  proclame  docteur  de  1’Eglise  Lini- 
verselle. 


LA  CONGREGATION  SYRSENNE  CATHOLIQUE 

DE  RELIGIEUX  ET  DE  RELIGSEUSEG  DE  S'  EPHREM 

L’eveque  de  mardine  Athanase  Safar  El  cAttar,  de  pieuse 
memoire,  fut  le  premier  a  s  occuper  de  fonder  line  Congrega¬ 
tion  religieuse,  pour  les  Syriens  Catholiques,  qui  s  honorerait 
de  porter  le  nom  de  S.  Ephrem.  ( 1728). 

Apres  avoir  obtenu  1’autorisation  du  papc  Innocent  XII,  il 
partit  pour  lcs  Indes  et  l’Amerique  alin  de  recueillir  les  secours 
indispensables  a  son  oeuvre.  11  voulait  batir  un  convent  a  la 
nouvelle  congregation  Ephremite  dans  la  ville  d’Edesse,  oil 
sillustra  le  saint  docteur,  on  dans  Mardine,  patrie  de  MR|  Safar. 

Son  voyage  fut  fructueux.  Il  revint  done  a  Rome  (1696) 
et  la  il  rencontra  le  patriarche  Pierre  Chahbadine  qui  lui  con- 

.  r 

seilla  de  fonder  la  premiere  maison  dans  la  Ville  Eternelle,  et 

r 

non  a  Edesse  ou  a  Mardine,  pour  n’etre  pas  expose  aux  avanies 
et  intrigues  journalieres,  suscitees  pas  les  Jacobites  qui  en  vou- 
laient  a  mort  aux  catholiques  de  leur  nation. 

On  decida  done  d’acheter  un  vieux  monastere  situe  sur 

•  *  ’  ...  *  •*  • .  .  .  •  ^  « 

l  Esquilin,  bati  sous  le  vocable  de  X.  I),  du  Saint.  L’eveque 
Athanase  y  lit  faire  les  reparations  necessaircs  et  construire 

dans  l’egbse  deux  autels  dont  l  un  fut  dedie  a  S.  Ephrem  et 

.  *  .*'*#"  * . 

Pan  Ire  a  S.  Jacques  de  Nisibe.  Alors  il  sennit  en  devoir  de  faire 


—  17  — 

S.  Ephrem  nous  avons  dans  notre  breviaire  ordinaire,  en  de¬ 
hors  des  plusieurs  morceaux  detaches,  48  hymnes  toutes  publi- 
ees  dans  le  3me  volume  de  ses  oeuvres  que  nous  avons  mention- 
ne  plus  haut.  Elies  sont  distributes  dans  tons  les  ollices  des 
jours  de  la  semaine  dans  l’ordre  suivant  : 

1°  Dimanche  :  Vepres,  hymnes  35,  48,  60. — Complies, 37, 
40  —  Nocturnes  23,  39.  —  Matines  38,  41,  56. 

2°  Lundi  :  Vepres  32,  50 — Nocturnes,  44,  63,  19,  24— Ma¬ 
tines,  24. 

3°  Mardi :  Vepres  45,  46  —Nocturnes,  65,  42, 66,25. — Ma¬ 
tines,  71. 

4°  Mercredi  :  Vepre,  70  —  Nocturnes,  43,  67,  26  —  Ma¬ 
tines,  47,  68. 

5°  Jeudi  :  Vepres,  69  —  Nocturnes,  33,  61,  27,  49  — Ma¬ 
tines,  62. 

6°  Vendredi  :  Vepres,  53  —  Nocturnes,  52,  27,  20  —  Ma¬ 
tines,  72  — Tierce,  36. 

7°  Samedi:  Vepres,  73 — Nocturnes  53,54,24,29 — Sexte,l. 

A  cela  ajoutez  dautres  morceaux  dans  notre  breviaire 
abrege  et  ordinaire.  Bien  que  les  editions  de  Rome  ne  les  lui 
attribuent  pas,  ils  sont  cependant  de  lui. 

Dans  notre  missel  nous  avons  de  lui  deux  hymnes,  con- 
nues  sous  la  rubrique  Ephremiades  :  La  premiere  celebre  le  S. 
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Sacrement  ;  elle  debute  ainsi  :  UM  O  Eternel  qui  etes  ca¬ 
che.  (1)  La  seconde  commence  ainsi  ^  Gloire  ala  Tri- 

nite.  Des  deux  S.  Jean  Maron  a  tire  un  argument  dans  son  li- 
vre  ((Exposition  de  la  Liturgie  de  S.  Jacques  l’Apotre))  et  les  a 
attributes  a  S.  Ephrem. 

De  S.  Ephrem  sont  aussi  les  strophes  chantees  par  l’Egli- 
se  Maronite  dans  la  neuvaine  preparatoire  a  la  fete  de  Noel 
dont  la  premiere  est  Ua  Gloire  au  Verbe.  Elies  sont 

mentionnees  a  la  page  411  du  2me  volume  de  ses  oeuvres. 

1)  Le  missel,  imprime  en  1608,  l’attribue  a  Sl  Jacques. 
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S.  EPHREM 
docteur  de  l’Eglise 
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se  rapprochant  de  Feglise  byzantine  ils  abandonnerent  la  litur- 
gie  syriaque  des  la  fin  du  VIIme  siecle.  Alors  ils  traduisirent 
en  langue  syriaque  la  liturgie  grecque  .el  Femployerent  long- 
temps  en  Syrie  oil  la  langue  syriaque  etait  en  honneur.  Puis 
lorsque  la  langue  arabe  devint  preponderante,  ils  traduisirent 
en  cette  langue  la  plus  grande  partie  de  cette  liturgie  ;  et  jus- 
qu’a  nos  jours  le  grec  et  l’arabe  leur  servent  de  langues  litur- 
giques. 

L’Eglise  melkite  est  separee  en  deux  fractions,  la  premiere 
est  celle  qui  est  unie  a  Rome  et  forme  l’eglise  Grecque-Catho- 
lique  ou  Melkite,  et  la  seconde  forme  Feglise  grecque  ortho- 
doxe.  La  liturgie  et  les  offices  de  ccs  deux  fractions  sont  sen- 
siblement  les  memes. 

Ainsi  toutes  les  eglises  que  nous  avons  montionnees  em- 
ployaient  la  langue  syriaque  dans  leurs  liturgies.  La  difference 
entre  elles  est  de  peu  d’importance,  tandis  que  la  ressemblance 
est  frappante.  Toutefois  dans  la  liturgie  employee  par  la  frac¬ 
tion  catholiqueonremarque  quece  qui  faisait  Fobjet  de  lheresie 
avait  ete  supprime. 

N’y  a-t-il  pas  la  une  preuve  que  les  liturgies  des  eglises 
syriennes  ont  ete  composees  avant  la  scission  de  ces  eglises, 
qui  ont  garde  la  substance  de  ces  liturgies. 

Nous  voyons  en  cela  une  disposition  particuliere  de  la 
Providence  qui  a  voulu  que  cette  ressemblance  soit  une  argu¬ 
ment  en  faveur  deFunite  de  la  foi  de  FEglise  Catholique  dans 
les  premiers  siecles  du  christianisme. 

Dans  les  offices  des  Nestoriens  et  des  Chaldeens  Catho- 
liques — des  Syriens  Jacobites  et  des  Syriens  Catholiques — des 
Syriens  Maronites  un  grand  choix  d  hymnes,  et  de  prieres 

f 

composees  par  S.  Ephrem,  est  adopte,  et  surtout  dans  les  offices 
des  Maronites  et  des  Syriens  Catholiques  ou  elles  sont  disposees 
presque  de  meme  fagon  et  pour  un  meme  sujet. 

Nous  donnerons  ici  un  apergu  succinct  des  textes  de  S. 
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Ephrem  employes  dans  la  liturgie  et  les  offices  maronites  de 
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Dieu  honora  le  tombeau  du  saint  par  plusieurs  miracles 
qui  confirmerent  la  reputation  de  saintete  dont  jouissait  son 
serviteur. 

Le  Souverain  Pontife  Benoit  XV  entoura  son  front  de 
Laureole  deDocteur  de  l’Eglise  Universelle,  et  institua  sa  fete, 
le  17  juin,  pour  l’Eglise  latine. 


de  lEglsse  syrienne  orientale 

ET  DES  EMPRUNTS  FAITS  PAR  ELLE  A  S.  EFHREM 
POUR  SES  OFFICES  LITURGIQUES. 


L’Eglise  Syrienne  Orientale  fut  une  pendant  des  siecles. 
Les  heresies  porterent  un  coup  mortel  a  son  unite  et  la  divise- 
rent  en  plusieurs  fractions : 

1°  L’Eglise  maronite  qui  forme  une  fraction  a  part  de- 
puis  son  origine  ;  nous  en  parlerons  plus  tard. 

2°  L’Eglise  Nestorienne  on  Chaldeenne  ;  une  partie  des 
sectateurs  de  Nestorius  revint  au  giron  de  l’Eglise  Romaine  de- 
puis  l  epoque  duConcile  de  Florence,  puis  les  conversions  devin- 
rent  de  plus  en  plus  nombreuses,  jusqu’au  moment  oil  le  Pape 
Innocent  XI  institua  une  hierarchie  independante  des 
Nestoriens.  Leur  premier  patriarche  fut  reconnu  par  ce  meme 
pape,  le  20  mai  1681.  Depuis  cette  epoque-la  ils  furent  connus 
sous  le  nom  de  Chaldeens  catholiques.  Cette  eglise  est  done 
partagee  en  deux  fractions,  l’une  catholique,  l’autre  nestorien¬ 
ne. 


3°  L’Eglise  Jacobite,  dont  une  fraction  revint  a  l’Eglise 
Romaine  a  parlir  de  Fan  1646,  epoque  a  laquelle  fut  eleve  au 
patriarcat  Andre  Achigian.  II  y  eut  depuis  lors  des  Syriens  ca¬ 
tholiques  et  des  Syriens  Jacobites  on  anciens. 


4°  L’Eglise  Melkite.  Les  adherents  de  cette  eglise  rele¬ 
vant  des  patriarcats  d’Antioche  et  de  Jerusalem  sont  d’origine 
syrienne  ;  la  langue  syriaque  etait  leur  langue  liturgique.  En 
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Le  troisieme  volume  est  precede  d’line  biographic  de  S. 

f 

Ephrem  (1).  II  conlient  72  hymnes  sur  la  foi,  etcontre  les  he¬ 
resies,  trois  hymnes  sur  la  foi,  une  hymne  contre  les  Juifs  pour 
la  fete  ties  Rameaux,  puis  85  hymnes  sur  les  Defunts,  4  sur  le 
libre  arbitre,  74apolog6tiques  et  des  exhortations  a  la  penitence, 
13  sur  le  Paradis,  74  sur  differents  sujets.  Ce  volume  est  de 
687  pages.  Le  savant  pere  Pierre  Moubarak  en  a  traduit  jus- 
qu’a  la  page  425  ;  surpris  par  la  mort,  il  ne  put  achever.  Son 
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oeuvre  fut  completee  par  Mgr  Etienne  Awad  Assemani,  eveque 
maronite  de  Hama,  ne  en  1709,  fait  eveque  le  20  octobre  en 
1736,  mort  en  1782.  Neveu  du  celebre  Joseph  Assemani. 

Ces  volumes  out  ete  imprimes  a  Rome  en  1727,  1740, 
1743. 

Nous  en  avonschoisi  47  temoignages  sur  l’Eucharistie  que 
nous  avons  traduits  en  arabe  puis  en  fran^ais  (2)  pour  en  facili- 
ter  la  lectureaux  orientalistes  parce  que  l’edition  des  oeuvres  de 
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S.  Ephrem  est  rare.  Nous  avons  indique  le  volume,  la  page, 
l’liymne  dans  lesquels  ces  textesont  ete  pris,  a  la  suite  du  texte 
syriaque  lui-meme  pour  qu’il  soit  possible  de  revenir  a  P origi¬ 
nal  s’il  etait  necessaire. 

MORT  DE  S1 2  EPHREM 


Cette  grande  lumiere  de  l’Eglise  s  eteignit  a  Edesse.  On 
n’est  pas  d’accord  sur  la  date  de  sa  mort.  Les  uns  disent  que  ce 
fut  en  l’annee  372,  les  autres  reportent  cette  date  a  378. 
Cette  opinion  est  basee  sur  le  panegyrique  de  S.Rasile,  mort  en 
378,  panegyrique  qui  fut  prononce  par  S.  Ephrem,  a  qui  I  on 
doit  donner  quelques  jours  de  vie  apres  S.  Rasile. 


(1)  Cette  notice  a  ete  traduite  en  aralie  par  mon  frere  le  religieux  maronite 
libanais  Joseph  Hobeika  et  pul)liee  dans  la  Itevue  «  Hissalat  ussalam  »  en  sa 

seconde  annee. 

(2)  Et  en  latin  et  en  anglais. 


—  13  — 


r 

S.  B.  Mgr  Ignace  Ephrem  Rahmani,  patriarche  desSyriens 
Catholiqucs  a  trouve  aussi  des  trait£s  sur  la  Yirginite,  sur  le 
Testament  de  N.  S.  que  le  savant  maronite  Assemani  avait 
connn  sans  le  publier,  puis  d’autres  hymnes  que  sa  Beatitude 
a  editees  en  caracteres  estranghelo  dans  un  gros  volume  dont 
quelques-uns  traitent  des  moines,  des  vertus  et  d’autres  sujets 
in^dits  jusqu’alors. 

Quant  aux  oeuvres  imprimees  elles  sont  contenues  dans  six 
volumes  ;  des  trois  premiers  nous  avons  tire  les  temoignages 
qui  suivent. 

Le  premier  volume  contient  son  exposition  sur  la  Gen&se, 
le  Levitique,  le  Nombre,  le  Deuteronome,  Josue,  les  Juges,  les 
4  livres  des  Rois.  Apres  son  commentaire  de  la  Genese  est 
imprimee  l’exposition  de  la  Genese  et  de  l’Exode  faite  par  lui 
et  par  S.  Jacques  d’Edesse.  Ce  volume  est  de  567  pages. 

Le  second  volume  contient  son  exposition  sur  les  Pro- 
phetes,  puis  sur  quelques  sujets  de  la  Bible  et  des  Prophetes 
en  onze  chapitres,  puis  13  homelies  sur  rincarnation,  56  pour 
refuter  les  heresies.  Ce  volume  est  de  565  pages. 

Ces  deux  volumes  ont  ete  traduits  en  latin  par  le  savant 
maronite,  pere  Pierre  Moubarak,  de  la  Cie  de  J£sus  (1). 

Le  savant  traducteur  a  ajoute  deux  appendices  de  53  pages 
dans  le  premier  desquels  il  refuta  les  explications  erronees  de 
Jean  Kohlius  sur  deux  homelies  de  S.  Ephrem  traitant  de  l’Eu- 
charistie.  Dans  le  second  il  repondit  aux  objections  duPerele 
Brun,  et  d’Eusebe  Renaudot  (1646-1720)  touchant  l’Eucha- 
ristie,  et  montra  jusqu'a  l’evidencela  doctrine  de  S.  Ephrem  sur 
la  transubstantiation,  se  basant  sur  les  anaphores  syriaques 
conformes  a  la  doctrine  du  saint  et  des  theologiens,  surtout  l’a- 
naphore  de  l’apotre  S.  Jacques,  ev.  de  Jerusalem,  et  les  com- 
mentaires  de  S.  Jean  Maron,  livre  precieux  dont  nous  avons 
publie  l’original  syriaque  avec  la  traduction  arabe,  en  1922. 

(1)  Ne  a  Ghosta,  Kesrouan  (Ml  Liban)  1663,  mort  a  Rome  en  Ran  1742.  Il  est 
connu  sous  le  nom  italianise  de  Pietro  Benedetti. 
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SA  SCIENCE 
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La  langue  de  S.  Ephrem  fut  le  syriaque  litteraire,  facile, 
eleve  soit  qu’il  ecrivit  en  prose,  soit  qu’il  s’ exp  ri  mat  en  vers. 
Son  style  est  nourri  d’idees.  La  doctrine,  forte,  abondante,  jail- 
lissait  de  ses  levres  conime  de  sa  source.  Les  preceptes  les  plus 
rigides,  les  considerations  les  plus  serieuses  revetaient  une  for¬ 
me  attrayante.  L’esprit  satisfait  trouve  du  plaisir  a  lire  et  a  me- 
diter  ces  divines  homelies,  Fame  est  transportee  par  ces  effu¬ 
sions  du  cceur  genereux  d’Ephrem.  La  vertu,  decrite  par  lui  n’a 
plus  cet  aspect  austere  qu’on  se  plait  a  lui  donner  et  la  sain- 
tete  chant6e  dans  sa  po6sie  charme  et  attire. 

II  a  le  style  biblique,  tant  il  s’est  assimile  les  saintes  Ecri- 
tures. 

Sa  dialectique  est  serree,  vigoureuse.  Elle  etreint  l’adver- 
saire  et  l’amene  a  se  rendre  sans  l  irriter.  II  est  clair  dans  son 
exposition,  invincible  dans  son  argumentation. 

Les  Jerome,  les  Chrysostome,  les  Gregoire  de  Nysse,  les 
Theodoret  et  bien  d’autres  ont  rendu  a  sa  science  un  temoi- 
gnage  eclatant. 

II  a  parie  avec  une  incomparable  maitrise  de  la  Ste  Eucha- 
ristie,  de  la  Transubstantiation,  des  fruits  de  la  communion, 
comme  on  le  verra  par  les  textes  que  nous  citerons. 


LES  OUVRAGES  DE  Sl  EPHREM 

De  S.  Ephrem  beaucoup  d’ouvrages  nous  sont  parvenus. 
Un  bon  nombre  aussi  n’a  pas  ete  retrouve.  D’autres  ont  ete 
conserves  dans  les  traductions,  Foriginal  ayant  disparu.  Parmi 
ces  derniers  les  Peres  Mechitaristes  ont  retrouve  l  exposition 
de  S.  Ephrem  sur  les  Actes  des  Apotres.  Le  Pere  Akinian 
l’a  publiee  dans  le  ZFKT,  1924  pp.  37-58  (1). 


(1)  Cf.  La  Revue  A1  Machriq,  avril,  1924,  p.  318. 
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Beaucoup  de  ses  preuves  ont  servi  et  servent  encore  a 
refuter  le  Protestantisme  et  les  erreurs  modernes. 

LES  VERTUS  DE  Sl  EPHREM 

S.  Gregoire  de  Nysse  a  enumere  et  decrit  les  vertns  de  S. 
Ephrem.  Nous  le  resumerons  : 

Sa  foi  etait  ardente  comme  celle  des  apotress  et  des  pre¬ 
miers  chretiens. 

Sa  confiance  en  Dieu  etait  inebranlable. 

Sa  eharite  etait  devenue  proverbiale.  Nous  en  avons  tou¬ 
che  un  mot  a  propos  de  la  famine  qui  sevit  dans  sa  ville  natale. 
II  a  pu  se  rendre  ce  temoignage  avant  de  mourir  :  «  Je  n’ai  ja¬ 
mais  murmure  contre  Dieu,  pas  une  parole  insen  see  ne  sortit 
de  ma  bouche  et  je  n’ai  jamais  maudit )). 

La  purete  de  son  ame  se  refletait  dans  tous  ses  ecrits.  La 
piete  impregnait  toutes  ses  paroles  et  lui  faisait  verser  d’abon- 
dantes  larmes.  Jusqu’a  cejour  ceux  qui  lisent  S.  Ephrem  se 
sentent  etreints  par  l’emotion  qui  le  faisait  vibrer  lui-meme. 
Humble,  il  1’ etait  dans  toute  l’acception  du  mot.  II  mortifiait 
durement  son  corps  lui  donnant  parcimonieusement  la  nour- 
riture  et  le  repos  ;  et  quel  repos  que  ce  sommeil  de  quelques 
heures  sur  la  terre  nue,  6te  comme  hiver.  II  acceptait  les  calom- 
nies  et  le  mepris  avec  joie.  II  etait  tellement  detache  des  biens 
de  cette  terre  quit  a  pu  dire  en  toute  verite  a  l'heure  de  sa  mort, 
qu’il  n’avait  ni  besace,  ni  baton,  ni  argent.  II  recommanda  a  ses 
familiers  et  connaissances  de  ne  point  pleurer  Ephrem,  de  ne 
point  se  lamenter  sur  sa  perte,  de  ne  point  1’envelopper  d’un 
riche  linceul,  de  ne  point  deposer  son  corps  dans  un  tombeau 
special. 
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cle  la  foi  catholique.  Ainsi  en  est-il  de  ses  trades  sur  la  Primau- 
te  de  S.  Pierre,  la  Procession  du  S.  Esprit  du  Pere  et  du  Fils, 
Texistence  du  Purgatoire,  l’lmmaculee  -  Conception,  la  verite 
du  Sacrement  de  rEucharistie. 

Ses  homelies,  connues  sous  lenom  de  madroshe,  contre  les 
heresies,  sont  nombreuses.  Soixante-cinq  ont  ete  publiees  dans 
le  dome  second  de  la  collection  de  ses  oeuvres  de  la  page  437- 

559(1). 

II  y  a  refute  plus  de  20  heresies,  avec  une  eloquence  inci¬ 
sive,  nerveuse  et  claire.  Une  nomenclature  des  heresies  qu’il  a 
combattues  donnera  une  idee  de  la  somme  de  travail  fournie 
par  le  Docteur  de  l’Eglise  Syrienne. 

Ce  sont  d’abord  les  gnostiques  et  surtout  Marcion,  Manes, 
Bardesanes  et  son  fils  Harmonius,  puis  Ariusqui  pretendit  que 
Jesus-Christ  etait  une  pure  creature  creee  par  le  Pere,  et  non 
pas  seulement  engendre  par  lui.  II  tendait  par  cette  doctrine  a 
saper  les  fondements  de  la  religion  chretienne,  en  niant  la  con- 
substantialite  du  Pere  et  du  Fils  et  par  le  fait  meme  l  lncarna- 
tion  et  la  Redemption.  Une  autre  erreur  dangereuse  et  vigou- 
reusement  combattue  par  S.  Ephrem  fut  celle  d’Appollinaire 
de  Laodicee  qui  pretendit  que  le  Christ  n’avait  pas  une  ame 
humaine  et  que  cette  ame  etait  remplacee  par  la  divinite.  Sa- 
bellius  a  son  tour  nia  la  distinction  entre  les  personnes  divines. 
Eunomius  comme  Arius  nia  la  consuhstantialite  du  Pere  et  du 
Fils.  Photin  fut  un  de  ses  plus  celebres  partisans.  Novatus  nia 
le  pouvoir  du  Pape  d’absoudre  certains  peches.  A  tous  ceux-ci 
ajoutez  Bolonas,  Arouandras,  les  Messaliens,  les  Pauliens,  les 
adorateurs  des  Serpents  etc.  A  lire  les  ecrits  de  S.  Ephrem 
contre  ces  heresiarques  on  lie  peut  s’empecher  de  dire  que  la 
Providence  l’avait  predestine  a  leur  tenir  tete  et  a  exposer  avec 
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clarte  et  onction  la  doctrine  traditionnelle  de  l  Eglise  catholi¬ 
que. 


p 

(1)  L’ensemble  tics  oeuvres  tie  S.  Ephrem  a  etc  publie  en  0  volumes. 
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II  est  tres  vraisemblable  que  S.  Basile  6leva  notre  docteur 
ail  sacerdoce,  malgre  la  resistance  de  son  humilite.  Nous  tirons 
cette  conclusion  des  propres  Merits  de  S.  Ephrem  (1).  CTest 
d  ailleurs  l’avis  des  Bollandistes. 

S.  Ephrem  revint  ensuite  a  Edesse  pour  precher  avec  plus 
de  zele  encore  les  divines  verites.  II  commenta  FEcriture  Sainte 
avec  une  onction  qui  n’a  pas  ete  surpassee.  Les  dogmes  de  la 
foi,  les  regies  de  la  morale,  les  eloges  des  saints  lui  ont  fourni 
un  sujet  inepuisable  pour  des  hymnes  que  l’Eglise  chante  tou- 
jours  avec  amour. 

Le  style  pieux,  coulant  et  vif  de  ces  compositions  les  ont 
rendues  populaires.  La  piete  qui  les  anime  les  fait  gouter  des 
ames  qu’elles  incitent  a  la  vertu. 

Sous  cette  forme  agreable,  elles  ne  tarderent  a  faire  oublier 
les  poesies  alors  fort  repandues  de  l  heresiarque  Bardesanes  et 
de  son  fils  Harmonius.  Nous  mentionnerons  parmi  ces  hymnes 
classiques,  ses  poemes  sur  la  Penitence,  la  reforme  des  Moeurs, 
l’lncarnation  du  Verbe,  la  T.  S.  Vierge  Marie  pour  laquelle  il 
professait  une  tendre  devotion.  II  traita  aussi  de  la  charite,  de 
la  chastete,  de  tous  les  mysteres  de  la  religion. 

Un  grand  nombre  de  ses  ecrits  constituerent  un  arsenal  ou 
etaient  concentres  les  arguments  propres  a  illustrer  les  verites 


(1)  Cf.  oeuvres  de  S.  Ephrem,  Horn.  26,  T.  Ill,  p.  236  ou  il  dit  : 

«  De  l’argent  vil  que  possede  l’homme  heritent  ses  heritiers.  Pour  moi  de  ce 
que  je  possede  et  du  talent  qui  m’a  ete  confie  je  donne  et  dispense  a  chacun  sa 
part  ;  parce  que  avant  que  le  donateur  ne  vienne  et  ne  me  demande  le  talent,  j’ai 
travaille  selon  mes  forces  pour  aider  les  ames.  » 

Ibid.  p.  239,  «a  la  foule  qui  a  porte  mon  corps  en  procession  et  m’a  honore 
a  cause  de  mon  sacerdoce,  que  Dieu  donne  dans  sa  misericorde  la  joie  de  son 
eternel  paradis.  » 

Ibid  p.  256  il  dit  ce  qui  signifie  que  le  peuplc  le  pleurait  au  moment  de  se 
separer  de  lui.  «  O  Pretre  qui  avez  servi  en  toute  purete.  » 

Ibid.  p.  259:  «  N’oubliez  pas  l’autel  sur  lequel  vous  avez  servi  comme  pretre 
en  toute  purete  ». 

Ibid.  p.  466-26  :  «  Il  m’a  donne  le  talent  du  sacerdoce  et  je  l’ai  enseveli  par 
ma  paresse  », 
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compte  par  lui-meme  de  la  force  de  la  doctrine  catholique  et  de 
la  mauvaise  foi  des  heretiques. 

A  son  retour  il  fut  attire  par  la  vie  des  solitaires  qui  peu- 
plaient  les  montagnes  de  son  pays.  Retire  loin  du  monde,  il 
s’adonna  a  la  priere  et  a  l’etude  et  lie  revint  a  Nisibe  que  lors- 
que  Sapor,  roi  de  Perse,  vint  mettre  le  siege  devant  cette  vil- 
le  (1).  La  priere  d’Ephrem  et  de  l’6veque  de  Nisibe  eloigna  les 
envahisseurs  :  Dieu  avait,  en  effet,  envoye  des  moustiques  et 
des  mouches  en  telle  quantite  sur  l’armee  perse  qu’elle  dut  se 
retirer  apres  70  jours  d’investissement.  S.  Ephrem  abandonna 
ensuite  la  vie  solitaire  pour  se  fixer  a  Edesse  qui  devint  le  the¬ 
atre  principal  de  son  activite.  Il  y  forma  une  congregation  de 
jeunes  filles  auxquelles  il  apprit  a  chanter  ses  hymnes  contre 
Bardesanes  et  son  fils  Harmonius.  C’est  dans  les  eglises  de  cet¬ 
te  ville  qu’il  prononga  ses  homelies  celebres  qui  enlevaient 
rassentiment  des  esprits  et  transportaient  les  coeurs.  Il  se  si- 
gnala  par  sa  charite  lors  d’une  famine  horrible  qui  sevit  dans 
cette  ville.  4 

Il  fit  le  pelerinage  des  Lieux  Saints  et  poussa  jusqu’en 
Egypte  pour  visiter  les  celebres  anachoretes  qui  avaient  fait  du 
desert  de  la  Thebaide  le  refuge  de  la  saintete.  Ses  homelies  aux 
moines  de  cette  contree  sont  des  temoignages  assez  probants 
de  ce  voyage. 

Vers  372  il  se  rendit  a  Cesaree  de  Cappadoce  pour  s’en- 
tretenir  avecS.  Basile,  qui  lui  avait  etemontr£  dans  une  vision. 
Le  S.  Eveque  fit  l’eloge  des  vertus  et  de  la  science  de  son  visi- 
teur.  Il  proposa  a  l’admiration  de  son  auditoire  les  combats 
incessants  soutenus  par  le  champion  de  la  foi  catholique  contre 
ses  adversaires  acharnes  et  perfides. 


(1)  Les  historiens  ne  sont  pas  d’accord  sur  la  date  de  ce  siege.  Les  uns  le 
placent  en  338.  S.  Jacques  etait  encore  vivant.  C’est  l’avis  de  Barhebreus.  D’autres 
veulent  que  ce  soit  en  350  et  l’eveque  aurait  ete  alors  Paul  d’aprcs  les  uns,  Wa- 
jagues  d’apres  les  autres.  (Cf.  Assemani  Bibl.  Or.  T.  Ill,  p.  435). 


BIOGRAPHIE 

DE  S.  EPHREM  (305  —  378)? 


S.  Ephrem,  que  les  Syriens  appellent  le  prophete  et  le 
soleil  de  la  nation  Syrienne  et  que  l’Eglise  qualifie  de  <(  lyre 
du  S.  Esprit,  de  Docteur  de  l’Eglise  Universelle,  et  nomme  le 
marteau  des  heresies,  le  huitieme  des  docteurs  de  l  Eglise  d’O- 
rient  et  le  vingt-deuxieme  de  l’Eglise  catholique,  inferieura  eux 
dans  la  hierarchie  des  ordres  sacres  mais  leur  6gal  par  sa  vertu 
et  sa  science,  S.  Ephrem,  dis-je,  vit  le  jour  a  Nisibe,  ville  impor- 
tante  de  la  Mesopotamie,  dans  les  commencement  du  IYme 
siecle.  Son  nom  signifie  <(  celui  qui  porte  des  fruits  ».  II  fut 
ainsi  appele  parce  que  ses  parents  virent  en  songe  un  cep  de 
vigne,  portant  de  nombreuses  grappes,  qui  sortait  de  la  bouche 
de  leur  enfant  et  dont  les  branches  s’etendaient  jusqu  aux  ex- 
tremites  de  la  terre.  Les  abeilles  y  venaient  recueillir  le  sue 
dont  elles  fabriquaient  leur  miel. 

Ses  parents  etaient  chretiens.  (Test  d’ailleurs  ce  que  le 
saint  dit  lui-meme  quand  il  temoigne  qu’ils  font  ^leve  selon  les 
principes  chretiens. 

Ils  etaient  plus  riches  en  vertus  qu’en  biens  de  ce  monde. 
Ils  le  confierent  a  S.  Jacques,  eveque  de  Nisibe,  pour  le  soin  de 
son  instruction. Le  saint  eveque  en  fit  son  diacre  et  l’amena  avec 
lui  au  ler  Concile  de  Nicee  en  325.  La,  Ephrem  put  se  rendre 


blier  avec  line  traduction  frangaise,  anglaise  el  latine,  precedee 
de  notices  snr  des  sujets  qni  out  line  etroite  connexion  avec  lob- 
jet  de  ce  travail . 

Ces  temoignages  montrent  dune  fagon  peremptoire  que  la 
foi  de  I'Eglise  Sgriaque  Orientate  etait  avant  que  I'heresie  lie  vint 
la  scinder ,  absolument  conforme  avec  celle  de  I'Eglise  d Occident, 
bien  plus  avec  celle  de  I'Eglise  Universelle  dans  les  premiers 
siecles  de  la  chretiente , 

Ces  textes  prouvent  jusquct  l' evidence  que  : 

1°  Jesus-Christ  est  reellement  par  son  corps,  et  son  sang 
dans  la  Sainte  Eucharistie, 

2°  que  le  pain  se  change  au  corps  de  Jesus-Christ  et  le  vin 
en  son  sang  par  une  transubstantiation  veritable. 

3°  Enfin  les  paroles  du  S.  Docteur  montreront  les  fruits 
excellents  de  la  Communion  dans  ceux  qui  la  regoivent. 

Avant  done  que  de  citer  ces  temoignages  il  est  necessaire  de 
commencer  par  un  apergu  succinct  mais  substantiel  sur  les  su¬ 
jets  suivants  : 

1°  La  vie  de  S.  Ephrem.  Ses  luttes  contre  les  heresies, 
sa  science  etendue,  ses  oeuvres.  Les  Congregations  epliremites 
d homines  et  de  femmes  chez  les  Sgriens  Catlioliques. 

2°  Les  hynmes  et  ecrits  de  S.  Ephrem  dans  I'Eglise  Syri - 
enne. 

3°  Une  notice  sur  S.  Maron,  pere  de  la  Nation  Maronite . 
Le  martyre  des  moines  de  S.  Maron. 

4°  Une  notice  sur  S.  Jean  Maron,  premier  patriar die  Ma¬ 
ronite.  Sa  lutte  pour  la  foi. 

5°  Lorigine  et  le  developpement  de  la  nation  Maronite. 

6°  Qui  sont  les  Maronites  ? 

7°  La  nation  Maronite  et  les  Cong  res  Eucharistiques . 
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supreme  temoignage ,  celui  da  sang ,  e/j  se  sacrifianl  pour  fair e 
triomplier  la  verite  revelee  dans  tons  les  pays  de  la  terre. 

Dans  les  premiers  siecles  brillerent  en  Occident,  les  Am- 
broise,  les  Augustin,  les  Jerome,  les  Irenee,  les  Hilaire  etc.,  et  en 
Orient  les  Athanase  d  Alexandrie,  les  Chrysostome ,  les  Basile, 
les  Gregoire,  les  Ephrem  etc. 

N'etaient-ils  pas,  ces  Peres  de  TEqlise,  autant  de preuves  de 
la  sollicitude  ininterrompue  de  N.  S.  Jesus-Christ  pour  son 
epouse. 

Lear  enseignement  identique  quant  an  fond  embrassait 
les  verites  revelees,  les  lois  naturelles  et  positives  donnees  aux 
homines  pour  diriger  leur  vie  morale,  spirituelle  et  sociale,  cet 
enseignement  netait-il  pas  un  rayon  de  la  divine  lumiere  qui 
illuminait  leurs  esprits,  leur  manifestait  l excellence  de  la  religion 
chretienne  et  leur  fournissait  des  preuves  irrefragables  pour  la 
defendre  ? 

L enseignement  de  S.  Ephrem  et  ses  oeuvres  brillent  parmi 
les  ecrits  des  docteurs  de  I'Eglise  d Orient  comme  l  or  et  le  dia- 
mant  brillent  parmi  les  metaux  et  les  pierres  precieuses.  En  effet 
ces  oeuvres  out  un  eclat  tel  quelles  eblouissent  par  leur  splen- 
deur  et  enlevent  T assentiment  de  ceux  qui  les  lisent  avec  taut 
soit  peu  d attention  :  elles  sont  aussi  empreintes  dune  onction 
telle  quelles  repandent  dans  les  dines  une  celeste  douceur. 

Ce  saint  Docteur  ecrivit  sur  le  Sacrement  de  1  Eucharistie 
des  paroles  conformes  en  toils  points  a  la  doctrine  de  TEvangile 
et  a  r enseignement  de  l  Eglise  contenu  dans  la  tradition  aposto- 
lique,  aussi  ai-je  pense  quil  etait  utile  de  recueiller  les  temoigna- 
ges  de  S.  Ephrem  concernant  ce  sacrement  adorable  et  de  les 
publier  a  b  occasion  du  prochain  Cong  res  Eucharistique  de  Chi¬ 
cago,  qui  aura  lieu  du  20  au  2h  Juin  1926. 

J'ai  prie  mon  frere  le  religieux  maronite  libanais,  Joseph 
Hobeika,  de  faire  ce  travail  en  l' ho nnetir  du  Dieu  de  l' Eucha¬ 
ristie* 

Le  resultat  de  ses  efforts  fut  quit  rassembla  47  temoignages 
et  les  traduisit  en  langue  arabe  ;et  j'ai  juge  opportun  de  les  pu- 


PREFACE 


Lone  soit  Celui  dont  les  perfections  lie  sauraient  etre  ven¬ 
dues  par  auciine  expression ,  Dieu  un  en  trois  Personnes ,  qui 
daigna  nous  racheter  par  le  sang  du  Fils  Unique,  qui,  ayant 
revetu  noire  humanite  sans  cesser  d'etre  Dieu,  fonda  line  seule 
eglise  et  lui  confia  un  seul  evangile  et  une  seule  doctrine,  institua 
comme  moyens  de  salut  les  sacrements  sanctificateurs  et  les  mit, 
jusqiia  la  fin  des  siecles,  a  la  disposition  de  I'homme,  forme  d 
son  image,  voulant  dans  sa  bonte  lui  fournir  les  moyens  d'echap- 
per  d  la  damnation  eternelle,  d'eviter  le  peche  et  de  se  preserver 
de  tout  de  qui  peut  leloigner  de  la  verite  evangelique  remise 
entre  les  mains  des  apotres. 

Cest  pour  arriver  a  ce  but  quit  mit  a  la  tete  de  son  Eglise 
un  Chef  visible,  Pierre  et  ses  successeurs  et  leur  donna  des  aides 
dans  la  personae  de  ceux  qui  prechent  et  enseignent  le  verbe, 
et  veillent  sur  le  depot  revele  de  la  foi,  des  verites,  des  regies,  des 
moeurs,  des  sacrements  afin  quils  soient  tons  identiques  dans 
I'univers  entier  et  chez  tous  les  peuples. 

II  dota  chaque  epoque  infestee  dheresie,  de  docteurs  insignes, 
eclaires  de  la  lumiere  de  la  verite,  qui  out  combattu  le  bon  com¬ 
bat  pour  conserver  intact  le  depot  confie  par  Notre  Seigneur 
Jesus-Christ,  chef  invisible  de  1  Eglise,  a  ses  apotres,  depot  quits 
ont  defendu  par  leurs  ecrits,  leur  predication,  leurs  fatigues,  les 
divers  tourments  endures  par  eux,  auquel  depot  ils  ont  rendu  le 
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touchant  la  presence  r£elle  —  la  transubstantiation  — 

les  fruits  de  la  Communion 


Recueillis  et  traduits  en  arabe 

par  le  Pere  Joseph  Hobeika 

religioux  maronite  libanais 
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Traduction  fran^aise 

par  Mgr.  Pierre  Hobeika 

Sup^rieur  du  College  S.  Pierre  de  Basconta  (Liban). 
Publication  faite  aux  frais  de  Mgr.  P.  Hobeika 
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DES  MEMES  AUTEURS 

OUVRAGES  DESTINES  A  MM.  LES  OufENTALISTES. 


1  Extraits  ties  discpurs  de  S.  Ephrem  ;  arabe-syriaque. 

2  Manuel  de  la  liturgie  syro-maronite.  lre  Partie  arabe- 

syriaque. 

3  Temoignages  de  l’Eglise  syn>  maronite  en  faveur  de 

la  Pi  'esence  Reelle  ;  syriaque-arabe. 

4  Office  de  la  Fete-Dieu  selon  le  rite  maronite,  ar.  syr. 

francais, 

5  Les  Titres  de  la  Ste  Vierge  dans  Toffice  de  l’Eglise 

Maronite,  syr.,  arabe,  francais. 

6  Homelies  syro-maronites  sur  rEucharistie  ;  syriaque, 

arabe,  frangais. 

7  Temoignages  de  l’Eglise  syro-maronite  en  faveur  de 

TAssomption  de  la  Ste  Vierge  corps  et  ame  au  Ciel, 
syriaque,  arabe,  frangais. 

8  Temoignages  de  l’Eglise  syro-maronite  en  faveur  de 

rimmaculee-Conception;  syriaque,  arabe,  frangais. 

9  Etymologie  syro-arabe  dans  le  dialecte  Libano-Syrien, 

lre  et  2e  partie. 

10  Le  livre  du  ((Sacerdoce»  par  S.  Jean  Maron  ;  syriaque, 
arabe.  (Ouvrage  du  7e  si  eel  e). 
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